Snopié 55-56. — V Gorici, 15. novembra 1896. — GCena 36 kr.

Cena naroénikom celoletno
1 gid. 80 kr.,

ali snopifem za narotnike 15 kr., nenarofnike 18 kr.
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,SLOVANSKA KNJIZNICA

Slovanskd knihovna. — Caapsincsas Bnoaiorera.
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Urejuje in izdaja
ANDREJ GABRSCEK.
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A. 8. Puskin:
KAPITANOVA HCI

(Zgodovingka novela).

Bepern ueets ¢b Modoxy.

(Skrbi z mladega za ¢ast.)
Ruska prislovica,
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Pesleocnil Semen Semenenic,

Tidk. o zal, , Gorish
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Gardni serzant.

-t
i

BBLrh GBI TBAPIIN OHB 3ABPTA-KL KA{IHTAN .
<Toro He HA100HO: NYETh BDH apMill MOCIVIRHTE.
Izpaano ckasano! Ilyerait ero nmoTywurs . . .
Ja Ero ero oreun? R,
(Postal bi v kratkem gardni kapitan,
»Ni treba: sluZi rajSe naj v armadi®.
Naj bo! Naj malo se na trud privadi . . .
A kdo mu ofe je?
Knjainin.)
Moj oce, Andrej Petrovi¢ Grinjev, je sluzil v
Svoji mladosti pri grofu Minihu in stopil iz vojaitine
kot major prve vrste v letu 17** Odslej je Zivel v
Svoj simbirski vasici, kjer se je tudi oZenil z deklico
Avdotijo Vasiljevno J., hferjo revnega tamosnjega
plemiza, '
Bilo nas je devet otrok. Vsi moji bratje in sestre
S0 pomrli v mladosti. Jaz pa sem bil vpisan v Se-
menovski polk kot serzant po milosti gardnega majorja
kneza B., nadega bliznjega sorodnika. Toda do konca
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svojih naukov sem imel dopust. V onem c&asu se
nismo vzgojevali tako, kakor dandanes. V petem letu
sem bil izrocen v roke konjskemu sluzabniku Saveljicu,
kateri se je bil s svojim treznim vedenjem pospel za
mojega nadziratelja. Pod njegovim nadzorstvom sem
se util v dvanajstem letu ruski Citati in pisati, tudi
sem mogel Ze dosti pametno soditi o svojstvih hrtov!

V tem casu je najel moj ofe za-me Francoza,
monsieur-ja Beaupré-ja, za uéitelja, katerega je pismeno
naroCil iz Moskve ob jednem Z njegovo letno zalogo
vina in provensalskega olja. Njegov prihod je spravil
Saveljica v silno nevoljo.

«Hvala Bogu», mrmral je pred se, «ofrok je
vendar umit, polesan in sit. Kaj je bilo treba tratiti
preostajajoci denar in najemati tega-le musja, kakor
bi ne bilo domacih ljudij dovolj!»

Beaupré je bil v svoji domovini brivec, potem
v Rusiji vojak, slednji¢ je prifel v Rusijo spour étre
outchitel, ne da bi dobro vedel, kaj pomeni zadnja
beseda. Bil je sicer dober decko, a skrajno lahkomisljen
in zanikeren. Njegova glavna slabost je bila strast za
lepi spol: veCkrat je dobil za svojo neZnost take bunke,
da je vsled njih stokal cele dneve. Vrh tega ni bil,
kakor je sam rekal, sovraZnik CaSe, t. j. (po domate
reteno) ljubil je veselo popivanje. Ker se je pa dajalo
pri nas vino pri obedu, in tudi takrat le po malem,
— pri ¢emur so pa navadno uéitelja pozabili —, na-
vaditi se je moral moj Beaupré na rusko Zganje, in
slednji¢ mu je dajal celo prednost pred vini svoje do-
movine, ce§, da Zelodcu veliko bolj prija od vina.

Midva sva se razumela prav dobro, in Eeprav
se je bil po pogodbi zavezal, da me bo uéil ,francoski,
nem3ki in vse druge znanosti“, zdelo se mu je kmalu
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prijetnejSe, da se je naulil od mene nekoliko ruski
1§lepelali‘ Potem pa sva delala, kar se nama je ljubilo.
Zivela sva v najvefjem sporazumljenju. Drugega men-
torja si nisem Zelel. Toda kmalu naju je locila usoda,
In sicer vsled tega slucaja.

¢ Perica Palaika, debelo dekle, kozavih lic, in
jednooka kravja dekla Akuljka sta padli nekoé, kakor
bi se bili zmenili, moji materi k nogam, obZalovali
Svojo greSno slabost in jokaje dolZili musja, Ce§, da
S1 je izkoristil njiju neizkuSenost.

Mati ni imela navade mol&ati v takih slutajih,
Zato je zatozila uéitelja pri ofetu. On se ni dolgo po-
midljal. Poklical je malopridnega Francoza k sebi.
Toda reklo se mu je, da me musjé uprav poutuje.
Oce je prigel v mojo sobo. Beaupré je lezal na postelji
In spal spanje nedolZnosti. Jaz sem bil zamiSljen v
Svoje delo. Povedati moram namreg, da so mi bili ku-
pili stari§i v Moskvi zemljevid. Visel je Ze dolgo na
Steni brez vsake koristi, in Ze davno me je mikal njega
- Siroki, trdni papir. Sklenil sem bil zato, narediti iz njega
Zmaja. Zapazivsi Beaupré-ja v sladkem spanju, sem
se lotil dela.

Ote je uprav stopil v sobo, ko sem hotel pri-
vezati rep iz lubja k rtu Dobre nade. Videvsi, kakd
Se utim zemljepisja, me je stresel za uSesa ter naglo
Pristopil k spefemu utitelju. Brezobzirno ga je zbudil
In ga zacel obsipati z oéitanji.

Ves zmeSan je hotel Beaupré vstati, a ni mogel :.
Nesretni Francoz je bil pijan kot muha. Jedna nesreca
ve€ ali manj. Moj ofe ga zagrabi za vrat in ga vrie
S postelje skozi vrata, Drugi dan je odSel Francoz iz
NaSe hise — v nepopisno radost Saveljilevo.

S tem se je koncala moja vzgoja.
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Zivel sem doma kot materin ljubek, lovil golobe
in igral konja z otroci hiSnih poslov. Med tem mi je
preteklo Sestnajst let. Takrat se je izpremenila usoda
mojega zivljenja.

Neko¢ v jeseni je kuhala moja mati v obednici
medéno obaro, a jaz sem gledal kipece pene in poZiral
sline. Oce je ¢ital pri oknu ,Pridvorni Kalendar, ka-
teri je vsako leto redno dobival. Ta knjiga je napravljala
nanj vselej velik utisek: nikdar je ni precital brez
osebnega zanimanja. A to cCitanje je spravilo vselej
njegov zol¢ v cudovito razburjenost.

Mati, ki ga je poznala do dobra po njegovem
bitju in Zitju, je pridno skrivala to nesrecno knjigo,
kolikor se je dalo. Tako mu ni priSel ,Pridvorni Ka-
lendar® veckrat cele mesece pred oci. Ako ga je pa
slu¢ajno vendar-le dobil v roke, tedaj ga ni odlozil
cele ure.

Tudi danes je Cital oce ,Pridvorni Kalendar®,
zraven je veckrat zmigal s pledi, pm:a\];d_]e pulgldsno
«Generalni porocmk' . Ta je bil v moji stotniji
serzant! . . . Vitez obeh ruskih redov! . .. Koliko je
tega kar sva —=?» Slednji¢ je polozil ,Kalendar* na
divan in se zatopil v premiSljevanje, kar ni pomenjalo
ni¢ dobrega.

Mahoma se je obrnil proti materi.

«Avdotija Vasiljevna, koliko je star naS Peter?»

«Uprav je stopil v sedemnajsto leto», odgovorila
je mati. «Peter se je rodil v onem letu, saj ve§, ko
si je zlomila nogo teta Nastasija Gerasimovna, in ko
JBage Tty

«Dobro», pretrga ji oce govorg «fas je, da ga
posliemo v sluzbo. Naletal se je ze dJ\olj po otroSkih
sobah, dovolj je lazil za golobi»,
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Misel na bliznji razstanek z menoj je tako po-
razila mojo mater, da ji je padla Zlica v kozico, in
solze so se prikazale v njenih oceh. No, kar se mene
tice, opisal bi tezko svoje presenecenje. Misel o sluzbi
se je zlivala v meni z mislimi o svobodi, o radosti
peterburSkega Zivljenja. Predofeval sem si samega
sebe kot Castnika garde, kar je bilo po mojem mnenju
vrhunec Elovedke srece. Moj ofe navadno ni spreminjal
svojih namer, tudi ni odkladal njih izpolnitve. Dan za
moj odhod je bil doloen. Zveter je rekel oce, da je
namenjen pisati mojemu prihodnjemu nacelniku in da
Potrebuje peresa in papirja.

«Ne pozabi, Andrej Petrovi¢», rekla je. mati,
«pozdraviti kneza B. tudi od moje strani, reci mu, da
se nadejam, da ne pozabi Petercka s svojimi naklonje-
nostimi» .

«Kaka neumnost!» odgovoril je ofe nevoljno.
«Zakaj naj bi pisal knezu B.?» !

«Vedi, da si rekel, da hoce§ pisati nacelniku
naSega Peterckas.

«No, in kaj za to?»

«I no, Petrov nacelnik bo vendar knez B, Kaj
ni vpisan v Semenovski polk?»

«Vpisan! In kaj za to, ¢e je tam vpisan? Peter
e pojde v Peterburg. Cesa bi se nautil, ako bi sluzil
v Peterburgu. Zapravljati in neumnosti uganjati? Ne,
V armadi naj sluzi, naj nosi tornister in vonja smodnik,
da bode vojak, ne pa lenuh v gardi! Kje je njegov
kestni list? Daj ga sem!»

Mati je poiskala moj krstni list, kateri je hranila
V skrinjici poleg srajce, v kateri so me krstili, in ga
Podala ofetu s tresofo roko. Ote ga je pazljivo pre-
Cital, polozil ga pred se na mizo in zatel pisati pismo.
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Mene je muéila radovednost: kam neki me od-
pravljajo, mari ne’v Peterburg?

Ves ¢as nisem umaknil o¢ij od oetovega peresa,
katero se je premikalo dovolj pocasi. Naposled je
je koncal, zapeéatil pismo ob jednem s krstnim listom
v jeden zavitek, snel naocnike raz nos in me pozval
pred se, rekoC: «Tukaj ima§ pismo na Andreja Kar-
lovica R., mojega starega tovarida in prijatelja. Pod
njegovo nacelnistvo v Orenburg pojdes sluzits,

S tem so se zruSile vse moje blestece nadeje !
Mesto veselega peterburSkega Zivljenja me je ¢&akal
sedaj dolgcas v mrtvih, oddaljenih 'krajih. Sluzba, o
kateri sem pred jedno minuto mislil z zavzetjem, se
mi je zdela zdaj bridka nesreca. A ni se dalo ni¢
storiti, ker vsi ugovori bi bili zaman.

Drugi dan zjutraj je Ze stala popotna kibitka
pred veZo, vanjo so poloZil moj kovieg, zabojek
priprav za kuhanje &aja in bogato zalogo Zemelj in
pastet — zadnja znamenja ugodnostij in razvad v
ocetovi hisi,

Stari$i so me blagoslovili. Ofe mi je rekel:
«Sre¢no Peter: Sluzi zvesto, komur priseZe$; ubogaj
predstojnike; ne potezaj se za njih ljubezen; ne
vsiljuj svojih uslug nikomur; ne odteguj se sluzbi in
pomni prislovico: «skrbi za obleko, ko je Se nova,
in za Cast z mladegas,

Mati me je jokaje prosila, naj si varujem zdravje,
a Saveljicu je naroCala, naj skrbi za otroka. Na to
sem sedel s Saveljicem v kibitko in se s solznimi
ofmi odpravil na pot.

Se v oni noéi sem priSel v Simbirsk, kjer sem
moral ostati jedno no¢ in jeden dan, kajti Saveljicu
je bilo naroZeno, nakupiti nekaj potrebnih redij. Jaz
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Seém ostal v gostilni, a Saveljic se je odpravil zjutraj
V prodajalne, Navelical sem se Ze bil gledati z okna
Na umazano precno ulico, zato sem zacel hoditi iz
Jedne sobe v drugo.

PriSedsi v biljardno sobo, zagledal sem visokega
moZa kakih petintridesetih let, dolgih &mih brk, v
noénem plascu, z igralno palico v roki in pipo v ustih.
Igral je 7z natakarjem, kateri je vselej, ko je dobil
< 1Rro, izpil Easico Zganja. a kadar je zgubil, moral je
Vsakokrat zlezti po vseh Stirih pod biljardno mizo.

_ Pristopil sem in gledal igranje. Cim dalje je to
trajalo, tem pogostejse se je ponavljalo lezenje po
vseh Stirih, dokler ni ostal slednjié natakar pod mizo.

Gospod mu je $e zaklical nekaj krepkih izrazov,
Podobnih nagrobnemu govoru, potem pa se je obrnil
Proti meni in me povabil na jedno partijo. Jaz sem
Mu odgovoril, da ne znam. To se mu je vidno Eudnp
zdelo. Ozrl se je na-me z nekakim pomilovanjem;
0, vendar se je razpletel med nama pogovor. Zvedel
Sém, da se imenuje lvan lvanovi¢ Zurin, da je rit-
mojster v * * * fuzarskem polku in da je zdaj v Sim-
birsky zaradi vojaskega nabora; nastanjen pa je v tej
gostilni,

Zurin me je povabil, naj Z njim obedujem, —
obed bo sicer vojadki, a moram se zadovoljiti s tem,
kar Bog di. Jaz sem se mu z veseliem pridruzil.
edla sva za mizo. Zurin je veliko pil in tudi mene
silil, Ees, da je to potrebno, da se navadim na sluzbo ;
Pripovedoval mi je vojaske dogodbe, katerim sem se
Smejal, da bi bil kmalu podil; slednji¢ sva vstala izza
Mize kot najboljSa prijatelja. Na to se mi je ponudil,
4 me hoce uciti biljard.

«To je za tvojo sluzbo neobhodno potrebnos,
rekel je. «Na pohodih prides, na primer, v kako malo
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mesto, — s ¢im bi si preganjal dolgéas? Zmirom
vendar ne more§ pretepati Zidov! Nehoté mora$ iti v
gostilno in igrati biljard, zato ga pa mora$ znatil»

Jaz sem bil o tem popolnoma preverjen in zacel
sem se z veliko unemo uéiti. Zurin me je glasno bo-
dril ter se Cudil mojim uspehom. Po kralkem uéenju
mi je Ze svetoval, naj igram za denar, in Sicer po
groSu, ne radi dobicka, ampak, da se vsaj ne bo
igralo zaslonj, kar je — kakor se je izrazil — zelo
grda navada.

Tudi v tem sem mu pritrjeval. Zurin mi je narocil
punsa in me silil, naj pokusim, ponavljaje v jednomer,
da se moram privaditi na sluzbo: a kaj je sluzba
brez punsa! Jaz sem ga slusal. Med tem sva nadalje-
vala igranje. Cim pogostejse sem pokual iz svojega
kozarca, tem drzneSi sem postajal. Krogle so mi ska-
kale vsaki hip raz mizo; postajal sem nagel in se
jezil nad natakarjem, e§, da Bog ve kako Steje; od
¢asa do ¢asa sem poviseval stavo, — z jedno besedo,
vedel sem se kot otrok, ki se je oprostil nadzorstva.

Med tem je neopaZeno potekal &as. Zurin je
pogledal na uro, odloZl igralno palico in mi naznasil,
da sem zaigral sto rubljev. To me je zelé osupnilo.
Moj denar je hranil Saveljic. Zatel sem se opravie-
vati. Zurin me je ustavil:

«Prosim, pomiri se! Saj lahko pocakam, a med
tem pojdiva k Arinki!»

Kaj hoCete? Dan sem koncal prav tako ne-
marno, kakor sem ga bil zacel. Vecerjala sva pri
Arinki. Zurin me je neprenehoma zalival s pijaco,
zopet in zopet ponavljaje, da se moram privaditi na
sluzbo. Ko sem vstal izza mize, drZal sem se Se komaj
na nogah; Se-le okrog polnoti me je privedel Zurin
nazaj v gostilno.

e
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Sd.VE]_]IL naju je srecal na stopnicah. Bridko je
vzdihnil, ko je videl nedvomljive znake moje uneme
za pnhodn_]o sluzbo.

«Gospod, kaj se je zgodilo s teboj ?» vskliknil je
z Zalostnim glasom. :hje si se ga tako navlekel? Oh
moj Bog, take nesreCe e nisem dozivel !»

«Moléi, starec!ls odgovonl sem mu )ecl}a_]e
*gotovo si pijan; pojdi spat... in pripravi Se meni
postel; .

Drugi dan sem vstal z bolno glavo; kakor v
megli sem se spominjal vcerajSnjih dogodkov. Moje
Pl'emls]je\an_]e je pretrgal Saveljic, stopivii k meni s
asico Caja.

ngoda] zacenja§, Peter Andrejtc zgodaj», rekel
je Majaje z glavo: «zgodaj zaenjaS uganjati malo-
Pridnosti. 1 po kom si se vendar zvrgel? Ne ole, ne
ed nista bila, kolikor juz vem, pijanca; o materi niti
e govorim: razven kvasu®) ni v vsem svojem Ziv:
jenju vzela drugega v usta. A kedo je vsega tega
kriv.> Prokleti musjé! On je vedno letal k Antipijevni:
*Madame, je vous prie, vodkos. No, sedaj vidi§ svoj
wj¢ vous prie!* Reéi moram: ali te je kaj naudil ta
Pasji sin? Mar je bilo treba najem.m za vzgojitelja
1ega nevernika; kakor da bi na$ gospod ne imel svojih
ljuch_]!

Sramoval sem se. Obrnil sem se v stran in od-
govoril :

«Pojdi ven, ‘id\'tljit. ne maram za Cajl»

No, Saveljica je bilo tezko odpraviti, kadar se
je bil ze poprijel pridige.

«Zdaj vidis, Peter Andreué kaj je pijance-
vanje. Cloveka boli glava in jesti se mu ne ljubi,

2] K\'as je neka ruska pijada.
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Pijanec ni za nikako rabo . . . . N4, spij malo gor-
kega razsola z medom. Se pre] bo§ pa boljsi, ako
spijeS pol kozarca moSta. Kaj ne da?»

V tem hipu je vstopil CastniSki sluga in mi po-

dal listek od Ivana I. Zurina. Jaz sem ga odprl in

cital te-le vrste:
«Ljubeznivi Peter Andrejevi¢, prosim, poSlji mi

po mojem strezaju sto rubljev, katere si véeraj zaigral, -

Skrajno potrebujem denar.
K uslugam vedno pripravljeni
Tvan Zurins.

Kaj sem hotel? Naredil sem popolnoma ravno-

duSen obraz in se obrnil k Saveljicu, kateri me je

preskrboval i z denarjem, i s perilom, i z drugimi po-
trebS¢inami. Velel sem mu, naj odSteje slugi sto rubljev.

«Kako, zakaj?» zavzel se je Saveljic.

«Dolzan sem mu jihs, odgovoril sem hladno,
kolikor se je -dalo.

«DolZzan!» vskliknil je Savelji¢, prihajajol v vedno
vecje osupnenje.

«Gospod, i kedaj si se mu tako zadolzl? To h

mi je zelo sumljivo. — Imej, kar hoce§, gospod, a
jaz ne dam denarjas.

Videl sem, da se v prihodnosti teZko osvo-
bodim njegovega jerobstva, ako v tem reSilnem tre-
nutku ne zmagam trdega starca. Zato sem ga jezno
pogledal in rekel:

«Jaz sem tvoj gospod, a ti moj sluZabnik. Denar
je moj. Jaz sem ga zaigral, ker se mi je tako zljubilo,
a tebi svetujem, da se ne ustavljas, ampak storis, kar
ti velims.
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Saveljita so tako potrle te besede, da je sklenil
roke in kar osteklel.

«Kaj se Se obotavlja§!s zavpil sem jezno.

Saveljic je zajokal.

«Batjuska, Peter Andreji¢», rekel je z drhte¢im
glasom, «ne daj, da od Zalosti umrjem. Moj Bog,
usli§i me starca! Pi&i temu lopovu, da si se samo
Salil ;. kje vzameva midva toliko denarja? Sto rubljev!
Milostljivi moj Bog! Povej mu, da so ti staridi naj-
ostrejSe prepovedali, igrati za kaj drugega, nego za
orehe , , !s

. «Dovolj javkanja !> ustavil sem ga hitro; «denar
sem ali ti sterem kostis.

Savelji¢ me je pogledal z veliko Zalostjo in po-
favnal moj dolg. Starec se mi je “smilil, toda hotel
Sem se ga oprostiti in pokazati, da nisem ve¢ otrok.

. Zurin je dobil denar. Savelji¢ je hitel, da me
Spravi prej ko prej iz te proklete gostilne. Naznanil
mi je, da so konji napreZeni. Z nemirno vestjo in s
tihim kesanjem sem zapustil Simbirsk, brez poslovila
0_111 svojega ucitelja, katerega nisem mislil nikdar veé
Videti.
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CTopoHa-16 MOSL CTOPOHTIUEKA,
Cropona HeanaxoMas !

Tro me caxsb i1 8 Ha Teds 3a1IeTB,
Urone 1o6puIfl J 12 MeH# KOHE 3aBe3by
Jasesaa Melst, 1o0pare Modo1a, :
Tlperrrocts, 0 rqu{'rr. MOJOTEIEAST

I xarbammy nika kaGaiikast.

. CTaPHHHAS TIBCHA.
(0 zemlja moja, o zemljica, #
Zemljica nepoznana mi! :
Kaj ne, da nisem nd-te sam prigel,
Li ne, da ni me ¢ili konj zanesel?
Zanesla me je, krepkega junaka
Zivahnost in srénost mladostna
In zelja po kipetih caSah.

Stara ruska pesem).

Moja popotna premisljevanja niso bila posebno.
prijetna. Moja zguba je bila po tedajni vrednosti de-
narja zelo velika. Nehoté sem moral priznati v srcu,
da je bilo moje vedenje v simbirski gostilni neumno,
in Cutil sem se krivega pred Saveljicem. Vse to me
je muéilo. Startek je ¢merno sedel na vozu, obrnjen
v stran in moléal, le zdaj pa zdaj je zalostno vzdihnil.
Hotel sem se Z njim na vsak nacin spraviti, a nisem.,
vedel, kako bi zacel. .

Slednjic sem mu rekel:

' 4
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«No, no, Saveljic, naj bo dovolj, pomiriva se,
kriv sem jaz, sam vem, da sem kriv. Vieraj sem se
res neumno vedel in Zalil tebe brez vzroka. Obetam
ti, da se hotem v prihodnje lepSe vesti in tebe po-
SluSati. No, ne bodi ve& hud, spraviva ses.

; «Oh, ljubi moj Peter Andreji¢!», odgovoril mi
Je z globokim vzdihom ~ «¢Jezim se na samega sebe:
vsega sem sam kriv Zakaj sem te pustil samega v
gostilni ! Kaj hocem? Seveda ni bilo prav, da mi je prilo
Na misel, obiskati cerkvenikovo Zeno in mojo kumico.
ako se mi je zgodilo, kakor pravi oni pregovor:
»5¢l je h kumici, pa je prifel v jeo*. Oh ta nesre¢a!
<0 se bom mogel prikazati pred oli naSe gospode?

) porelejo, ko zvedd, da njih otrok igra in popiva ?»

Da ‘bi uteSil ubogega Saveljita, sem mu- dal
Desedo, da ne porabim brez njegovega dovoljenja nifi
Jedne kopejke ved. Polagoma se je pomiril, dasi je

od ¢asa do ¢€asa na tihem zamrmral in z glavo

- Pomajal; «Sto rubljev! Nikaka igraca!» Blizal sem se

Z¢ kraju, kamor sem bil namenjen. Zalostne pustinje,

! 'vsajene s holmi in jarki, so se prostirale pred menoj.

Se je bilo pokrito s snegom. Solnce je zahajalo.
Kibitka je tekla po ozkem potu, bolje: po tiru, kateri
50 bili naredili kmetje s svojimi sanmi.

Mahoma je zafel pogledovati voznik v stran,
ednjic je vzel Capko raz glavo, obrnil se k meni in
rekel ;

«Gospod, ali naj se vrnemo?»

«Cemu nekiz»

«Nevihta nam preti; veter se pofasi vzbuja;
glej, kako pr¥i z novo padlim snegoms.

«Kaj to!s

«Mar ne vidi§ tam nekaj?»

12
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«Nicesar, razven bele stepe in jasnega neba».

«A tam, tam; oni oblacek!»

Res sem zagiedal tam na kraju neba bel obldéek. ]

kateri sem imel prej za oddaljen holmec. Voznik ml_
je razjasnil, da oni oblafek naznanja burdn.*) .

E

Voznik je pokazal z bicemi proti vshodu, g

Slisal sem Ze prej o tamoSnjih metezih, kateri”
so zasuli Ze veckrat cele vozove. Savelji¢ je f;vetoval
soglasno z mnenjem voznikovim, da se vrnemo. A
meni se veter ni zdel Se hud; nadejal sem se,
dospemo Se v lepem vremenu do bliznje postaje, &até
sem velel pognati.

Voznik je pognal konje v tek ter pogledova
vedno proti vshodu.

Konji so veselo tekli. Med tem je vetér postaj
od ¢asa do casa silnejsi. Oblagek se je spremenil v
velik, bel oblak, ki se je tezko vzdigoval, rasel in
polagoma zakril vse nebo. Padal je droben sneg, ma-
homa pa so zaceli leteti debeli kosmi.

Veter je zatulil — vihar z meteZem je bil tu.:
Hkrati se je spojilo temno nebo s sneznim morjem.

Vse je izginilo. — —

«No, gospod-, zakrical je voznik, <nesrea je
tu — burdn! . :

Pogledal sem iz kibitke ; vse temno in viharno.
Veter je bual s takimi dwjnm glasovi, da si mislil,
da tulijo Cloveski duhovi. Sneg je zasipal mene in
Saveljica; konji so §li korakoma ter kmalu obstali.
«Zakaj ne vozlé naprej?a vprasal sem vozmka"‘i
nestrpno.

«Cemu bi vozil?» vpradal je in zlezel z vozl.,
«Bog vé, kam smo zadli: pota mkjer, krog in krog

sama megla: 4

%) Bunn je silen vihar z melezern v ruskih stepal. f

P
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Zacel sem ga oStevati. SaveljiC se je potegnil zanj.
«Ali je mar bilo treba naprej voziti», govoril je

| Jezno. «Vrnili bi se bili rajSe v gostilno, tam bi se

bil ti napil &aja ter se naspal do jutri zjutraj, burja
bi bila utihnila in mi bi mirno nadaljevali potovanje.
kam neki tako hitimo? Saj ne gremo na svatbos.
Savelji¢ je imel prav. Toda kaj je bilo storiti?
Sneg  se je kar valil od neba. Okolo kibitke se je
Napravil zamet. Konji so stali s poveSenimi glavami,

| 2daj pa zdaj so stresli raz sé nameteni sneg. Voznik
| J& hodil okrog in je popravljal, ker ni imel kaj delati,

onjsko opravo. Savelji¢ je mrmral. Jaz pa sem gle-
dal na vse strani, da bi zagledal kje kak sled stano-
valist ali pota. Toda niesar nisem mogel razloditi,
Tazven motnega vrtinca sneZink ... Nakrat sem za-
gledal nekaj crnega.

«Hoj, voznik!» zakrial sem, «poglej, kaj se
tam tako &rnis. ;

Voznik je zalel natannejSe opazovati,

«Bog vé, gospods, rekel je ter sedel na svoje

| Mesto, «<voz ni, drevo tudi ne, kajti zdi se mi, da se

Premice. Najbrze je volk ali Cloveks.
Ukazal sem mu pognati proti neznanemu pred-

| Metu, kateri se je med tem zacel priblizevati.

ez dve minuti je stal pred nami neznan moZ.

«Hej, dobri Clovek!» zaklical mu je voznik,
*ham li more§ pokazati, kod pelje pot?»

«Pot je tu-le; jaz stojim na trdih tleh», odgo-
Voril je potnik; «toda kaj holete 2» .

«Posluaj, rojak», rekel sem mu, <ali ti je znana

| 4 pot? Ali bi me hotel pripeljati do preno&iica?s

«Kraj mi je znans, odvrnil je popotnik, «<hvala
Bogu, prehodil in prejezdil sem ga Ze po dolgem in

Qe
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po Cez. Toda glej, kakSno vreme je, na krat zaide$
s pota. BoljSe bi bilo, tukaj polakati, da buran po-
tihne, da se nebo zjasni, potem lahko najdemo pot po
zvezdahs.

Njegova hladnokrvnost me je ohrabrila. Ze sem
bil sklenil, udati se v bOZjO voljo in prenoCiti sredi
stepe, kar skoti popotnik rotno na voz in veli vozniku:

«No, hvala Bogu, stanovaliSe je blizu; .obrni
na desno in pozeni:.

«Zakaj naj vozim na desno?» rekel je ta ne-
\ol}en «Kje vidi§ pot? Mar misli§, da so konji tujl‘
Tuja Zivina se brez skrbi goni».

Zdelo se mi je, da ima voznik prav.

«Res, res», rekel sem mu, «zakaj misli§, da
nismo daled od stanovalistazs

«Zato, ker je pihala prej sapa_od tams, odvrnil
je popotnik, - «bila je z dimom pomeSana, kar pomeni,
da je vas blizu».

Tenkost njegovih Cutov, zlasti njegov dobri
vonj, me je iznenadil, Ukazal sem vozniku, naj poZene.
Konji so s teZavo gazili debeli sneg. Kibitka se je
premikala poéasi, zavozila zdaj v zamet, zdaj v jarek
in se zibala zdaj na to, zdaj na ono stran. Voznja je
bila podobna plavanju ladije po burnem morju. Savelji¢
je vzdihoval ter se zadeval vsak hip ob moj bok.
Jaz pa sem tpustil plahto, zavil se v svoj koZuh in
zadremal. Zvizganje burje in guganje pofasnega voza
me je zazibalo v prijetno spanje.

Imel sem sanje, katerih nikoli ne pozabim, v
katerih vidim Se dandanes nekaj proroskega, ako jih
primerjam s Cudaimi dogodki svojega Zivljenja. Citatelj
naj mi oprosti, saj menda vé tudi sam iz skudnje, kako
~ je tloveku prirojeno, udajati se praznoverstvu, naj e

tako prezira vsaki predsodek.
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Nahajal sem se v takem Custvenem in duSnem
Stanju, v katerem se zliva resninost z nejasnimi po-
dobami prvega sni. Sanjalo se mi je, da je buran
Se vedno divjal, da smo Se vedno blodili po sneZeni
Stepi . . . Mahoma sem zagledal vrata in Sel sem na
dvor naSe gosposke hiSe. Moja prva misel je bil strah,
da se bo ote jezil zaradi moje vrnitve pod rodno
Streho, misle¢, da je to le premisljena nepokorséina.

~ Z nemirno duSo sem skotil iz kibitke, in glej.
mati mi prihaja po stopnicah naproti z globoko uzaljenim
obrazom.

. «Tiho», ree mi, «<oCe je na smrt bolan in se
i‘_’ll posloviti od tebes. Potrt od strahu grem za njo
.V spalnico. Soba je le slabo razsvetljena; ob postelji
P& stoje posli z zalostnimi obrazi. Tiho se priblizam
Postelji; mati odgrne zaveso in pravi:

«Andrej Petrovié, Peteréek je priSel; zvedevsi
O tvoji bolezni se je vrnil domov; blagoslovi ga!s

«Jaz se spustim na kolena in uprem o&i v bol-
nika. Toda kaj zagledam? . .. Mesto ofeta vidim v
- Postelji  Ernobradatega kmeta, kateri me veselo po-
gleduje. Iznenaden se obrnem k materi, reko¢: «Kaj
Pomeni to? To ni moj ole. Zakaj naj bi prosil kmeta
blagoslova »»

«Vsejedno, Petertek», odgovori mi mati, <to je
fMamestnik tvojega oleta; poljubi mu roko, potem pa
naj te blagoslovi . . .»

A jaz se nisem dal pregovoriti Zdajci skoti
.kmet S postelje, zgrabi sekiro, katero je imel na hrbtu®)
N zatne mahati Z njo na vse strani. Hofem zbeZati . . .
4 ne morem; soba se polni z mrtvimi trupli, ob ka-
tera se spotikam in gazim po krvavih luzah . .. Straini

*) Ruski kmet rad nosi sekiro za pasom.
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kmet me prijazno poklie, reko&: «Ne boj se, pojdi
sem po moj blagoslov!» . .. Strah in groza me spre-
leti... in v tem hipu se vzbudim. Konji so stali,
Saveljit me je drZal za ‘roko, rekoc:

«Izstopi, gospod, prisli smoa.

«Kam smo prisli?» vpraSal sem ga, mencajo&
si ofi.

«V gostilno; Bog nam je pomagal, sluajno
smo prisli do neke ograje. Pojdi, pojdi, gospod,. da
se skoro ogreje§s-

Izstopil sem iz kibitke. Buran je Se vedno divjal,
Ceprav z manjSo silo. Bila je tema kakor v mehu.
Gospodar nam je priSel pri vratih naproti, drZze& pod
suknjo svetilko, in me peljal v sobo, ki je bila sicer
tesna, a vendar snazna. Lu¢ na CeleSniku jo je raz-
svetljavala, Na steni je visela puSka in visoka kozaSka
capka.

Gospodar, rodom jajski Kozak, je bil mozak
kakih Sestdesetih let, pa Se Cvrst in zdrav.

Savelji¢ je prinesel za menoj zabojéek za Eaj,
zahteval ognja, da pripravi ¢aj, katerega menda Se
nikoli nisem tako Zelel.

Gospodar je Sel, da pripravi vse potrebno.

«Kje pa je na$ vodnik?» vprasal sem Saveljita.

«Tukaj, vaSe blagorodje», odgovoril mi je neki
glas od zgoraj,

Pogledal sem na viseco posteljo in zagledal ¢rno
brado in dvoje Zaretih oéij.

«Prijatelj, zebe te, kaj ne?»

«Kako bi me ne zeblo v jedni sami hodnjl suknpcu!
Imel ‘sem ovéji koZuh, pa — kaj bi tajil greh — za-
stavil sem ga véeraj pri gostilni¢arju; mislil sem, da
ne bo Se tako hud mraz».




- 23 —

V tem hipu je vstopil v sobo gospodar s kipe&im
samovarom ; ponudil sem vodniku &aSo Caja, kmet je
Zezel z visefe postelje. Njegova zunanjost se mi je
zdela zelo pomenljiva. Bil je mozak kakih Stiridesetih
let, srednje rasti, suh in Sirokoplecat. V njegovi ¢rni
hl‘i.ldi se je kazalo ze nekaj sivih las; velike, Zivahne
OCl so mu begale hitro od predmeta do predmeta. V
celem obrazu se je kazal sicer prijeten, a vendar lokav
Jeraz. Lasje so mu bili krog in krog ostriZeni: na sebi
J¢ imel raztrgano suknjo in Siroke tatarske hlace.
Podal sem mu &aso Caja; pokusil® je ter se zacel

remziti,
~ «Vade blagorodje, storite mi to milost . . . velite
Prinesti kozarec vina; ¢aj ni kozaSka pijacas,

Radovoljno sem mu ustregel. Gospodar je pri-
Nesel iz skrinje steklenico in kozarec, pristopil k njemu,
Pogledal ga v obraz in mu rekel:

~ «Oho, zopet ti v naSem kraju! Odkod te je Bog
Prinese| 7»

~ Moj vodnik je znadilno namignil in odgovoril s
Primero :

«Na vrtu sem stal, konoplje kljuval; starka je
kiim'en zagnala v me, a ni me zadela . ... no, kako
Pa je 7e s teboj?s

__*Kako je z menoj!» odgovoril je gospodar, na-
daljujo¢ prav tako v podobah, ezvoniti bi bil moral k
vedernici, a popova Zena mi ni pustila, pop je v gostéh
n &t gospodari domas. :

- «Mold&, stari», odvrnil mu je moj postopa&, «po
deZju pozens gobe, ako pa bo kaj gob, dobi se tudi

oSarica; a sedaj» — tu je zopet namignil — «zatakni
Sekiro za pas: gozdar hodi okrog . . . Vase blagorodie,
Na vaSe zdravje!»

&
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Pri teh besedah je prijel kozarec, prekrizal se
ter ga izpraznil na jeden duSek; potem se mi je po-
klonil in se vrnil na viseo posteljo.

Od vsega tega tatinskega pogovora nisem moge!
ta Cas Cisto ni¢ razumeti, Sele pozneje sem si razjasnil,
da sta govorila o razmerah jajiske vojske, katera je
bila v onem €asu po ustaji v letu 1772. pred kratkim
razbita. Saveljic je posluSal z veliko nevoljo. Sumljivo
je pogledoval sedaj gospodarja, sedaj vodnika. Gostilna,
ali kakor se tam imenuje, umet, je bila v oddaljeni
stepi, dale¢ od vsake vasi, in spominjala je najbolj na
razbojniSko jamo. Toda kaj nam je bilo storiti? Na
nadaljevanje potovanja $e misliti ni bilo. Nemirnost
Saveljiteva me je neizreéno zabavala.

Med tem sem se spravil k pocitku in legel na *
klop. Savelji¢ se je odloc¢il, ubrati jo na pet, a go-
spodar je legel na pod. Kmau se je &ulo v izbi
glasno smréanje, tudi jaz sem spal kot ubil.

Zbudivsi se zjutraj precej pozno, zapazil sém,
da je buran utihnil. Prijazno jo sijalo solnce. Sneg je
leZal, podoben blisCei odeji, na nepregledni stepi.
Konji so bili uprezeni. Plagal sem gostilniCarja, kateri
je zahteval od nas tako zmerno plato, da se celo
Savelji¢ ni sprl Z njim, tudi mu ni — proti svoji na-
vadi — Cisto ni¢ utrgal, in vierajSnje sumniCenje se
mu je bilo popolnoma izkadilo iz glave.

Poklical sem vodnika, zahvalil se mu za skazano
pomo&, in velel Saveljitu, naj mu da pol rublja kot
pivnino.

Savelji¢ se je razhudil,

«Pol rublja kot pivnino?s zavzel se je. «Cemu?
Morebiti zato, ker si ga izvolil pripeljati v gostilno?
Stori, kakor ti drago, gospod; a vedi, da nimava




denarja odve¢. Ako bi hotela vsakomur dati pol rublja
V pivnino, morala bi kmalu sama stradatis.

S Saveljitem se nisem mogel kregati. Obljubil
Sem mu bil, pustiti denar v njegovem varstvu. Vendar
Pa me je jezilo, da nisem mogel obdariti moZa, kateri
me sicer ni redil iz prave nevarnosti, vsekakor pa iz
skrajno neprijetnega poloZaja.

«Pravs, rekel sem mu hladnokrvno, <ako mu
Nofe§ dati pol rublja, tedaj mu prinesi nekaj moje
Obleke. Jako slabo je obleten. Daj mu moj zajgji
koillh!a

«Za Boga, batjufka Peter Andrejic!> viknil je

| S_?\'E]jit_f, «zakaj naj mu dam tvoj zaj&ji koZuh? Za-

Plje ga, pes, v prvi gostilnis.
«Radi tega si ne delaj skrbij, starec», rekel je
PostopaZ, «ali ga zapijem, ali ne. Njegovo blagorodje
lagovolilo mi je podariti koZuh od svoje obleke; —
10 je njegova gosposka volja, ti pa kot sluzabnik se
e smeS ustavljati, ampak ubogati».
¢ «Se li ne boji§ Boga, predrznez!» odgovoril mu
J& Savelji¢ s srditim glasom. «Vidi§, da otrok $e ne
4ha misliti, a ti bi si rad izkoristil njegovo priprostost.
Mu ti bo gosposki koZzuh? Saj ga 3e ne mores
Spraviti na svoja prokleta plecas.
.. «Nehaj s svojim modrovanjem, daj mu pri tej
Prigi kozuhs.
: «Gospod Bogs, jadikoval je moj Saveljit, «zaj&ji
koZuh je e skoro nov! Ne recem, da bi bilo komu
emu, ali temu raztrganemu pijancu !»
. Vendar je slednji¢ prinesel zaj&ji koZuh. Kmeti¢
Sl ga je zafel pomerjati. V resnici mu je bil kozuh,
teremu sem bil tudi jaz Ze odrastel, zelo tesen.
ed tem si je premislil in ga oblekel, dasi so Sivi

pokali.
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Saveljic malone da ni zajokal, sliSavsi, kako se

trgajo niti. Toda postopat je bil zelo zadovoljen z |

mojim darilom. Spremil me je do kibitke in rekel z
nizkim poklonom:

«Lepa hvala, vae blagorodje! Bog vam placaj
vase dobro delo. Nikoli ne pozabim vasih uslugs.

On je Sel svojim potom, a jaz sem se odpravil
dalje, ne zmené se za Saveljica, in kmalu so mi bili
iz spomina véerajsnji buran, moj vodnik in zajéji koZuh.

PriSedsi v Orenburg, zglasil sem se takoj pri
generalu. To vam je bil moZak visoke rasti, toda
radi starosti Ze nekoliko upognjen. Njegovi dolgi lasje
so bili popolnoma beli. Njegova stara, obledela obleka
je spominjala na vojaka iz Casa Ane Ivanoye, ves
njegov govor pa je imel zeld nemsko lice.

Dal sem mu ocetovo pismo. Ko je slisal njegovo
ime, pogledal me je ostro,

«Moj Bog», rekel je v svojem nem$kem izgo-
varjanju, «saj Se ni tafno, ko je bil Andrej Petrovié
sam tvojih let, a kakSnega sina ima Ze zdaj! Kako
hitro minefajo leta!»

General je razpeéatil pismo in ga zaZel polglasno
titati, delajo svoje opazke:

«Milostljivi gospod, Andrej Karlovi¢, nadejam se,
da vaSa vzviSenost . ..» Cemu te ceremonije? Fej,
fej, da se ne sramuje! Seveda, disciplina je prvo,
toda se li tako pise staremu kameradu? ... «<vaSa
prevzviSenost ni pozabila.,.» hm.,. «n... ko
smo . .. pod pokojnim feldmarSalom Min . .. na po-
hodu . .. tako tudi. .. Karolinko . . .» Ha, ha, bruder
se spominja Se na vse budalosti, ki smo jih nekdaj
‘uganjali. <Zdaj k stvari... k vam svojega malo-
malopridneza . . .» hm ... «imejte ga v jeSefih roka-
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| vicah . . .» Kaj je to: jeSefe rokavice? To moia biti
tusko reklo ... Kaj se pravi imeti koga v jeSefih
fokavicah ?»> ponavljal je ter se obrnil proti meni.

«To se pravi», odgovoril sem mu s kolikor
mogoce nedolZnim obrazom, «<prijazno, ne prestrogo s
kom ravnati, pustiti mu kolikor mogoge veliko prostosti ;
Pravi se pa v jeZevih rokavicah».

— Hm, razumem . .. «in ne pustiti mu prevet
Prostosti . . .» Kaj? menda morajo jeSefe rokavice
vendar nekaj drugega pomeniti . . . «PriloZen je krstni
list . . .» kje je? A tukaj ... «Zapisati v Semenovski
polk . . .» dobro, dobro, vse se zgodi... <Dovoli,
da te brez vseh okolitin objamem, tebe in... s
Starim tvojim tovariSem in drugoms, ha, ha, slednji¢
8¢ je vendar spommil!... i t. d, it d... —
*No ljubek ‘moj», rekel je, pretitavii pismo in od-
loZivii moj krstni list v stran, <vse se zgodi, postane$
Poroénik v *_* polky,in da ¢asa ne mudi§, pojdi Ze
takoj jutri v trdnjavo Bjelogorsk, kjer bode$. sluZil
pod nacelniStvom kapitana Mironova, dobrega in mi-
]&ga moZa. Tam boS sluZil v bodoce ter se nauCi§
Prave discipline. V Orenburgu ni ni¢ za-te; raztre-
Senost Skoduje mlademu moZzu. A danes te povabim
ha obeds,

«Cim dalje tem hujSe», mislil sem sam pri
Sebi, «kaj mi koristi, da sem bil $e prej nego sem
PriSel na- svet gardni serZant! Kam me je to zavélo?
V.* *polk in v gluho trdnjavo na meji kirgidko-
kajsaskin step! .. .» :

Obedoval sem pri Ivanu Karloviu, ob jedmem
__! njegovim starim adjutantom. Stroga nemska varénost
J& vladala pri njegovi mizi, zato mislim, da je bil
Wdi strah, videti vEasih kakega boljSega gosta pri
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svoji slamski mizi, nekoliko vzrok, da me je general
tako hitro odpravil v garnizijo.

Drugi dan sem se poslovil od generala in se
odpravil proti dolocenemu mi mestu,

A7
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Trdnjava.
—=He
Mur BB (hoprelin KnseMs,
Xabos HUIME B Bo1v THEMD,
A Rarkb JOTEIe Bparit
IIpiayrs Kb HAMD Ha HHPOTH,
310 T0MB TOCTHM B THIPYIIRY §
JapsinMh KAPTeULio Y HIKY.
COTIATCRASL TIBCHA.
Crapusnsie 1o, Moft GaTionka.
Hexorocan.
(Veselo v trdnjavi sedimo,
Ob krvhu in vodi Zivimo,
A pride sovrag naj v gosti,
Postrezemo dobro mu mi:
Mu damo potice duhlede,
Iz nagih kanonov kartele.
Ruska vojoska pesem.

Stare korenine je moj odka. |
Nedoroslj.)

Trdnjava Bjelogorsk leZi tirideset vrst od Oren-
burga. Pot nas je vodila ob strmih bregovih reke
Jajka. Reka e ni bila zmrzla in njeni svinfenobeli
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- Valovi so se Zalostno razloevali od jednoli¢nih bregov,

Pokritih z belim snegom. Udajal sem se bolj in bolj
Premiljevanjem, ki so bila bolj Zalostna nego vesela.
ojasko zivljenje v armadi je imelo za-me malo mi-
Iti}\'nega PoskuSal sem si predoéevati v duhu kapitana
Mironova, svojega bodofega nacelnika; mislil sem si
B2 kot strogega, jeznega starca, ki ne zna ni¢ dru-
#€ga razven svoje sluzbe, ki ima oblast. mene za
Vsako malenkost vtakniti pod kljué h kruhu in vodi.
Med tem se je zalelo temniti; &li smo precej
0. ;
« Je-li 8e dale¢ do trdnjave ?» vpraal sem voznika.
Z «Ni dale¢», odgovoril je. -Tam, glejte, se ze
vidis,
. Gledal sem-na vse strani, &akaje, kedaj zagledam
Visoke zidove, stolpe in nasipe, a videl nisem nic
fugega nego vasico, ograjeno z lesenim plotom. Na
Uni strani so stali trije ali Stirje skednji za seno,
ua pol zameteni s snegom; na drugi pa star poloml]en
Eﬁlm z dol vise¢imi lopatami.
«Kje je vendar trdnjava?» vprasal sem zatuden.
«Glej jo», odvrnil je voznik, pokazavsi na vasico;
Pri teh besedah smo se ustavili na mestu.
Pri vratih sem zagledal star top iz htega Zeleza;
Ce so bile ‘tesne in krive; hiSe nizke in vetinoma
8 slamo krite. Velel sem, naj nas peljejo k nadelniku,
“l €ez jedno minuto se je ustavila kibitka pred leseno
0, postavljeno na vzviSenemu kraju poleg lesene
Ve,
;-. Nikdo mi ni priSel naproti. Stopil sem v veZo
Odprl vrata v prednjo sobo. Tu je sedel star do-
en vojak na mizi in Sival viSnjevo zaplato na ko-
¢ zelene vojaske obleke. NaroCil sem mu, naj

H oglasi.
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“zove kozalkega podZastnika. Starek me je radovedn

sevalec.

e AT

«Kar vstopi, ljublek moj», rekel je enali soj
domas.

Vstopil sem v majhno &isto sobico, opravljeno
po starem. V kotu je stala skrinja z razlitno posodo;
na steni je visela &astniSka  diploma pod Sipo in v
okviru; na straneh diplome sta krasila steno dva leso-
reza, predocujota vzetje Kiistrina in Ocakova, ter
»Snubitev® in ,Pogreb starega macka“. Pri oknu je
sedela postarna gospa, v kratki, gorki obleki, pokrita
z ruto, Navijala je niti, katere ji je drzal, razpete na
rokah, jednook starec v CastniSki obleki.

«Kaj Zelite, gospod?», vpraSala je, nadaljujé
svoje delo.

Odgovoril' sem ji, da sem priSel sém v sluZbo
in da se javim po svoji dolZznosti gospodu kapitanu
Pri teh besedah sem se obrnil proti brljavemu starcu
misle, da je on kapitan.

No, gospodinja je prihitela moj pripravljeni oglas

elvana Kuzmica ni doma», rekla je, «3el je
goste k ofetu Gerasimu; pa ni¢ ne dé, gospod,
jaz sem njegova gospodinja. Proslm bodite tako dobr
in vsedite se!»

Pri tem je poklicala hiSino in ji ukazala, naj po

ogledoval s svojim jednim oesom. ,

«Smem vpraSati», rekel je, «pri katerem polk
ste imeli ¢ast sluZiti?:

Zadostil sem njegovi radovednosti,

<In smem naprej vpraSati», nadaljeval je, ezaka
ste imeli Cast, da ste stopili iz garde v armado?s
— Odvrnil sem mu, da je bila tako volja predstojnikoy

«Brzkone ste kaj zakrivili, kar se ne spodob
gardnemu ¢astniku?», nadaljeval je neutrudljivi izpra
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«Mol&i Ze vendar enkrat s svojim Cencanjems,
ekla mu je kapitanka; ali ne vidi§, da je mladi
vek uprav konlal svoje potovanje? mar mu je za-
... drzi roke moCnejSe... A ti moj ljubeks,
Nadaljevala je, obrnivsi se proti meni, <ne boj se, da
I te v nadi samoti spekli. Potrpljenje Zelezne duri
ebije. Svabrin Aleksej Ivanovit je Ze peto leto pri
nas; prestavljen je bil zaradi uboja. Bog vé, kaj je
mislil. Premisli, neko¢ sta $la z nekim poro¢nikom za
mesto, pa sta vzela § seboj vsak svo] meé, pa sta
2afela toléi, pa je Aleksej Ivanovi¢ zaklal poroénika,
I to Se v navzocnosti dveh pri¢! Kaj hocemo! Greha
§€ je tezko ubranitis.
V tem je vstopil pod&astnik, mlad, postaven kozak.
«Maksimiés, rekla mu je kapitanka. «Pelji go-
a Castnika na stanovanje, da si pocije od voZnjes,
. «Sluam, Vasilisa Jegorovna», odgovoril je pod-
h:_ﬂ;’tnik. «Mar naj nastanimo njegovo, blagorodje, pri
lﬁlllu Polezajevu?»
: «Mar se ti blede, Maksimi¢?» rekla je kapitanka.
‘Pl‘l PoleZajevu je Ze tako tesno; vrh tega je Pole-
&V moj kum in vedno vé, da smo mi njegovi pred-
Ojniki. Pelji gospoda Castnika ... Prosim, kako je
krstno ime in ime po ocetu?s
«Peter Andreji¢s,
- «Pelji Petra Andrejica k Semenu Kuzovu. Ta
Malopridnez je spustil svojega konja v moj vrt. No,
h!‘}k&lllrlit':, vse v redu?» :
i§ . «Hvala Bogu, vse», odgovoril je kozak, «Samo
Korpora] Proharov se je trgal z Ustinjo Pegulinovo v
k"’l"l]i§<".u zaradi posodice tople vodes,
elvan Ignati¢l» rekla je kapitanka jednookemu
Cu. «Preiici, kdo izmed obeh ima prav, kdo je

exiages S
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kriv, in ne pozabi, oba kaznovati. No, Maksimig, ho
z Bogom . . . Peter Andreji¢, Maksimi¢ vas spremi n
vaSe prihodnje stanovanjes.

Ponizno sem se poklonil. PodZastnik me je pri
peljal v koo, stojeto na visokem bregu reke, pra
na koncu trdnjave. Polovica bajte je sluZila rodovi
Semena Kuzova v stanovanje, drugo so oddali meni
Mojo polovico je zavzemala jedna soba, ki je bila §
za silo cista in predeljena s tenko steno.

Saveljic je zacel urejevati pripeljano orodje
jaz pa sem gledal skozi malo okence. Pred men
se je prostirala Zalostna stepa. Na nasprotni strani ]
stalo nekaj bajt; po potu so begale kokosi. Stark
stojeta s koritom na pragu, je klicala svinje, kateri
so ji odgovarjale z veselim kruljenjem.

To je torej zem g-l v kateri mi je ukazano pr
ziveti svojo mladost! Zalost me je prevzela.

Stopil sem od okna in se vlegel spat brez v
Cerje, ne mene¢ se za proSmje Saveljica, kateri j
ponavljal ves v skrbéh:

‘«Moj Bog! ni¢ nofe jesti! Kaj porete gosp:
ko dele obnemore ?»

Jedva sem se zacel drugo jutro oblaciti, ko s
se odprle duri, in vstopil je mlad Castnik srednje ras
z rujavim, zelo nelepim, a nenavadno Zivahnim obrazo

«Oprostite mi», rekel mi je francoski, ker p
hajam brez okolnosti, da se z vami seznanim. Ve
sem zvedel o vaSem prihodu; Zelja, da vidim slednji
vendar jedno novo lice, obvladala me je tako, d
nisem mogel vec prestajali. Ta ¢ut spoznate, ko pr
zivite tukaj nekaj ¢asa».

RazloZil sem si. da mora biti to oni Caslni
kateri je bil vsled dvoboja prestavljen iz garde. Sp
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Znala sva se kmalu. Svabrin nikakor ni bil neumen. Nje-
ROV razgovor je bil 3aljiv in zanimiv. Z veliko veselostjo
mi je opisoval nafelnikovo druZino, svojo druzbo in
kraj, kamor me je zavela usoda. Smejal sem se mu
0d-srca; v tem je priSel k meni oni invalid, katerega
Sem videl v prednji nalelnikovi sobi, ko je Sival
obleko, in me je v imenu Vasilise Jegorovne pozval
"k njim na kosilo. Svabrin se mi je ponudil, da me
Spremi.
Ko smo se blizali kapitanovemu domu; zagledali

Smo na stopnicah kakih® dvajset starih dosluZenih vo-
J&kov z dolgimi kitami in trikrajnimi klobuki. Postavili
S0 se bili v vrsto. Pred njimi je stal kapitan, visok
Starec v kapi in v volneni no&ni halji. Ko naju je za-
gledal, prisel nama je naproti, izpregovoril z menoj
Nekoliko laskavih besed in zaCel zopet uriti vojake.

dva sva se bila ustavila, da bi si ogledala ulenje
Vojakov, no kapitan nama je velel, naj greva k Va-
Slisi Jegorovni, ¢eS, da on kmalu pride za nama, ter
J& Se pristavil :

~ «Tukaj nimata Cesa gledatis.

Vasilisa Jegorovna naju je sprejela z odkritosrénim

Veseliem in se vedla do mene, kakor da bi me Ze
Og ve kako dolgo poznala. Invalid in PalaSka sta
Pregrinjala mizo.

~ «Kako to, da se je moj Ivan Kuzmi¢ danes tako
famislil v ucenje vojakov?« rekla je kapitanka. «Pa-
la8ka poklici gospoda k jedi. Kje pa je Masa?s
V tem je vstopila v sobo kakih- osemnajst let
Stara devojka, okroglih, rdetih lic in svetlo rjavih las,
S0 bili zadej gladko pocesani, da so se lepo sve-

Na prvi pogled mi ni posebno ugajala. Gledal
Sém jo z nekim predsodkom; Kkajti Svabrin mi je opi-
3
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soval MaSo kot zelo priprosto deklico. MaSa je sedl
v kot in vzela Sivanje v roko.

Med tem je stala juha na mizi. Ko Vasilisa je .
gorovna tudi zdaj Se ni videla moZa, poslala Je
drugi¢ Palasko po-nj. _

«Povej gospodu, da gostje &akajo, juha pa s@
ohladi; slava Bogu, ucenje mu ne odide; lahko s
Se dovolj nakrici!»

Krhalu je priSel  kapitan v druzbi jednookeg
startka.,

«Kaj pa je danes s teboj, ofe?» rekla mu j
Zena; «jed stoji Ze tako dolgo, a tebe se ne da. pri
klicati».

«Védi, Vasilisa Jegorovnas, odvrnil ji je kapita
«da sem bil v sluzbi; moral sem uéiti nove vojake

«E, mol¢i», zavrnila ga je kapitanka. «Vedngf
se hvali§, kako uli$ vojake, pa vendar ni¢ ne znaj
kakor tudi ti ne. Sedel bi rajie doma in molil, bolj3
bi bilo, Dragi gostje, prosim, posluZite se sedezev

Vsedli smo se k mizi, Vasilisa Jegorovna
molcala niti jedno minuto, kar obsipala me je z vpra
Sanji: kedo so moji staridi, ali Se Zive, kje stanujej
in kake dohodke imajo? Ko je slisala, da ima m
ole tristo kricenih dus pod seboj, vskliknila je: «K

res? Seveda, seveda, bogati ljudje Zivé na svetuff
Toda mi, ljubéek moj, imamo samo hidino Palaiko§
no, hvala Bogu, pa se vendar preZivimo, Jedna sa

neprilika je: MaSa je odrastla devojka, &as je, da

omoZ, toda kaj ji hotemo dati za doto? ,Gost glavll]
nik, jedno metlo, tri kopejke*, (Bog se usmili), da b !
mogla iti v kopali§¢e. Lepo bi bilo, ko bi se n i

priden mladeni¢, sicer obsedi MaSa kot vecna nevesta
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" Ozrl sem se na h&er Marijo Ivanovo; bila je
Zardela, in zdelo se mi je, da ji solze Laplje;o na
nik. Smilila se mi je; zato sem se trudil, da
?bmem razgovor na drug predmet.

«Slidal sem>», rekel sem hitro, «da se priprav-
'1330 Baskirci za napad na vaSo' trdnjavos.

~ «Gospod, od koga si to slisal?» ypraSal me je
lv_an Kuzmi¢.

~  <Tako se mi je pnpmedovalo v Orenburgus,
Ptlmawl sem.
; «Neumnost!» rekel je kapitan, «Mi Ze dolgo
0 ni¢esar Culi. Baskirci so ugnani in tudi Klrgm
so dobru poduceni. Ne boj se, k nam ne pridejo; ako
t Vendar kaj poskusijo, kaznujem jih tako izredno, da
Jimeli deset let dovoljs.

-.'-_‘-"m' «In vi se ne bojites, nadaljeval sem proti ka-

'%ﬁ, «Ziveti v trdnjavi, izpostavljeni takim nevar-

>

f'* «Navada, ljubfek moj, navadas, odgovorila je.
red dvajsetimi leti so nas prestavili iz polka v to
o, oh moj Bog, kako sem se takrat bala teh

e nevernikov! Ko sem zagledala njih risje

e in slifala njih vrid¢, — lahko mi verjames,

k moj, takrat se mi je kréilo srce! Toda sedaj

S 8¢ tako navadila, da se niti ne ganem z mesta,

aF mam pridejo povedat, da se plazijo ti lopovi

tl'dnj:;ne;.

a \?asdlsa Jegorovna je res zelo hrabra damas,
llll je Svabrin resno. «lvan Kuzmi& to lahko

‘D& reCem ti», potrdil je Ivan’ Kuzmi¢ <moja
z‘“‘ res ni strahopetka:.

I‘A ﬁ‘ 3‘
“
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«A Marija Ivanovna?» vpraSal sem, «ali je tudi
ona tako sréna kakor vi?s

«MaSa sréna?» odgovorila je njena mati. «Ne,
MaSa je bojeta, Dosedaj Se ni mogla slifati strela
iz topa; takoj zadrkti po vsem telesu. In ko je prislo
pred dvema letoma mojemu moZu na misel, ob mojem
godu sproziti na§ top, takrat bi bila moja golobica
kmalu umrla od strahu. Od takrat se ni ve¢ streljalo
z onim presnetim topomo.

Vstali smo izza mize. Kapitan in kapitanka sta
Sla nekoliko polezat, a jaz sem Sel k Svabrinu, pri
katerem sem prebil cel vecer.

—=He

IV.
Dvoboj.

-

— IIub u3Bodb, I eraHb we Bh HO3NTYPY.
IloeMOTpHIND, NPOKOLI0 KAKD 8 TBoW (urypy.

RusiRunn,

(Naglo stopi se v staliste pravo,

Videl bos, kako prekoljem ti postavo).

Kujasnin.
Predlo je Ze bilo nekoliko tednov, in Zivljenje v
trdnjavi Bjelogorsk mi ni bilo samo pretrpno, ampak
celo prijetno. V kapitanovi hisi sem bil kakor doma,
Moz in Zena sta bila zelo prijazna. Ivan Kuzni¢, ki je
bil kot sin priprostega vojaka prispel do CastniSke
Casti, “je bil sicer neizobraZen in preprost, a vendar
Castitljiv in dobroduSen moz. Zena mu je opravljala
vse, kar se je popolnoma skladalo, Z njegovo brez-

|
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skrbnostjo. Vasilisa Jegorovna je pazila na sluZbinske
zadeve, kakor tudi na gospodinjstvo, ter je upravljala
trdnjavo tako to&no, kakor svojo hiSo.

Marija Ivanovna se je kmalu iznebila strahu pred
menoj, Spoznala sva se natanénejSe, in naSel sem v
njej razumno deklico, globokih ustev. Neopazeno sem
e privadil te dobre druZine, celo [vana Ignatica, jedno-
okega garnizijskega poroénika, katerega je Svabrin
dolzil, da je v prepovedani zvezi z Vasiliso Jegorovno,
= kar ni imelo niti sence resnice na.sebi; no Svabrin
S€ za to ni vznemirjal.

.. lmenovan sem bil Castnikom. SluZba me ni te-
4. V nadi trdnjavi, katero je sam Bog milostno va-
Toval, ni bilo niti pregledovanj, niti vaj, niti strazenja
_ Svojo zabavo je uril véasih kapitan vojake, a vendar
M priSel Z njimi tako dale¢, da bi popolnoma vedeli,
€ je desna in kje leva. Svabrin je imel nekaj fran-
coskih knjig. Zalel sem jih citati, in jelo se mi je
buditi veselje do pisateljevanja. Navadno sem Cital
Autraj, vadil se v prevajanju, a v&asih tudi v_pesni-
kovanjy, Vecerjal sem skoro vedno pri kapitanu, kjer
Sem navadno prebil ostali dan; sém je prihajal vasih
zveer tudi ote Gerasim s svojo Zeno Akulino Pam-
filovno, prvo novitarko vse okolice.

 Z Aleksejem Ivanovi¢em Svabrinom sem obteval
seveda vsak dan, toda njegovg govorjenje mi je po-
Stajalo &im dalje tem n dleZaejSe. Najmanj pa mi je
ugajalo, da je vsak dan stresal svoje Sale na kapita-
novo druzino ter posebno zbadljivo omenjal Marijo.
nge druscine ni bilo v trdnjavi, a si je tudi nisem
Zelel. Vkljub vseh prerokovanj, Badkirci vendar niso
zrojili. Mir je vladal okrog nase trdnjave. Ta pokoj
Pa so zmotili mahoma medsebojni prepiri.
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Povedal sem Ze, da sem se bavil s pisatelje-
vanjem. Moji poskusi so biii za one &ase 3e precej
dobri, poznejSe je laskavo pohvali celo Aleksander
Petrovi¢ Sumarokov.*) Neko¢ sem napisal pesmico,
katera mi je posebno ugajala. Resnica je, da isCejo
pisatelji naklonjenega posluSalca, med tem, ko sami
trdijo, da si Zele svetovalca. Tako sem tudi jaz spisal
svojo pesmico in jo nesel Svabrinu, kateri jedini v
trdnjavi je mogel oceniti proizvod pesmka. Po kratkem
uvodu sem vzel iz Zepa zvez&it in pretital Svabrinu
te-le stihe:

Muican awlosry metTped.asi,
Tiyen npespacnyio 3aoLiTh
I, axs, Mamy us6bras,
MuILTIO BOIBHOCTE  HOIYYITE !

Ho raaza, wro ya nabun,
Beexunyrno npeto suof ;
Omn ayxs Bo Mub exyvriLim,
Corpyiuman Moil mogoit.

Tel, YaHABL MOI HATACTIL,
Cikaanes, Mema, Hazo smuof,
Spi Menst Bb ceft awToft yactn
I uro st mabmens Toofi.
(Misli ljubavi vni¢ujem,
Veé ne spominjam se njé,
Masi se, ol, odlegujem,
Da Dbi si redil srcé.
Njene odi, ki me vjele,
Vidim, oh, zmir pred seboj;
Duso so vso mi prevzele,
= Unidile sréni pokoj.
*) Skoro popolnoma pozabljen pesnik ruski, ki pa je
veljal ob svojemn ¢asu za prvega pesnika. (1718.—1777.)

2
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Vidis me, MaZa, v nesredi,
Smili naj duh se L moj;
Daj mi en pogled ljubed,
Potlej, oh, suzeénj bom tvoj).

: «Kako se 1i zdi pesem?» vprasal sem Svabrin, -
~ pricakujé pohvale, na katero sem za trdno upal. Toda

. ¥ mojo veliko Zalost mi je odgovoril Svabrin odloéno,

* Sicer zeld milostljiv v sodbi, da je pesem prav slaba.
i «Kako to?» vprasal sem ga, skrivaje svojo
nevoljo. :
o8 :+Zato, ker so ti stihi vredni mojega uéitelja Va-
Silja Krilita Fredjakovskega®), in me zelo spominjajo
Na njegove ljubavne pesmices.

Na to mi je vzel rokopis in zacel brez usmiljenja
Mmrevariti stih za stihom, besedo za besedo, ter se kar
najbolj zbadljivo Salil z menoj. Tega nisem mogel
trpeti, zato sem mu iztrgal svoj rokopis iz rok_ in mu
zagotovil, da mu nikoli ve¢ ne pokazem svojih pesmij.
Tudi to groznjo je sprejel Svabrin z zani¢ljivim smehom.

~ «Bomo videli», rekel je, ali bo§ moZ - beseda,

ali ne. Saj vem, pesnik potrebuje posluSalca, kakor
Ivan Kuzmi¢ Eadice Zganja pred obedom. A kdo je
ta Ma%a, kateri razodevas tako nezno strast in lju-
bavino napast? Morebiti je Marija Ivanovna?»

«Kaj te to briga?» zavrnil sem ga, «ni li treba
Prav ni¢ ugibati, kedo je. Tudi ni¢ ne potrebujem
tvojega mnenja, kakor tudi tvojih slutenj nes.

«Oho! Samoljuben pesnik in skromen zaljubljenec!»
nadaljeval je Svabrin, jeze¢ me &edalje bolj. «Toda
Poslusaj moj prijateljski svét; ako hoe§ imeti kaj

2 *) Ruski pesnik za Kalarine II, kaleri se je nekdaj
+ zelo smegil.

<
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vspeha, tedaj ti svetujem, da se ne zatekaS dalje k
pesmimo.

«Kaj misli§ s tem, gospod? Prosim, govori
jasnejSe !

«Z vesellem. Re¢i sem hotel, da moras Mira-
novi Ma%i, ako hoce§, da bo hodila v mraku k tebi,
podariti mesto teh neZnih stihov par uhanovs.

Kri je zavrela v meni.

«A zakaj imas o nji take misliz» vpraSal sem
ga, zadrzujé s trudom svojo nevoljo.

«Zato», odgovoril je Svabrin s peklenskim na-
smehom, «ker poznam Ze iz skuSnje nje nrav in
navados. !

«LaZe¥, nesramnez!> vskliknil sem besen; «laZes
na najnesramnejSi nacins.

Svabrina so izpreminjale barve.

«To ti ne odide kar tako», siknil je, stisnivsi
mi roko: «poiStem si zadoSCenjas.

«Kakor ti drago; kedar hofed!s odvrnil sem mu
veselo. g

Takoj sem se odpravil k Ivanu Ignatitu. Dobil
sem ga, ko je imel bad iglo v roki; na povelje ka-
pitanke je nabral gobe na nit, da se posuse za zimo.

«0, Peter Andreji¢!s zaklical mi je nasproti,
zagledavii me prihajajotega. «<Dobro dodli! Kaj vas je
privedlo sem? Po kakem poslu ste pridli, ¢e smem
vprasati ?»

V kratkih besedah sem mu razodel, da sem se
sprl z Aleksejem Svabrinom in da prosim njega,
Ivana Ignatita, za sekundanta. Ivan Ignati¢ me je
pazljivo poslulal in upiral v me svoje jedino oko.
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«Vi ste mi izvolili povedati», odgovoril je, eda
hocete zaklati Alekseja Ivanovita Svabrina, in Zelite,
da bi bil jaz navzot kot pri¢a* Smem vpradati, e
je takors

«Uprav takos.

«Za bozjo voljo, Peter Andrejevic! Kaj vam je
vendar priSlo na misel! Z Aleksejem Ivanicem sta se
skregala? Mar je to taka nesreCa! Jedna razZaljiva
beseda fe ni cel konj. On vas je razzalil, a vi ga
poSteno ozmerjajte; ako vas je on udaril v obraz,
udarite ga vi za uho — jedenkrat, dvakrat — a potem
pojdita vsaksebi; no, mi vaju Ze pomirimo. Ali smem
vprasati, ce je morebiti dobro delo, zaklati svojega
bliZznjega? No, ako bi vi zaklali njega, bi Ze bilo
dobro — Bog Z njim, z Aleksejem Ivaniem; tudi
jaz ga imam precej v Zelodcu. No, kaj pa, &e vas on
prebode » Kaksna neprilika potem? Za koga bo potem
slabejle, e smem vpradati?» :

. Besede dobroduSnega poro¢nika mi niso omajale
naklepov, Ostal sem pri svojih namerah. -

«Kakor vam je drago», rekel je Ivan Ignati,
«Storite, kakor vam ugaja, Toda zakaj naj bi bil jaz
Za pritor Kak namen ima to? Kakfen Cudez, — ako
se ljudje pretepajo, ¢e smem vpradati? Hvala Bogu,
pretepal sem se ze dovolj s Svedi in s Turki, vsega
sem se Ze nagledals.

Zacel sem mu kolikor mogoce natanko razkla-
dati dolznost sekundanta, toda Ivan Ignati¢ me nikakor
ni mogel razumeti. '

«Kakorvam je dragos, rekel je; «¢e bi se pa
vsekakor mesal v to re¢, no, tedaj bi Zel najbrz k
Ivanu Kuzmidu, da bi mu uradno naznanil, da se hote
V trdnjavi storili zlotin, ki nasproluje kazenskim za-

¢
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konom, in ali bi morebiti ne ugajalo gospodu kapitanu,
posluziti se potrebnih korakov . . .»

UstraSil sem se, zato sem zacel prositi Ivana
Ignati¢a, paj ne Crhne kapitanu o tem besede, z naj-
vecjo teZzavo sem ga pregovoril; ko mi je dal besedo,
hitel sem pro¢, da se ga reSim.

Vecer sem navadno prezivel pri kapitanu. Trudil
sem se, da bi se kazal veselega in ravnoduSnega, da
bi ne vzbudil kake sumnje in da bi uSel nadleZnim
vpraSanjam. Toda priznati moram, da nisem nikakor
imel one hladnokrvnosti, s katero se hvalijo skoro
vedno oni, ki se nahajajo v mojem polozaju. Ta veéer
sem bil nagnjen k neznosti in sentimentalnosti. Marija
Ivanovna mi je ugajala bolj nego kedaj poprej. Misel,
da jo vidim morebiti zadnjikrat, ji je pod’qa]’t v mojih
ofeh nekaj ginljivega. Tudi Svabrin je bil navzoé. Od-
peljal sem ga nekoliko v stran in ga obvestil o svojem
razgovoru z lvanom Ignatiem.

«Cemu nama bodo sekundanti?» rekel je suho,
«saj sva lahko brez njih>,

«Dolocila sva, da se bodeva dvobojevala za
skednji, ki so stali v bliZini trdnjave, kjer se morava
sniti drugi dan zjutraj ob sedmi uri. Razgovarjula sva
se navidezno tako prijateljsko, da bi bil kmalu Ivan
Ignatic od veselja vse izbleknil.

«Tako je pravs, rekel mi je veselega obraza,
«slab mir je boljsi, nego dober prepir, Ceprav ni Casten,
je vsaj zdravos.

«Kaj, kaj, Ivan Ignati¢?» vprasala je kapitanka,
ki je igrala v kotu na karte, enisem prav dobro
sligalas.

Ko je zapazil Ivan Ignati¢ na meni znake ne-
volje, spomnil se je hitro svoje obljube, priSel v za-
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drego, da ni vedel, kaj bi odgovoril. Svabrin mu je
priSel na pomoc.

elvan Ignatic», rekel je, «odobrava najino
spravos,

«S kom sta se pa sprla, moja ljubtka?»

«Jaz-in Peter Andrejic sva imela neki medse-
bojen prepirs.

«Zakaj sta se skregala?»

«Zaradi prave malenkosti: zaradi neke pesmice,
Vasilisa Jegorovnas.

«Mar se je vredno kregati, — zaradi pesmi!. .
Toda, kaké?»

«Tako-le : Peter Andreji¢ je nedavno napravil
neko pesem, katero je danes pri meni zapel, a jaz
sem mrmral svojo najljubo popevko:

Ranmrawckan oM, M
He xoan ryvars Bb IodHOYb,
(Kapitnova héi
Ne Zelaj =e o polnoti).

Nasledek je bil, da sva se sprla. Peter Andrejic
se je zelo razjezil, no, kmalu je spoznal, da je vsa-
komur dovoljeno, da poje, kar se mu ljubi. S tem
je bila re¢ kontanas.

Svabrinova nesramnost me je naredila besnega,
toda nihée razven mene ni razumel, na kuj so cikale
njegove rezke besede.

Od pesnij je preSel pogovor na pesnike, in ka-
pitan je pripomnil, da so vsi skupaj nemarnezi in
strastni pijanci. Prijateljsko mi je svetoval, da naj
popustim pesnikovanje, Ce§, da ta posel nasprotuje
. Sluzbi in spravlja ¢loveka v nesreco.

"y
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Svabrinova navzotnost mi je bila neznosna, Zato
sem se naglo poslovil od kapitana in njega druZine.
PriSel sem domov. pregledal svoj meé, poskusil nje-
govo ostrino in legel k pocitku, narotivsi Saveljicu,
naj me vzbudi zjutraj ob sedmi uri.

Drugo jutro ob dolocenem ¢asu sem Ze stal za
skednji ter pri¢akoval svojega nasprotnika. Kmalu j
prisel. '

«Liahko bi naju kdo ovirals, rekel je, <zato
zalniva takoj».

Slekla sva vojatko obleko in ostala samo v
lahnih suknjah. Potegnila sva meta iz noznic. V tem
hipu se je prikazal Ivan Ignatic s petimi invalidi izza
skednja. Ukazal nama je, da morava h kapitanu. Jezno
sva mu sledila; vojaki so naju vzeli v sredo in §li
smo za Ivanom IgnatiCem, kateri naju je peljal zma-
goslavno, korakajo¢ s cudovito vaznostjo.

Vstopila sva v kapitanovo hiSo. Ivan Ignati¢ je
odprl vrata in zaklical slovesno:

-Tukﬂj stal»

Vasilisa Jegorovna nama je prila nasproti.
«Oh, ljubi moji otroditi! Kaj to pomeni? kako?
kzj? V naSo trdnjavo se je vgnezdilo poZeljenje po
uboju! Ivan Kuzmi¢, takoj Z njima v jeco! Peter An-
dreji¢| Aleksej Ivanovic! Dajta mi takoj svoja meda,
takoj, takoj ... Palaika odnesi mi me¢a v sobo. Peter
Andreji¢, tega bi ne bila pricakovala od tebe! Kaj
se ni¢ ne sramuje$? Z Aleksejem Ivani¢em je druga,
on je Ze vsled zlotinskega uboja premeScen iz garde
v ‘armado, on niti ne veruje v gospoda Boga. Ali ga
hoceS posnematizs

Ivan Kuzmi¢ je bil s svojo zakonsko polovico
popolnoma istih mislij, zato je pripomnil:
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«Tako je, Vasilisa Jegorovna ima prav. Dvo-
boji so formalno prepovedani v vojnem zakonikus.

Med tem nama je bila vzela Palaska meéa in
ju odnesla v shrambo. Nisem si mogel kaj, da bi se
ne nasmejal. A Svabrin je ohranil svojo .resnobo,

«Pri vsej svoji pokorstini do vas, Vasilisa Je-
gorova», rekel ji je hladnokrvno, «si ne morem kaj,
da bi ne pripomnil, da se po nepotrebnem trudite,
podvre¢i naju vasi sodbi. Prepustite to Ivanu Kuzmicu,
0 je njegova recs,

«Oh, ljubtek moj», odgovorila je kapitanka, «kaj
nista vendar moZ in Zena jedna dusa in jedno telo?
Ivan Kuzmi¢, kaj Se zija§? Takoj Z njima v posebna
razkotja h kruhu in vodi, da se jima izkadi iz glave
ta neumnost; a oce Gerasim naj jima nalozi pokoro,
da bosta prosﬂa Boga odpuscenja ter se pokorila pred
ljudmis .

Ivan Kuzmi¢ ni znal, kaj bi storil. ]\Ian]a Iva-
novna je bila nenavadno bleda. Polagoma je utihnil,
vihar, Kapitanka se je pomirila in nama velela, naj se
objameva, PalaSka nama je prinesla meca nazaj. Od-
Sla sva od kapitana, navidezno popolnoma spravljena.
Ivan Ignati¢ naju je spremljal.

«Kaj se ne sramujete!s rekel sem mu srdito,
«oyaditi naju kapitanu, ko ste mi vendar prej oblju-
bili, da ne &rhnete besedice o tem?»

«Kakor gotovo je Bog v nebesih, tako gotovo
nisem jaz Ivanu Kuzmicu prav nic povedals, odgovoril
je porotnik, «Vasilisa Jegorovna je spravila vse iz
mene. Ona je tudi vse ukazala brez kapitanove ved-
nosti. Med tem, hvala Bogu, se je vse lepo izteklo.

S temi besedami se je vrnil nazaj, ostala sva
sama s Svabrinom.
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«Tako se ne more konlati najin spors, rekel
sem jaz.

«Seveda ne:, odvrnil je Svabrin. «Svojo pre-
drznost mi placate s krvjo, toda gotovo bodo na naju
zelo pazili. Nekaj dnij se morava delati, kakor bi bila
vse pozabila. Na svidenjes.

S tem sva se razila, kakor bi se ne bilo ni¢
zgodilo. Ko sem se zopet vrnil v kapitanovo hiso, vsedel
sem se, kakor po navadi, poleg Marije Ivanovne. Ivana
Kuzmita ni bilo doma. Vasilisa Jegorovna je imela
opraviti z gospddinjstvom. Polglasno sva se razgovarjala.
Marija Ivanovna mi je rahlo ocitala strah, ki ga je
prestala vsled mojega prepira s Svabrinom.

«Kmalu bi bila omedlela», rekla je, <ko sem
zvedela, da se hoCeta z medi biti. Kako ste &udni vi
moZje ! Za jedno samo besedo, katera se pozabi cez
nedeljo, pripravljeni ste, drug drugega umoriti in ne
Zrtvovati samo svojega Zivljenja, ampak tudi svojo
vest in sreco onih, kateri . . . toda prepritana
sem, da niste zaceli vi prepira. — Gotovo je Aleksej
Ivanovi¢ vsemu krivs.

«Zakaj tako mislite, Marija Ivanovna?» I, tako
... on ima tako veselje, drugega smeSiti! Jaz ga
ne morem trpeti. Zelo mi je zopern, a ¢udno, —
za ni¢ bi ne hotela, da bi mu ne ugajala. To bi
me vznemirjalo in strasilos.

«Kako pa mislite, Marija Ivanovna, — ali ste
mu vi vSe&, ali ne?»

Marija je priSla v zadrego in zardela.

«Meni se zdi», rekla je, «jaz mislim da mu
ugajams.

«Zakaj se vam tako zdi?»

«Zato, ker me je — snubils.
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«Snubil! Svabrin vas je snubil? Kedaj vendar?»

Lansko leto; dva meseca pred vaSim pri-
“hodom .

«ln vi ga niste marali?«

«Kakor vidite. Aleksej Ivani¢ je sicer razumen
moZ in iz dobre rodovine, ima tudi premoZenja; toda
ako pomislim, da bi ga morala pred oltarjem vprito
vseh ljudij poljubili . . . za ves svet ne! za nobeno
Ceno !»

Marijine besede so mi odprle o& in mi _mnogo
Odkrile. Sedaj sem razumel, zakaj jo je Svabrin
Vedno tako trdovratno smedil in zasledoval. Najbrz

~J& bil zapazil zaupno naklonjenost med nama ter

Sklenil, da naju hole lociti. Besede, ki so dale povod
najinemu prepiru, so se mi zdele zdaj toliko nesram-
nejSe, ker sem spoznal v njih poleg rezkega nedo-
Stojnega smeSenja premiljeno obrekovanje. Zelja, da bi
Se maSteval nad drznim obrekovalcem, je postajata v
meni vedno silnejSa, in nestrpno sem pri¢akoval umestne
prilike. Ni bilo treba dolgo ¢akati. Ko sem drugi dan
Sedel in zlagal elegijo ter baS grizel svinénik, i§€o€

_Pripravno rimo, potrkal je Svabrin na okno. Odlozil

sem svinénik, pograbil me¢ in hitel iz hige.

«Cemu bi odkladala?» rekel mi je Svabrin,
«nihe naju ne opazuje. Pojdiva k reki, tam naju ne
bo nikdo ovirals.

«Molcé sva se odpravila. Spustila sva se po
strmi stezi navzdol, obstala prav blizu reke in pri-
pravila me¢a. Svabrin je bil bolj izkuen od mene,
toda jaz sem bil mocnejsi in drznejdi. Monsieur Beau-
pré, bivii vojak, me je poduceval nekoliko tudi v
borenju, katerega sem se tudi posluZeval. Svabrin ni
pri€akoval v meni tako nevarnega nasprotnika.
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Dolgo nisva mogla drug drugemu do. Zivega;

Sele po dolgem &asu, ko sem zapazil, da Svabrin |

slabi, silil sem nanj s hitrejSimi udarci, da sem ga
potisnil skoro v reko. — Mahoma sem zasliSal, da
me je nekdo glasno zaklical. Ozrl sem se in zagledal
Savelji¢a, ki je hitel po strmi stezi naravnost proti
nama. . ..

V tem hipu sem zalutil oster udarec v prsa,

nekoliko pod desno ramo. Padel sem in se one-

syestill= 1o
S
Vn

Ljubezen.
=i
AX®, 1B, 1heka, thera Kpacuas !
He xoam, abpra, Molola saMyiKb ;
Tw cupoen, 1bsa, orma, Marepm,
Oria, MaTepit, poay-ILTesMeHi ;
Haxonn, xheka, yMa-pasyMa,
Yya-pazyma, npiiasosa.
IIncust HAPOLHAS.

(Oh deva moja, deva krasna!

Ne mozi dekle se mi premladd ;
Preprosi deva, mamico, ocela,
Ocela rodnega in rodno maler ;
Pameli, razama si pridobi,
Pameli, razuma — meni v doto.

- Ruska navodna pesem.)

0

Ko sem se zopet zavedel, nisem se mogel
dolgo spomniti, kaj se je zgodilo z menoj. LeZal sem
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vV neznani sobi v postelji in se Cutil zelé slibega.
Pred menoj je stal Saveljié s sveto v roki. Nekdo
Je previdno razvijal obvezo, katero so mi bili poloZili

Na prsa in ramo. Polagoma se mi je jasnilo v glavi.

Spomnil sem se dvoboja in slutil, da sem bil ranjen,
V tem hipu so zaSkripala vrata. :
«Kaké mu je?» zaSepetal je neZen glas, pri

katerem sem zatrgetal po vsem Zivotu.

«Vedno v istem stanjus, vzdihnil je Savelji,
«Se vedno brez zavesti, in danes je Ze peti dans.

PoskuSal sem se obrniti, a ni se dalo.

«Kje sem? — kdo je tukaj?> rekel sem s
tezavo,

Marija Ivanovna se je priblizala k postelji ter
se sklonila nad menoj.

«Kaké se polutite?» vprasala je lahno.

«Hvala Bogu», odgovoril sem s slabotnim gla-
som. «Marija, ali ste vi? Povejte mi...» dalje ni-
Sem mogel, zato sem utihnil. Saveljic je veselo
Vskliknil. Radost se mu je zrculila po obrazu.

«Zavedel se je, zavedel!> ponavljal je ves iz
sebe, «Hvala Bogu! — No, no, Peterfek, v lep
strah si me spravil! To ni nikaka Sala; danes je Ze
peti dan...»

Marija mu je pretrgala pripravljeno otitanje.

; «Ne govori Z njim preve¢, Saveljic», rekla mu

Je; epreslab je Se».

Odsla je in tiho zaprla vrata za seboj. Vsako-
vrstne misli so se mi podile po glavi. Kakor sem
izprevidel, bil sem v kapitanovi hidi, Marija me je
uprav obiskala. Hotel sem poprasati Saveljia o ne-
katerih receh, toda starec je zmajal z glavo in si za-
tisnil uSesa. Nevoljen sem zaprl o&i in skoro zaspal.

4
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Ko sem se zopet vzbudil, poklical sem Save-
ljica. Mesto njega sem zagledal pred seboj — Ma-
rijo Ivanovno. — Nagovorila me je s svojim angelj-
skim glasom. Ne morem izraziti sladkih Cuvstev, ki |
so me objela v onem trenutku. Posegel sem po njeni
roki, pritisnil jo na svoje ustnice in jo oblival s solzami
blaZenosti. Marija mi je ni izmaknila . . . mahoma sta
se dotaknili njeni ustnici mojega lica, in zacutil
sem vro¢, sladek poljub. Vroina me je pre-
Sinila.

«Mila, dobra moja Marija», rekel sem ji, <bodi
moja Zena, osre¢i mes.

Marija se je zavedla. ;
«Za Boga, bodite mirni», rekla mi je, izmak-

_nivii svojo roko, «Vi ste $e v nevarnosti, rana se

vam Se lahko odpré. Skrbite za svoje zdravje, Cetudi
— radi mene> . ..

S temi besedami je zbeZala iz sobe, pustivsi
me v opojnem presenecenju. Tolika sreta me je
skoro ozdravila. Marija bode moja, Marija me ljubi!
Ta misel mi je prevzela vsa Cuvstva . . .

Odslej se mi je obraalo polagoma od dne do
dne na boljfe. [Lecil me je polkovni brivec, ker
trdnjava ni premogla drugega zdravnika, in hvala
Bogu, moZ ni preve¢ uporabljal svojega znanja. Mla-
dost in narava sta pospesili moje ozdravljenje. Vsa
kapitanova druZina mi je stregla. Marija Ivanovna se
ni maknila od mene, Razume se, da sem pri prvi
umestni priliki nadaljeval svojo ljubavno izjavo, ka-
tero sem bil zacel prvi¢, in Marija me je posluSala
sedaj z vegjo potrpezljivostjo. :

1
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Brez vseh olepSav mi je priznala svojo sréno
naklonjenost in rekla, da njeni stariSi skoro gotovo
radi privolé njeni srei

«Toda premislite dobro», pristavila je, «ali ne
bo od strani vaSih roditeljev kakih zaprek». — Po-
mislii sem nekoliko. O njeZnosti in mehkobi materi-
Nega srca nisem dvomil, toda, ker sem poznal oce-
tovo nrav in misljenje le predobro, Cutil sem, da ga
moja ljubezen ne iznenadi kaj prijetno, da bo v nji
Videl samo sanjavo mladostno vskipenje,

_ Odkritosréno sem razodel Mariji vse, toda skle-
nil sem, da bom pisal ofetu kolikor mogoce lepo in
84 prosil oCetovskega blagoslova.

Pismo sem pokazal tudi Mariji; njej se je zdelo
tako prepricevalno in ganljivo, da ni dvomila o njega
ugodnem uspehu. Prepustila se je Custvom svojega
NjeZnega srca z vso zaupljivostjo svoje mladosti in
ljubezni, _ : :

: S Svabrinom sem se spravil ze prve dni svo-
Jega ozdravljenja. Ivan Kuzmi¢, o&itajé dvoboj, pa mi
Je rekel: ! ;

_ «Oh, Peter Andreji¢, prav za prav bi te moral
dejati v zapor, ko bi Ze ne bil sicer dovolj kazno-
van, Toda Aleksej Ivani¢ sedi Ze v Zitnem skladistu,
obkrozen s strazo; njegov me¢ pa je shranila Vasi-
lisa Jegorovna pod klju¢. Sedaj ima &asa dovolj, da
Premisli svoj zlotin in se spokoris.

Bil sem presreten, da bi gojil v sebi Custvo
SovraStva. Zato sem zalel prositi za Svabrina, in
dobri kapitan se je odlotil z dovoljenjem svoje so-
Proge za njegovo oprostitev.

. Svabrin me je obiskal; izjavil je globoko so-
Zalie o vsem, kar se je bilo zgodilo med nama.
4-.
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Priznal je, da je samo on vsega kriv, ter me prosil,

naj pozabim, kar je preSlo. Ker po svoji naravi nisem

mogel dolgo sovraZiti svojega bliZnjika, odpustil sem
mu iz srca najin prepir in rano, katero mi je bil
zaddl. V njegovem obrekovanju sem videl gnjev raz-
zZaljenega samoljubja in odklonjene ljubezni in veliko-
dusno sem opravi¢il svojega nesrenega nasprotnika.

Kmalu sem popolnoma ozdravel in vrnil sem
se v svoje stanovanje. Nestrpno sem pricakoval od-
govora na poslano pismo. Nisem upal gojiti nadej in
skusal sem unititi vsako Zalostno slutnjo. Vasilisi
Jegorovni in njenemu moZu Se nisem bil razodel svo-
jega razmerja do njiju héere, toda moja snubitev bi
ju gotovo ne bila iznenadila. Niti jaz, niti Marija
nisva skrivala svojih Custev pred njima, kajti o njiju
privoljenju -sva bila Ze davno uverjena.

Neko jutro je naposled priSel Saveljié k

meni s pismom v roki. Trepetaje sem posegel po’

1

4

njem. Na naslovu sem zagledal ocetovo pisavo. To

mi je zagotovilo vaZnost pisma, kajti navadno mi je
pisala mati; ole je pristavljal le na koncu nekaj vrstic.
Dolgo se nisem upal razpecatiti pisma; vedno iznova
sem Cital slovesni naslov:
Mojemu sinu
Petru Andrejevicu Grinjevu,
gubernija Orenburg,
trdnjava Bjelogorsk,
SkuSal sem uganiti po ofetovi pisavi, v kakSnem
duSnem stanju je pisal pismo. Kone¢no sem ga odprl
— Ze iz prvih vrst sem qpnsnal da je Slo vse ra-
kom Zvizgat.
Pismo se je glasilo tako-le:
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«Sin moj Peter!

Pismo, v katerem prosi§ oletovskega blago-
Slova in dovoljenja za Zenitev z Marijo Ivanovno,
_ht‘.erjo Mironova, smo prejeli 15. tega meseca. Ne
Samo svojega blagoslova in dovoljenja ti nisem na-
mel_ljem dati, ampak sklenil sem celo, da pridem k
tebi, da te zaradi tvojih budalostij ne gledé na tvoj
Castniski red kakor malega paglavca poiteno na%vi-
gam, ker si pokazal, da Se nisi vreden, nositi mec,
kateri si prejel za brambo domovine, ne pa za
dvoboje s takimi bedaki, kakor si ti. Nemudoma
h?Eem pisati Andreju Karlovi¢u, da te premesti iz
Pjelt)gurske trdnjave kam v oddaljene kraje, da se ti
IZki'ldé neumnosti iz glave. Ko je mati zvedela o
tvojem dvoboju in o tvoji rani, zbolela je od Zalosti,
M zdaj lezi. Kaj bo iz tebe? Boga prosim, da bi se
PoboljSal, Ceprav si ne upam pricakovati njegove ve-
like milosti, :

Tvoj ote

A G

To pismo je zbudilo v meni razliéna Custva.
Qr_ozni izrazi, s katerimi oce ni skoparil, so me ra-
nili globoko. Preziranje, s katerim se je izrazal o

ariji Ivanovni, se mi je zdelo zelo nedostojno in
kriviéno. Misel, da bom moral morebiti iz bjelogorske
trdnjave, me je preplasila; a najbolj me je uzalostilo
Porotilo o materini bolezni. Jezil sem se na Save-
lJ‘E{h ker nisem dvomil, da je on naznanil stariSem o
mojem dvoboju.

Hitro sem korakal po svoji tesni sobi. Ustavil

Seém se slednji¢ pred njim, pogledal ga srdito in
rekel : :
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«Menda ti ni bilo dovolj, da sem bil vsled
tvoje krivde ranjen in da sem cel mesec lezal v
smrtni nevarnosti. Sedaj mi hote§ Se mater umoriti!»

Savelji¢ je stal, kakor da bi ga bila zadela
strela z jasnega neba.

«Prosim, gospods, rekel je skoro jokajé, «kaj
izvoli§ govoriti? Jaz kriv, da si bil ranjen? Bog vé,
da sem tekel, da bi te obvaroval s svojimi prsi pred
mecem Alekseja Ivani¢a! Samo moja prokleta starost
me je zadrzala. Toda kaj sem storil tvoji materi?»

«Kaj si storil?»> odvrnil sem. <Kedo te je prosil,
da piSe$ domov in mene raznaSa$? Ali so te poslali
meni za ovaduha?»

«Jaz sem pisal domov in te raznasal», odgo-
govoril je Savelji¢ s solzami. «Gospod, kralj nebeski!
izvoli vendar prebrati, kaj mi piSe gospod, da spozna§,
kako te raznaSams. ]

Pri tem je vzel iz Zepa pismo. Cital sem v njem
to-le: ;

«Ali se ne sramuje$, stari pes, da mi nisi ukljub
mojemu strogemu ukazu ni¢ pisal o mojem sinu Petru
Andreji¢u, da so me morali ptujci obvestiti 0 njego-
vem polenjanju? Tako izpolnujeS svojo dolZznost in
voljo tvojega gospoda? PoSljem te, starega psa,
svinje past, ker ne naznani§ resnice in vse izpre-
gledas mlademu ¢loveku,

Ukazen ti torej, da mi nemudoma po prejetem
pismu odpise$, kako je Z njegovim zdravjem, — pi-
Sejo mi o njem, da je boljsi, — kam je prav za
prav ranjen in kako ga zdravijos.

Ocividno je bil Saveljié popolnoma nedolZen, in
po krivici sem ga razZalil z oCitanjem’ in sumnjo.
Prosil sem ga odpuscanja, toda starec je bil neutolazljiv,




«Glej, kaj sem doZivel», ponavljal je; «to so
dobrote, katere sem si prisluzil pri svoji gospodi!
Stari pes, svinjski pastir, in vrh tega Se kriv tvoje
fane? Ne, ljubi moj Peter, jaz nisem kriv, ampak
oni prokleti musjé; on te je naucil vihteti Zelezne
raZnje, kakor da bi se bilo mogoce s takim vihtenjem
In teptanjem ubraniti pred hudobnim ¢&lovekom! Se-
Veda treba je bilo, najemati onega musja in tratiti
denar ! »

Toda kdo se je toliko potrudil, da je obvestil
ofeta o mojem vedenju? General> Videti je bilo,

se on prav malo zmeni za-me; in Ivanu Kuzmicu
€ tudi ni zdelo vredno, ovajati moj dvoboj.

Prepustil sem se vsakovrstnim slutnjam. Zalel
Sém sumiti Svabrina. On sam bi mogel imeti iz te
Ovadbe dobicek, vsled katere bi moral jaz zapustiti
trdnjavo ter se loditi od kapitanove druZine.

Sel sem k Mariji, da ji naznanim vso stvar.
Sre¢ala me je na stopnicah.

«Kaj se vam je zgodilo?» vpralala me je, ko
me je zagledala. <Kako ste bledi!s —

«Vse je koncéano!» odgovoril sem in ji podal
ofetovo pismo.

Sedaj je obledela i on1. Ko je preditala pismo,
d.ala mi ga je nazaj s tresofo roko in rekla z drhte-
&im glasom:

. «Menda mi ni usojeno ... Vadi stari§i me no-
Cejo v svojo rodbino. Zgodi se volja Gospodova!

n bolje vé, kaj je dobro za mas. Spremeniti se ne
dd ni¢; Peter Andreji€, bodite vsaj vi srecni . . .»

_«Nikdar!»> vskliknil sem in jo prijel za roko;
‘U me ljubi§, pripravljen sem na vse. Pojdiva, po-
klekniva k nogam tvojih stariSev; preprosti ljudje so,

ey T
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ne pa trdosréni in oabni.. . oni naju blagoslové ;
potem pa ‘se vzameva ... pozneje, uverjen sem,
pozneje pa pregovoriva tudl mojega oceta. Mati nama |
pojde na roko ... in ofe mi odpusti vse...» —

«Ne, Peter Andreji¢», odvrnila je Ma&‘l sbrez
blagoslova tvojih stariSev te ne vzamem. Brez njih -
blagoslova ne bo$ nikdar sreten. Udajva se v voljo
bozjo. Ako najde$ drugo, ki ti bo udana, ako hoces
ljubiti drugo — Bog s teboj, Peter Andrejic! Jaz
bom za oba . . .»

Solze so jo oblile in odhitela je. Hotel sem za
njo v hiSo, toda ¢&util sem, da ne morem vladati sa-
mega sebe, zato sem se vrnil domov.

Sedel sem zatopljen v globoko razmidljevanje,
kar me je vzbudil Savelji¢ iz zamiSljenosti.

«Glej, gospod», rekel je, ter mi podal popisan
list papirja, «tukaj vidiS, kako raznaSam svojega go-
spoda in poskuSam --- hujskati oceta zoper sina».

Vzel sem mu pisanje iz roke. Bil je odgovor
Saveljica na prejeto pismo. l‘,vu ga od besede do
besede :

Milostljivi gospod Andrej Petrovié!

Milostljivi na§ oce!

Vase milostljivo pismo sem prejel, v katerem
ste izvolili jeziti se nad menoj, vaSim suZnjem, Ce§,
da naj se sramujem, ker ne izpolnujem zapovedi svo-
jega gospoda Toda jaz nisem stari pes, ampak vas
zvesti sluZabnik, ki sem vedno ubogal va§ gosposki
ukaz in vam vselej z veseljem sluzil od mladosti do
starih dnij. O rani Petra Andrejevi¢a vam zato nisem
mé pisal, da bi vas brez vzroka ne prestrasil. Slisal
sem, da je naSa gospa in mati, Avdotija Vasiljevna,
vsled strahu zbolela; prosii bom Boga, da ji zopet



dd ljubo zdravje. Peter Andrejevi¢ pa je bil ranjen
pod desno ramo, v prsa, prav pod rebro, a rana je
bila globoka tri palce; lezal je pa v kapitanovi hidi,
kamor smo ga bili prenesli z brega reke, a zdravil
ga je tukajSnji brivec Stepan Paramanov, in zdaj je
Peter Andreji¢, hvala Bogu, zdrav, in samo dobro

am morem o njem porocati. Predstojniki so Z njim
— kakor sli&im — zelé zadovoljni; a Vasilisa Jego-
rovna ga ima rada kot svojega sina. Da se mu je
Pripetila taka nerodnost, to so ne sme mlademu ¢&lo-
Veku zameriti: konj ima S$tiri noge, a vendar se
VEasih spotakne. Blagovolili ste tudi pisati, da me
PoSljete svinje past; zgodi se Vasa bojarska volja.

lanjam se Vam kot Va§ pokoren suZen

Vam udani sluZabnik

Arhip Saveljic,

Ko sem ¢ital to pismo dobrega starca, nisem
8¢ mogel veckrat zdrZati smeha. Jaz sam sem bil v
takem stanju, da nisem mogel ‘odgovoriti na otetovo
Psmo! No, Saveljicevo pismo se mi je zdelo dovolj,
da pomiri razburjeno mater.
Od tega hipa se je spremenilo moje stanje.
arija skoro govorila ni z menoj in je skufala pov-
sod izogniti se mi. Bivanje v Kapitanovi hidi se mi
J€ zdelo neznosno. Polagoma sem se navadil, sedeti
zamifljen doma. Vasilisa Jegorovna mi je to izpo-
Cetka velkrat ofitala, no, videfa mojo vstrajnost,
pustila me je v mirv. Ivana Kuzmica sem_videl le
toliko, kolikor je zahtevala sluzba, a s Svabrinom
sem se sefel le redko in nerad. Zdel se mi je sedaj
Se zopernejsi, ker sem sumil v njem svojega skri-
tega sovraznika.
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Zivljenje mi je bilo neznosno. Utapljal sem se .

v mracéno oloZnost, katero je Se bolj mnozila samota
in brezposelnost. Ljubezen se mi je v samoti vne-
mala mocnejSe in me mucila vedno hujSe. lzgubil sem
veselje do ¢&itanja in knjiZevnosti. Srce mi je upadlo.
Bal sem se, da bi ne izgubil pameti, ali se udal
razuzdanemu Zivljeuju.

~ V tem so se dogodile nepricakovane reéi, ki
so imele vaZen upliv na vse moje Zivljenje, ki so
pretresle mojo duSo silno, a vendar také dobro-
dejng.l i

—

o
VI
Pugacev.

Brr, Moaopte pedara, noeayuafire,
Uro ML, erapsie crapuki, 6y 1oMb CKA3LIBATIL
IInoms.
Ti mladina neizkusena poslusaj,
Kaj povemo mi, izkuSeni mozaki.
FPesem.
Predno zafnem opisovati Cudne dogodke, ka-
terih prica sem bil sam, treba mi je izpregovoriti
nekaj besedij o stanju gubernije Orenburg, v kakorinem
se je nahajala koncem leta 1773
V tej obSirni guberniji so prebivali v velikem
Stevilu poldivji narodi, kateri so bili Sele pred krat-
kim priznali vladarstvo ruskih carjev. Vsled njihovih
vednih uporov, mrZnje do zakonov in omikanega
zivljenja, vsled nezaupljivosti in krvolotnosti je bilo
‘treba neprestanega nadzorstva vlade, da so ostajali
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v pokor§ini. Na umestnih krajih so bile sezidane
trdnjave, v katerih so prebivali vetinoma Kozaki, sta-
nujoti prej na bregovih Jajka. Toda jajski kozaki,
kateri bi bili morali v tem kraju skrbeti za mir in
varnost, so bili e nekaj Casa sami nemirni in vladi
nevarni podaniki. Leta 1772. je bil nastal v njih
glavnem mestu upor. Povzrotila so ga bila stroga
povelja, katera je bil izdal generalmajor Trauben-
berg, da bi privel vojake k dolzni pokorStini. Nasle-
ek upora je bil barbarski umor Traubenberga in
svojevoljno predrugadenje uprave, a slednji¢ je bil
2aduden upor s karteCami in krvavimi kaznimi.

To se je zgodilo nekoliko pred mojim priho-
dom v bjelogorsko trdnjavo. Sedaj je Ze bilo vse
tiho, -vsaj videti je bilo tako. Gospoda je le prehitro
verjela hinavskemu kesanju lokavih upornikov, kateri
S0 hranili svoj srd na tihem in Zakali pripravne pri-
“like, da obnové boj. ¥

Sedaj se vrnem k svojemu pripovedovanju.

Nekega velera (bilo je v zafetku vinotoka L
1773.) sem sedel sam doma, prisluSkoval zvizganju
Jesenskega vetra in gledal skozi okno. na oblake,
ki so bezali mimo lune. 'V tem so me poklicali h
kapitanu. Takoj sem se odpravil. Pri kapitanu sem
dobil Svabrina, Ivana Igaatita in kozaSkega poronika.
V sobi ni bilo niti Vasilise Jegorovne niti Marije Iva-
novne, Nekako vznemirjeno me je pozdravil kapitan.
Zapr] vrata ter nam velel vsem sesli, razven kozas-
kemu porotniku, kateri je stal pri vratih. Sedaj je
vzel iz Zepa papir in nam rekel:

_ «Gospodje Castniki, vazna novica! Poslulajte,
élkflj pise general.» Nataknil si je naocnike in zacel
tati;
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«Gospodu poveljniku trdnjave Bjelogorsk,

' kapitanu Mironovu.
Tajno.

S tem Vas obvei¢am, da je od straZe ubegli
donski Kozak in razkolnik Emeljan Pugacev, dovo-
livsi si neodpustno predrznost, da si je dal ime |
pokojnega carja Petra III., zbral okrog sebe lopovsko
tolpo, nahujskal vasi ob bregovih Jajka k upory,
vzel in razdjal Ze mnogo trdnjav, povsod ropal in
moril, Zato se vam, gospod kapitan, ukazuje, da se
zavrne imenovani zlo¢inec in samozvanec, ako pa ho
mogoce, da se uni¢i popolnoma, &e se morebiti
obrne na VaSo trdnjavo, poverjeno VaSemu nacelstvus.

«Oskrbite vse potrebno», rekel je kapitan, snel
nao¢nike z nosa in zlozil papir. «Daj no, to se lahko
rece, Zlotinec je neki zelo silen, a mi imamo vsega
skupaj sto trideset moz, ako Stejemo tudi Kozake, na
katere vrh tega ni veliko zidati — s tem nikakor
ne mislim Zaliti tebe, Maksimic:.

KozaSki porocnik se je nasmehnil.

«Toda vsejedno, druge pomoCi ni, gospodje
Castniki! Bodite pozorni, uredite straZe in nocne pre-
glede. V sluaju napada zaprite vrata in postavite
vojake v vojni red. Ti, Maksimi¢, dobro pazi na
svoje Kozake. Preglej natanko top in daj ga lepo
osnaziti. Pred vsem pa moltite o tej re¢i, da je nihce
v trdnjavi prezgodaj ne izvés, 2

Po teh ukazih nas je Ivan Kuzmi¢ zapustil,
Odsla sva skupaj s Svabrinom ter se razgovarjala o
tem, kar sva slifala.

«Kaj misli§, kako se to kondaz», vpradal

sem ga.
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«Bog vé», odgovoril je, «<bomo Zze videli. Do-
Sedaj se mi ne zdi Se ni¢ nevarnega. Toda e...»

Tu se je zamishil in zalel je raztresen ZviZgali
neko francosko melodijo. —

Vkljub vsej nadi previdnosti se je vendar kmalu
faznesla po trdnjavi vest, da se je Pugalev prikazal.
Dasi je Ivan Kuzmi¢ tako zelo Cislal SV0jo SOprogo,
vendar bi ji ne bil za vse na svetu razodel kaj (aj-
fiega, sporocenega mu uradno. Dobivii pismo od ge-
Nerala, odpravil je Vasiliso Jegorovno precéj preme-
teno; rekel ji je namred, da je ofe Gerasim izvedel
Z Orenburga nekake Cudne novosti, katere pa zelo

bno skriva. Vasilisa Jegorovna je bila takoj pri-
Pravijena, da odide k popovi Zeni v gosti, in na
Svet Ivana Kuzmida je vzela s seboj tudi Mado, da
bi se doma ne dolgocasila.

Ko se je Cutil Ivan Kuzmi¢ samega, poslal®je
takoj po nas; a Pala%ko je zaprl v kuhinjo, da bi
las ne mogla posluati,

: Vasilisa Jegorovna se je vrnila, ne da bi kaj
Zvedela od popove Zene. Doma pa je spoznala, da
Je bil sklical med njeno odsotnostjo Ivan Kuzmié
Posvetovanje in da je bila Palaska pod kljufem. Su-
mila je, da jo je moZ prevaril, in pridla je k njemu
Z vprasanji. No, Ivan Kuzmi¢ je bil pripravljen na
4k napad. Priel ni niti za hip v zadrego, ampak
Pogumno. je odgovoril svoji radovedni druzici.

«Premislimo no, mama, naSe Zenske so se ni-
Mmenile kuriti pedi s slamo, toda kako lahko se pri
tem pripeti kaka nesreta! Zato sem izdal strog
ukaz, da ne smejo Zenske kuriti pecij s slamo, am-
Pak z lesom ‘in dradjems. —
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«A zakaj si zaprl Palasko?» vprasala je kapi-
tanka. «Zakaj je moralo ubogo dekletce sedeti v ku-
hinji do moje vrnitve ?»

Na tako vprasanje Ivan Kuzmi¢ ni bil pri-
pravljen. PriSel je v zadrego in jecljal je nekaj Cisto
drugagnega. Vasilisa Jegorovna je uvidela zvijato
svojega moZa, toda prepritana, da ne spravi sedaj
ni¢ iz njega, opustila je vpralanje in obrnila pogovor
na slane kumare, katere je Akulina Pamfilovna po
svoji navadi tudi danes pripravila prav izvrstno. Vso
no¢ ni mogla zatisniti Vasilisa Jegorovna ofesa; nikakor
ji ni moglo v glavo, kaj vé njen moz, o Semur - bi |
ona ne smela vedeti. _

Ko se je drugi dan vratala od maSe, zapazila
je Ivana Ignati¢a, ko je metal iz topa krpe, kamenje,
trske, kosti in vsakojake smeti, s katerimi so ga bili
natla¢ili otrocaji. ,

«Kaj neki pomeni to bojno pripravljanjes,
mislila je kapitanka. «Menda se ne misli na kak Kkir-
giski napad? No, najbrz skriva Ivan Kuzmi¢ pred
menoj kako tako otrofarijo!s

Poklicala je Ivana Ignatita z odloéno voljo,
da bi zvedela od njega skrivnost, ki je muéila njeno
Zensko radovednost.

Vasilisa Jegorovna ga je vpraSala najprej nekaj
o gospodarstvu, kakor sodnik, ki zalne izpraSevanje z
~ vpraSanji, ki se stvari ni¢ ne ticejo, da bi zatoZenca
najprej zmotil in prenaglil. Na to je mekoliko pomol-
Cala, potem pa globoko vzdihnila in rekla z glavo
majaje :

«Gospod moj Bog! Ta novica, ta novica! Kaj
bo iz tega?»




«E no, mamica», odvrnil je Ivan Ignati¢, «Bog
je mlloqtljn. sicer pa imamo dovolj vojakov, veliko
zalogo smodnika, in tudi top sem odistil. Morebiti se
nam posredi, da odzenemo tega Pugateva. Komur

g pomaga, ta nikoli ne omagas.

«Kak &lovek pa je ta Pugalev?» vpraSala je
kapitanka.

Sedaj je zapazil Ivan Ignati¢, da se je z:go-
voril, zato se je vgriznil v jezik, A bilo je prepozno.
Vasilisa Jegorovna ga je prisilila, da ji je razodel
Vse ter mu obljubila, da ne zine o tem nikomur
besedice.

Vasilisa Jegorovna je drzala svojo obljubo in
ﬂl razodela niti trohice nikomur razven popovl zeni,

to samo zato, ker se je njena krava Se pasla na
Stepi in bi jo Iopovi lahko ukradli.

Kmalu je vse govorilo o Pugafevu, Govorice
80 bile razlicne. Kapitan je poslal kozaskega porotnika
V sosedne vasi in ttdn]a\e da bi izvede! vse, kar se
govori o Pugatevu. Cez nekaj dnij se je pumunk
vrnil in naznanil, da je videl kakih Sestdeset vrst od
trdnjave v stepi zelo veliko ognjev in da je slisal
od Baskircev, da se bliza velikanska \ojska Vendar
Ne more povedati ni¢ gotovega, ker si ni upal dalje,

Kmalu je bilo zapaziti med Kozaki v trdnjavi
uenavadno razburjenje. Po vseh ulicah so se strinjali
Vv kope, razgovarjali se tiho med seboj ter se razsli
takoj, ko so zapazili kakega dragonca ali garnizij-
Skega vojaka. Opazovali so jih ovaduhi. Julaj, neki
kricen Kalnik, je prinesel kapitanu vazno poroéilo.

Po njegovih besedah je bilo sporotilo kozaskega
poro¢nika popolnoma zlagano; po svoji vrnilvi je
razodel lokavi Kozak svojim tovariSem, da je bil v

A e



i s A G e TR Y -

*

R T o D TR L T R Wy G LR T L e L T Y

— 64 —

ustatkem taboru, da se je predstavil celo njih po
veljniku, kateri mu je dovolil, da -mu je poljub
roko, ter se Se dolgo razgmarjdl z njim. Kapitan j
obsodil poroénika takoj v je€o in postavil Julaja n
njegovo mesto. To novost so sprejeli Kozaki z vidno:
nezadovoljnostjo. Zateli so glasno mrmrati, in lvan
Ignati¢ je sliSal na svoja u3esa, ko je vrsl kapita-
nova povelja, kako so govorili:

«Cakaj, Ze spozna§, garnizijska podgana!s

Kapitan je menil Se tisti dan zasliSati svojega
jetnika, toda porocnik je uSel iz jee — brezdvomno
s pomocjo svojih privrzencev.

Nov dogodek je pomnozl nemirnost kapitanovo. |
Zasacili so nekega Baskirca s sumljivimi pismi. Vsled
tega je mislil kapitan zopet sklicati svoje Castnike, °
zato je hotel zopet odpraviti Vasiliso Jegorovno z
izmisljenim predlogom. No, ker je bil Ivan Kuzmig
tako odkritosréen in resnicoljuben moz, ni mogel
najti drugega sredstva, kakor ono, katerega se je bil
ze prej posluzil.

«Slidis, Vasilisa Jegorovnas, rekel ji je po-
kadljajé; «oe Gerasim, pravijo, da je iz mesta...»

«Mol¢i, no moléi, Ivan Kuzmié», pretrgala mu
je Zena besedo. «<lzvestno hoceS zopet sklicati vo-
jaSko posvetovanje, da bi se brez mene posvetoval o
Emeljanu Pugacevu, a danes me ne prevarids.

Ivan Kuzmi¢ je pogledal zatudeno.

«No, mama», rekel je, «<ker tije Ze vse znano,
torej sme§ ostati; posvetovali se bomo v tvoji nav-
zo&nostis,

«Tako, tako, otka moj», odvrnila je ona, esaj
zavist ni tvoja navada; pokli¢i torej Castnikes,
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~ Zopet smo se sesli. Ivan Kuzmi¢ nam je pre-
Gital v navzotnosti svoje Zenke poziv Pugaceva, ki
ga je bil spisal najbrz kak na pol omikan Kozak.

- Lopov je naznanjal v njem, da namerava iti nemu-

doma nad nafo trdnjavo, zval je Kozake in vojake,

Iaj se ne protivijo, sicer jim grozi s smrtno kaznijo.

Poziv je bil pisan v preprostih, a krepkih izrazih,

Na razum priprostih ljudij moral je zelé nevarno

vplivati.

«O ti rokomavh, tils, vskliknila je kapitanka,

«da si upa kaj takega zahtevati! Iti mu naproti in

ﬂ}u polozZiti maSe zastave k nogam!... O ti pasji

Sin ti!,.. Kaj mu vendar ni znano, da smo ze
Stirideset let v sluzbi in smo, hvala Bogu, 3¢ vse

~ Srefno premagali? Kje bi se vendar dobil tak po-

Veljuik, ki bi poslusal razbojnika?s
f «Tudi meni se zdi nemogoces», odvrnil‘je Ivan
Kuzmi¢, «<a vendar je slifati, da se je polastil zlodej

?;e mnogih trdnjavs.

., «lzvestno mora imeti veliko vojsko», pripomnil
Je Svabrin.

; «Le pocakajte, kmalu spoznamo njegovo resniéno
mot», pristavil je kapitan, «Vasilisi Jegorovna,. daj
mi klju¢ od Kkleti. Ivan Ignatié, privedi Baskirca in
reci Julaju, naj takoj prinese bis.

«Postoj nekoliko, Ivan Kuzmi¢s, rekla je hitro
kapitanka in vstala z mesta. «Naj spravim prej MaSo

_ kam od doma;. ako bi zatula krik, bi se prestrasila.
In da povem resnico, tudi jaz nisem prijateljica takih
preiskav. Dovolite, da odidem, Sre¢no!»

: Mucilnica je bila v prejdnjih casih tako ukore-
ninjena v sodnijskih navadah, da je bil dobrodejni
ukaz, ki jo je odpravil, dolgo brez vspeha. Mislilo se
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je, da je osebna izpoved zatoZenca neobhodno po-
trebna za praviéno obsodbo. Ta misel ni bila samo
neumna, ampak naravnost nasprotna zdravo sodeci
pameti; Ce se namrec tajenje zatoZencevo ni smatralo
za dokaz njegove nedolZnosti, smelo je Se manj ve-
ljati njegovo priznanje, katero so mu izsilili, v dokaz
njegove krivde. Se celo dandanes sem imel Ze pri-
liko sliSati stare sodnike, ki so se pritoZevali, zakaj
je odpravljena ta barbarska sega. Njegadni pa ni .
nikdo dvomil o potrebnosti mudcilnice, niti sodniki,
niti zatoZenci. — Povelje kapitanovo ni radi tega ni-
kogar izmed nas presenetilo ali vznemirilo. Ivan
Ignati¢ je odSel po Bagkirca, ki je bil v Kleti pod
kljutem kapitanke; Cez nekoliko minut je bil jetnik |

Ze v prednji sobi. Kapitan je zapovedal, naj ga pripeljejo
predenj.

B, i

Badkirec je s trudom prestopil prag, kajti imel
je noge v kladuh, Snel je svojo visoko &apko in
obstal pri vratih. Pogledal sem ga in se zdrznil,
Nikdar ne pozabim teg. ¢&loveka. Morebiti je bil star
sedemdeset let. Imel ni niti nosa, niti uSes, Glava
mu je bila obrita, iz brade pa mu je Strlelo nekaj
sivih brk; bil je majhne rasti, suh in grbast; toda
njegove male oli so se blesketale kot plamen.

«Ahas, rekel je kapitan, spoznavii na groznem
poSkodovanju jednega upornikov, kaznovanih leta
1741, «Kakor vidim, si ti Ze stari volk, ki je Ze
ti¢al v naSih zanjkah. Kakor je videti, nisi nov °
upornik, sicer bi ti ne bila bua tako gladko ostri-
Zena. Pridi blize in govori, kedo te je poslals.

Stari BaSkirec je mol&al in  gledal kapllana S
popolnoma nezmiselnim obrazom,
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«Zakaj mol¢i§?» nadaljeval je Ivan Kuzmig,
¢morebiti ne umes§ ruski? Julaj, vpraSaj ga v vaSem
Jeziku, kedo ga je poslal v naso trdnjavos.

Julaj je ponovil v tatarskem jeziku kapitanovo
Vprafanje. Toda Balkirec ga je gledal s prav takim
Zrazom in ni odgovoril niti besedice,

«Jaksi!»*) vskliknil je kapitan. «Videti holem,
ali mi izpregovoris ali ne. Otroci, slecite mu bedasko
Pisano haljo in vstrojite mu hrbet; Julaj, pazi, da se
mu jih naSteje lepo Stevilce!»

Dva invalida sta zafela slatiti Baskirca. Na
Nesrecnikovem obrazu se je zrcalil notranji nemir.
Oziral se je na vse strani liki uboga Zival, katero so
ujeli otrolaji. Ko je pa zgrabil jeden invalidov nje-
gove roke, da bi si jih poloZil okrog zatilnika, in
Vzdignil starca na svoja pleca, ko je Ze vzel Julaj
bi¢ in zamahnil — takrat je BaSkirec zastokal s
slabim, prosetim glasom in majajo& z glavo odprl
usta, v katerih se je premikal mesto jezika kratek
odrezek.

— Kadar premislim, da se je to zgodilo za
mojega zivljenja in da sem dozZivel sedaj milo vla-
danje carja Aleksandra, ne morem si kaj, da bi se
ne cudil hitrim vspehom omike in razdirjanju ¢love-
koljubnih nazorov. Mladi &lovek! ako ti pridejo slu-
Cajno ti zapiski pred o&i, vedi, da so boljSe in ko-
ristnejie one prenaredbe, katere se vpeljavajo z bla-
Zenjem ljudske nravi, brez vseh nasilnih vznemirjanj.

Vsi smo bili pobiti,

«No, kakor vidim», rekel je kapitan, «od tega
ne izvemo veliko. Julaj, odvedi BaSkirca v klet. A

‘j_Tatarska kletev.

'-)l
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mi, gospoda, se bomo posvetovali $e o nekaterih
recehs.

Zaleli smo se razgovarjati o naSem poloZaju,
kar plane mahoma Vasilisa Jegorovna v sobo, vsa
zasopljena in nenavadno vznemirjena. ; '

«Kaj se ti je zgodilo?» vprasal je preseneleni
kapitan.

«Oh, ljubi moj, nesreta, nesrefal> odgovorila §
je Vasilisa Jegorovna. «Trdnjava NiZne Ozero je bila
danes zjutraj vzeta. Hlapec oCeta Gerasima je priSel
prav od tam. Videl je, kako so jo premagali. Kapi-
tana in vse Castnike so obesili, Vse vojake so ujeli.
Kakor bi pogledal, bodo zlodeji tukajs.

Nepricakovana vest me je zelo pobila. Kapitan °
trdnjave Nizne Ozero, tihi, skromni mladi é&lovek, je
bil moj znanec. Pred dvema mesecema je potoval iz
Orenturga s svojo mlado Zeno in se ustavil pri -
Ivanu KuzmiCu. Trdnjava Nizne Ozero je bila odda-
ljena od nas petindvajset vrst. Priakovati nam je
torej bilo vsak €as Pugafevega napada. Osoda Ma-
rije Ivanovne mi je stopila Zivo pred o&i, in srce se
mi je kréilo, ko sem se spomnil nanjo,

«PosluSajte, Ivan Kuzmié!» rekel sem kapitanu.
«Nada dolZnost je, da branimo trdnjavo do posled-
njega diha; to se tako razume. Teda treba num je
misliti tudi na varnost Zensk. Odpravite jih v Oren-
burg, ako je cesta $e prosta, ali v kako oddaljeno,
bolj varno trdnjavo, kjer bi jih zlodeji ne mogl za-
saciti»,

«Slisi§, mama, ali bi ne bilo res dobro, da bi
8le vé kam dalje, dokler ne kon¢amo boja z upor-
niki ?» f '
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1 <E, neumnost!> rekla je kapitanka. <Kje je
taka trdnjava, v katero bi ne letele kroglje? More-
biti ni nasa dovolj varna? Hvala Bogu, Ze dvain-
dvajset let zivimo v nji. Videli smo Baskirce in Kir-
g1ze, menda se iznebimo tudi Pugaleval»

: «No, mamas», pristavil je Ivan Kuzmie, «ker
mas$ tako zaupanje v naSo trdnjavo, potem lahko
OstaneS, A kam hofemo z MaSo? Bilo bi res lepo,
ako bi zmagali ali dobili Ze zgodaj dovolj pomo&i —

¢e lopovi vzamejo trdnjavo — ?»
«No, potem .. .»
: Pri tem je prisla Vasilisa Jegorovna v zadrego
I obmol¢ala; bila je nenavadno vznemirjena.
«Nikakor ne, Vasilisa Jegorovnas, nadaljeval je
pitan, zapazivdi, da so njegove besede, morebiti
Prvié v Zivljenju, napravile vtis na Vasiliso; Masa ne
Sme ostati tukaj. Odpravimo jo v Orenburg k njeni
i: tam je dovolj vojakov in topov, tudi utrdbe
50 kamenite. A tudi tebi bi svetoval, da odide§ Z
Njo; Eeprav si Ze postarna, vendar premisli, Kkaj bi
Se ti utegnilo zgoditi, ako vzamejo sovragi trdnjavo z
napadoms.

«Dobros, rekla je kapitanka, «torej naj se tako
Zgodi; MaSo odpravimo; a meni se niti ne sanja, da
O §la; Cemu naj bi se lotila v starih letih od tebe
In iskala osamljeno gomilo v tujem kraju? Skupaj
Sva Zivela, skupaj tudi umrivas.

«l, to je res», rekel je kapitan. «Toda nikar
ne odlagajmo! Pojdi, da pripravis Maso za potovanje.
Jutri ob prvem svitu naj odide; damo ji tudi sprem-
;}Vg, Pifepra\r nimamo ljudij na prebitek. Toda kje je

dasd r'»




B d . xiaien

il T, - et
- .

«Pri Akulini Pamfilovni», odgovorila je Zena,
«Bila je omedlela, ko je zvedela o vzetju NiZnega
Ozera; bojim se, da bi ne zbolela. Moj Bog, kaj
smo doZiveli!»

Vasilisa Jegorovna je odsla, da pripravi vse za
odhod h&erke. Posvetovanje pri kapitanu se je nada-
ljevalo, toda jaz se nisem ve¢ meSal vanje, tudi nisem
ni¢ vel slisal.

Marija Ivanovna je priSla k veCerji vsa bleda
in objokana. Molte smo povelerjali in vstali prej
nego obicno od mize; voicili smo drug drugemu
lahko no¢ in se razsli. Toda jaz sem bil nala¢ po-
zabil svoj meC in se vrnil: menil sem, da dobim
Marijo kje na samem. In res me je sretala med -
durmi in mi podala meé. -

o )

«Srecno, Peter Andrejic!» rekla je s eolzaml,‘
«mene popelje,o v Orenburg. Bodite zdravi in srecni! |
Morebiti naju gospod Bog privede, da se $e kedaj
vidiva, Ce pa ne,, .»

Glasno je zajokala. Objel sem jo in ji govoril:

«Srecno moj angelj, bodi zdrava moja ljubica,
moja zazeljena! Naj pride nad mene kar hole, pre
priana bodi, da bode moja poslednja misel, moja
poslednja molitev posvedena tebi!ls

Marija je ihtela in stiskala obraz na moje prsi.
Vrote sem jo poljubil in odhitel iz sobe,
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[oaoBa Mofl, ToJ0BYIIKA,
Toaosa nocayiknsasn !
Iocaviiia Most ToToBYIIEA
Popno Tpragars abre noTpn roja.
_ AXB, HE BBIGIVIRILIA POJOBYIIKA
g Hu xopuieriv ceGh, mi patoctu,
Raxws wn ciosa ce6b godparo
Il mr panry ceGh Bolcokaro ;
TOILKO BRICIVIKILIA TOI0BYHIKA
Apa Beicorie eroalngka,
[leper1aHEy KIeHOBy®0,
Eme nereasky metkosyi.
Haroxuan msens.
(0j glava moja, of gla\'.icn.
Ki dolgo Ze sluZila si!
Sluzila moja si glavica
Bas triintrideset Ze let.
Pa, oh, prisluZila, glavica,
Koristi nisi sebi, ne radosti,
Ne dobrega imena med ljudmi
In ne visokega slanu;
JZaslizila si-le, glaviea moja,
Visoka stebra dva,
/ Povpreéno poloZeno bruno
In kratko vrvico na vrat).
Ruska narodna -pesem.

Ono not nisem mogel zaspati, Se celo slekel
se nisem, Mislil sem iti zjutraj k vratom trdnjave,
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pri katerih je imela oditi Marija Ivanovna, da bi se’
tam Z njo zadnjikrat poslovil. Cutil sem v sebi ve-
liko premembo: dudni nemir me je mucil veliko manj
nego velika pobitost. v katero sem se bil pred kratkim |
pogreznil. Z bolestjo razstanka se je zdraZevala v
meni nejasna, a sladka nadeja, nestrpno “pricakovanje
nevarnostij in Custvo plemenite cashh]epno%t:

"\‘eopazeno mi je pretekla noc. : 4

Ze sem hotel odili z doma, kar so se odprla
vrata, in v sobo je vstopil korporal s porocilom, da so
zapustili nai Kozaki po noé&i trdnjavo ter vzeli seboj -
Julaja s silo, in zdaj se klatijo neznani ljudje okrog °
trdnjave. Misel, da Murija Ivanovna ne bo mogla od-
potovati, me je prestrasila; hitro sem dal korporalu
nekaj ukazov ter takoj odhitel h kapitanu.

Zunaj se je Ze svitalo, Hitel sem po ulici, kar
sem zaslifal za seboj, da me nekdo klice. Ustavil
sem se,

«Kam greste?» rekel je Ivan Igati€, ko me je
doSel. «lvan Kuzmi¢ je na nasipu in me poSilja k
vam, da takoj pridete. Pugal®) je tus.

«Ali je odpotovala Marija [\anmna vprasal
sem s srénim trepetom.

«Ni mogla», odvrnil je Ivan Ignati¢; ecesta v
Orenburg je preprecena; trdnjava obkroZena. Slabo,
slabo, Peter Andrejic!»

Sla sva na nasip, od prirode vzviSen kraj,
utrjen s koli in plelenino. Tu so se Ze zbirali v tolpah
vsi prebivalci trdnyue Vsa garnizija je bila v orozju.
Top so bili spravili Ze prejinji dan na nasip. — Ka-
pltau _]E korakal ob svojih maloste\'llmh vrstah. Bliznja

") Pu;rm |mmem v rusdini strah.
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Nevarnost je navdajala starega vojaka z nenavadno
hrabrostjo, - Na stepi, ne dale¢ od trdnjave, smo za-
gledali kakih 20 jezdecev. Videti je bilo, da so Ko-
Zaki, a bili so med njimi tudi Baskirci, katere je bilo
lahko spoznati po njihovih risjih Eapkah in tulih. Ka-
Pitan je ob3el svoje vojake in jih nagovoril:

«No, otroCici, sstojmo danes krepko v boju za
NaSo mater carinjo in pokaZimo vsemu svetu, da smo

rabri in zvestil»

Vojaki _so kazali z gromkim vsklikom svoje
Navdudenje. Svabrin je stal poleg mene in neprestano
zl na sovraznike Ko so zagledali jezdeci na stepi v
trdnjavi premikanje, vstopili so v grufo in se posve-
tovali med seboj. Kapitan je ukazal Ivanu Ignaticu,
‘Ba) nameri top na grufo, a sam je potaknil uzigal-
Mico, Rezko je zazvizgala kroglja in zletela nad
Mimi, ne storivii nikomur Zalega. Jezdeci so se raz
PSili in izginili iz dogleda, stepa je bila zopet prazna.

V tem hipu se je prikazala na nasipu Vasilisa
Jegorovna z Mago, katera ni hotela iti od nje.

«No, kako je?» vpralala je kapitanka. «Kako je
Z bojem? Kje je sovraznik ?»

«Sovraznik ni dale¢», odgovoril je Ivan Kuzmi¢,
~ «No, ¢e Bog da, bo vse dobro. In ti, Masa, ali se

hojﬁi?n

«O ne, ata», odgovorila je Marija Ivanovna,
«bojim se le, ¢e sem sama domas,

Pogledala je mene in se stezka nasmehnila.
Nehoté sem stisnil rocaj me&a, spominjajoé se, da
sem ga dobil prejSnji vecler iZ njenih rok v obrambo
svoje ljubljenke. Srce mi je kar gorelo. Zdel sem se
Sam sebi njen izvoljeni vitez. Zelel sem pokazati, da
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sem bil vreden njenega zaupanja, in nestrpno sem
pri¢akoval odlotilnega trenutka. :

V tem hipu se je prikazala izza holma, ki je
bil kake pol vrste oddaljen od trdnjave, nova truma
jezdecev, in skoro so napolnili stepo mnogoStevilni
ljudje, oboroZeni s kopji in tuli. Med njimi je jezdil
moz na belem konju v rdefem Kaftanu z golo sabljo
v roki: bil je Pugacev. Ustavil se je; obstopili so
ga, in kmalu so odjezdili proti nam Stirje jezdeci,
menda po njegovem povelju, ter v diru prijahali do
utrdb.

Jeden njih je drzal nad glavo list papirja; drugi je -

molel na kopju natakneno Julajevo glavo nakviSku, °

katero je zagnal Cez ostenje nam pod noge. Glava

ubogega Kalmika se je potocila pred kapitana.
lzdajice so kricali :

«Ne streljajte! pridite in poklonite se carju!
Cur je tukaj!»

«Jaz vam Ze pokaZem!s zavpil je Ivan Kuzmig.
«OtroCici, streljajte!s _

Nasi vojaki so sproZili. Kozak, ki je drzal
pismo, je omahnil in se zvrnil s konja; drugi so
zdirjali nazaj.

Pogledal sem Marijo Ivanovno.. Vsa trda od
strahu pni pogledu na krvavo Julajevo glavo, skoro
oglulena vsled strela, je bila videti kakor v nezavesti.

Kapitan je ukazal korporali, naj vzame list iz
rok ubitega Kozaka. Korporal je odSel in se kmalu
vrnil, vode¢ za uzdo konja padlega Kozaka. lzrocil je
pismo kapitanu. Ivan Kuzmié ga je hitro predital in
ga raztrgal na drobne kosce.

Spoznali smo med njimi par nadih izdatjic,i
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A med tem smo zapazili, da se pripravljajo
uporniki za napad. Skoro so zalele ZzviZgati krogle
krog nasih ules, in vet puscic je obticalo okolo nas
V zemlji in palisadah,

 «Vasilisa Jegorovnals rekel je kapitan, «<tukaj
Mimajo Zenske ni¢ opraviti, Odvedi MaSo: vidis, de-
kletce je bolj mrtvo nego Zvos.

Vasilisa Jegorovna, katero so bile kroglie ome-
tile, je pogledala na stepo, kjer je bilo videti Z-
Vahno gibanje, in rekla svojemu mozu: «Ivan Kuzmié,

gospoduje nad zivljenjem in smrtjo: blagoslovi

50 .. . MaSa stopi k ocetu!ls
; «Bleda in drhteta je pristopila Marija k ocetu,
Spustila se na kolena in se sklonila k zemlji. Stari
Kapitan jo je trikrat prekrizal; potem jo je dvignil,
Poljubil jo in ji rekel z razburjenim glasom:
«Bodi sretna, MaSa. Prosi Boga: Oa te ne za-
Sti nikoli. Ako najde§ dobrega moza, dd naj.vama
0g ljubezen in pomol. Zivita, kakor sva Zivela
Midva z Vasiliso Jegorovno. In sedaj, srefno MaSa!
asilisa Jegorovna, brz jo odpelji!s

Marija se mu je vrgla okrog vratu in zaihtela.

«Poljubiva se S mudvals rekla je jokaje kapi-
tanka. «Z Bogom moj Ivan Kuzmi¢! Odpusti mi, ce
sem te keduj kaj razzalilal»

~ «Z Bogom, z Bogom, mamica!s rekel je ka-
Ptan in objel svojo Zeno. «Dovolj, dovolj! Hitita
domov, in ¢e mores, obleci MaSo v sarafans.

Kapitanka z MaSo se je oddaljila. Gledal sem
za Marijo Ivanovno; ozrla se je nuzaj in mi pomajala
z glavo.

Ivan Kuzmi& se je obrnil k nam, in vse nje-
‘govo misljenje se je uprlo na sovraZnika. Uporniki
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so se zdruZili okrog svojega poveljnika in nakrat
poskakali s konj. :

«Sedaj stojte hrabro», rekel je kapitan, <napad
se zaCne . . .»

V tem hipu se je razlegel straSen vriS¢ in krik;
ustaSi so se zaleteli v divjem begu nad trdnjavo.
Na$ top je bil nabasan s karte¢ami. Kapitan je takal,
da so priSli prav blizo nasipa, na to je sprozil. Kar-
teca se je razprSila v sredo mnogoStevilnih ustaSev.
Uporniki so se razdelili na dve strani in se umaknili.
Njihov poveljnik je ostal sam ... Ljuto je mahal s
sabljo, menda jih je navduSeval ... Krik in vpitje,
ki je bilo za hip umolknilo, obnovilo se je iznova.

«Sedaj, otro&i¢i», vskliknil je kapitan, e«sedaj
odprite vrata, udarite na bobne! Otroliti, naprej, za
menoj !»

Kapitan, Ivan Ignati¢ in jaz bili smo hkrati
onstran nasipa. a prestraSeno vojaStvo se ni ganilo.

«Kaj, kako, otrofiti, vi stojite?» zaklical je po-
veljnik, «umreti nam je tako ali tako; naSa dol-
Inost jes.

V tem hipu so se zaleteli uporniki nad nas in ri-
nili v trdnjavo. Boben je utihnil; vojastvo je odloZilo
oroZje. Izpodnesli so mi noge, toda skocil sem po
koncu in Sel ob jednem z ustadi v trdnjavo. Kapi-
tana, ranjenega v glavo, so obkrozZili lopovi, zahte-
vajoti od njega kljue, Hotel sem mu na pomot;
vet krepkih Kozakov me je zgrabilo. Zvezali so me
s svojimi pasovi in mi govorili:

«Tako, tako, vam Ze pokaZemo, izdajicam na-
Sega carja!»

Vlekli so nas po ulicah. Prebivalci so prihajali
iz svojih hi§ s kruhom in soljo. — Mahoma so za-
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kricali neki glasovi v tolpah, da je car na trgu, kjer
{nﬁdkuje ujetnike, da sprejme njih prisego k zvestobi.
judstvo je drlo na trg, tudi nas so gnali tja.
Pugacev je sedel na stopnicah kapitanove hiSe
na stolu, Oblecen je bil v krasen kozaski kaftan,
obiit z okraski. Visoka soboljeva apka z zlatiml
naveski mu je stala nad Zare¢imi ofmi. Njegov obraz
8€ mi je zdel znan. KozaSki stareSine so ga obkrozevali.
e Gerasim je stal bled in drhtet s krizem v roki
pred stopnicami ; zdelo se mi je, da moli za Zrtve,
h pogmejo zalostne smrti. Na trgu so napravili v nag-
vislice. Ko smo se blizali mi, razgnali so hitro
kirci mnoZico in nas predsta\'lll Pugacevu.
Zvonenje je utihnilo, nastala je globoka tiSina.
«Kedo je poveljnik?» vprasal je samozvanec.
Nad kozaski poronik je stopil iz mnoZice in
Pokazal na Ivana Kuzmica,
Pugatev ga je srepo pogledal in mu rekel:
«Kako si se mi upal ustavljati meni, svojemu
Carju ?»
Poveljnik, vsled rane skoro obnemogel, je zbral
Zadnje modi in odgovoril z odloénim glasom:
~ «Ti nisi moj car, ti si ropar in uzurpator,
slisig 1
Pugatev je mracno pogledal in zamahnil z belim
robcem. Nekaj Kozakov je zgrabilo starega kapitana
in ga vieklo k vislicam.” Na popreénem brumu vrh
vislic je sedel oni poskodovani Baskirec, katerega smo
zasliSavali prej$nji dan. V rokah je drzal vrvico, in za
hip sem videl ubogega Ivana Kuzmita viselega v
Zraku,
Za tem so privedli pred Pugaleva Ivana
Ignaticu.
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«Prisezi zvestobo», rekel je Pugalev, «svojem

carju Petru Fedorov iEuls —
«Ti nisi na8 cars, odvrnil je Ivan lglldhc po-
~ navljaje besede svojega kapitana, «dedek, ti si ropar
in uzurpators .
Pugacev je zopet zamahnil z robcem, in dobri

porocnik je visel poleg svojega starega predstojnika.§

Sedaj je priSla vrsta na mene. Smelo sem
gledal Pugafevu v obraz, pripravljen, da ponovim
odgovor svojih hrabrih tovariSev. Tedaj sem zagledal
v svoje veliko zaCudenje v sredi upornidkih staraSin
— Svabrina, ostrizenega po kozasko v krogu in v
kozaSkem kaftanu. Pristopil je k Pugaevu in mu za-
Sepetal *nekaj besedij na uho.

«Obesite gal> ukazal je Pugalev, ne da bi

me pogledal.
Vrgli so mi vrv okrog vratu. Zacel sem Sepe-

tati tiho molitev, skesal se iskreno vseh svojih grehov

in prosil Boga za reSitev vseh, ki so bili dragi mo-
jemu srcu. Priviekli so me Ze pod vislice. «Ne boj
se, ne boj se», ponavljali so mi rablj, menda S0
me hoteli v resnici bodriti.

Mahoma sem zasliSal krik: «<Postojte, kesanje,
odpuscanje! . . .» Rablji so se ustavili, Tudi jaz sem
se ozrl. Savelji¢ je leZal pred Pugaevem na kolenih.

«Moj rodni ofe!» govoril je ubogi starlek.
«Kaj ti koristi smrt tega bojarskega otroka? Odpusti
mu; zanj dobi§ odkupnino; c¢e pa Ze holeS drugim v
vzgled in strah koga obesiti, zapovej obesiti mene
starca!»

Pugacev je dal znamenje, in takoj so me raz-
vezali in oprostili.

«Na§ batjuska ti odpu¥la», govorili so mi,
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Ne morem reci, da sem se v onem hipu vzra-
doval svoje prostosti; ne pravim sicer, da bi je bil
Zalosten, Moji obutki so bili popolnoma zmedeni.
npeljall so me zopet k uzurpatorju in me postavili
pred njega na kolena. Pugacev mi je pomolil svojo
m.asm roko. . «Poljubi roko, poljubi!» prigovarjali so
- M okrog. Toda rajde bi umrl najgrozovitejSe kazni,
| kakor da bi se bil tako sramotno ponizal.

. «Moj ljubi Peter Andrejic!» Sepetal mi je Sa-
Velii¢, stoje¢ za menoj in me drezal. «Ne " upiraj se!
- A te stane? Pljuni in poljubi roko temu zlod . ..
(feyl) — poljubi mu rokos.

: A jaz se nisem ganil, Pugalev je izmaknil roko

0 rekel smehljaje :
~ «Njegovo blagorodje je menda znorelo od ve-
Selia, Vzdignite ga!s
Vzdignili so me in oprostili, .
Gledal sem nadaljevanje te Zalostne komedije.
Prebivalci so zaceli prisegati, Drug za drugim

S0 Se priblizevali, poljubljali sv. razpelo in se pri-

klanjali samozvancu. .

. ... Potem so pridli garnizijski, vojaki na vrsto. Vo-
Ja8ki krojag, oboroZen s svojimi topimi . Skarjami, jim
J¢ rezal lase. Vojuki so stresali z glavami in poljub-
Jali Pugatevu roko, kateri jim je naznanil opro$Zenje
I jih uvrstil v svojo vojsko.

To je trajalo kake tri ure. Koneno je vstal
P“gnéev s stola in zapustil v spremstyu svojih sta-

I stopnice. Pripeljai so mu belega konja, okra-
Jehega z dragoceno opravo. Dva Kozaka sta ga pri-
Jela pod pazduho in ga posadila na sedlo. Naznanil
J€ oletu Gerasimu, da hoe pri njem obedovati.
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g V tem hipu se je zasli§al Zenski krik. Nekaj

; razbojnikov je privieklo Vasiliso Jegorovno vso raz-
trgano in na pol nago na stopnice. Jeden izmed njih

se je Ze napravljal v njen jopi¢, Drugi so vlagili

E pernice, zaboje, posode za Caj, perilo in vsakovrstno:

i orodje iz hiSe.

«Oh, moj ljubi moZ!s, vikala je uboga Zena.
«<Imejte usmiljenje z mojo ubogo duSo. Ljudje bozi,
peljite me k mojemu Ivanu Kuzmicu».

V tem hipu je pogledala na vislice in spoznala
svojega moza,

. «Lopovil> zakricala je vsa iz sebe. «Kaj ste
‘ storili Z njim? Oh moj Bog, moj Ivan Kuzmi&, hrabro
£ vojaSko srce. Bajoneti Prusov in krogle Turkov se
n te niso dotaknile; v Castnem boju nisi izdihnil svoje

§ hrabre duse, umorila te je roka ubeglega = kazno-
‘ vancal» — - : i
3, «Ohladite starg Earovnico!» ukazal je Pugacev.
b ’ Mlad Kozak jo je udaril s sabljo po glavi, da
" se je zgrudila mrtva na stopnice.

 Pugatev je odjezdil, vse ljudstvo je drlo za njim .
J G
1 VIIL .,
X ; Nepovabljen gost. 3
-_. St :

Heasanplit roers Xyike Tarapuna.
TTocaoBmia.
B (Nepovabljen gost je huj&i od Tatarja).
Ruska prisloviea,
Trg se je spraznil. Se vedno sem stal na
istem’ mestu in nisem ‘mogel spraviti v pravi red
svojih mislij, zmedenih od tako Zalostnih vtisov.
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NajhujSe me je muéila negotovost Marijine
usode. Kje je? Kaj se je zgodilo Z njo? Ali se je
Mmogla Se skriti? Je-li nala kje varno zavetje? . . .

Poln takih straSnih mislij sem stopil v kapita-
ovo hiSo . . . Vse je bilo prazno; stoli, mize, skrinje,
VSe je bilo strto, posoda pobita, vse razmetano. —

tel sem po malih stopnicah, ki so drzale k svitlim
Sobam, in prvi¢ v Zivljenju sem stopil v sobico Ma-
Hje Ivanovne. Posteljo so bili prerili in premetali
razbojniki; skrinjo vlomili in oropali, svetilika je e
Vedno brlela pred praznim sobnim oltarékom, Malo
Ogledalo na steni je bilo ostalo celo ... Kje je
80spodinja te preproste, deviske celice? = Strasna
mise]l mi je Sinila v glavo: menil sem, da je v rokah
fazbojnikov . . . Srce se mi je kréilo . .. Bridko sem
Zdjokal in glasno zaklical ime svoje ljubljenke ... V
tem hipu se je zasliSal lahek Sum, in izza skrinje se
J& prikazala Paladka, bleda in drhteca. y

«Oh, Peter Andrejic!» rekla je in sklenila roki.
Kaksen dan, kakino divjanje! . . .» :

<A Marija Ivanovna?s vprasal sem nestrpno.
“Kje je Marija Ivanovna ?» '
) «Gospica zivis, odgovorila je Palaska, «skrita
J€ pri Akulini Pamfilovnis.

«Pri popovi Zeni?» vskliknil sem prestraSen.
“Moj Bog, tam je tudi Pugacev!. . .»

Zbezal sem iz sobe, v hipu sem bil na ulici, in
e zmenivsi se za ni¢ sem hitel v duhovnikovo higo.

Pitie, hohot in popevanje se je glasilo Ze i nje...
ugatev je piroval s svojim tovari§i. Tudi Pa-
aka je pritekla za menoj. Poslal sem jo, naj po-
Klice skrivaj Akulino Pamfilovno iz sobe. Za hip je
Prifla popova Zena v predsobo s prazno steklenico v roki.

6
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«Za Boga, kje je Marija Ivanovna?» vpraSs
sem jo v nepopisljivi razburjenosti.

«Moja golob&ica lezi v moji sobi v postelji
tam za zaveso», odgovorila je popova Zena. «No
Peter Andrejic, skoro, skoro bi jo bila zadela nesreca
toda, hvala Bogu, vse se je sre¢no izteklo: tolik
da se je bil lopov vsedel k obedu, ko se je moj
revie zavedlo in zafelo vzdihovati ... Skoro da
nisem omedlela. Zasli3al jo je.. .Kdo nekje tu stokad
starka ?* — Priklonila sem se roparju do pasa: ,moj
netakinja, car; bolna je in leZi Ze drugi teden®.
JJe-li- mlada tvoja neakinja®* — ,Mlada, car®.
,Pokazi mi, pokaz, starka, svojo netakinjo*. — Srce
mi je zatrepetalo, toda pomagati.ni bilo ni¢ ! — ,Zelo
rada, milostljivi car, toda revSe ne more vstati, da bi
se pokazalo tvoji milosti*. — ,Ni¢ ne dé, starka;
pojdem pa sam k nji, da jo vidim*. — In premisli;
ta lopov je res Sel za zaveso; ali mi moreS verjeti,
da je celo odgrnil preprogo in pogledal deklico s
svojimi jastrebovimi ofmi, — — toda ni bilo ni¢ hu-
dega ... Bog nam je priSel .na pomo&. Lahko mi
verjames, da sva bila z nasim oCkom Ze popolnoma
pripravljena za muenisko smrt. K srefi ga moja go-
lobica ni spoznala. Oh, moj Bog, kakSen dan nam je
bilo doziveti! Toda kaj hofemo? Ubogi Ivan Kuzmi&:
— oh, kdo bi si bil misll... Kaj so ti naredili!’
— — Kako so vas oprostili? In kaj. poreko o
Alekseju lvanitu Svabrinu? Ali Ze veste, da si je ostrigel
lase v krogu in da zdaj pri nas Ze % njimi popiva ?
Kaj hotemo, on je premeten! Oh, ko sem govorila o
svoji bolni necakinji, ko bi vedeli, kako ostro me je
gledal, kakor bi me hotel z oémi predreti; no, vendar
ni izdal ni¢eésar, hvalezni mu bodimo tudi za to».




g

V tem trenutku se je zasliSalo pijano vpitje in
glas ofeta Gerasima. Gostje so zahtevali vina, go-
Spodar je klical svojo Zeno. Akulina je odhitela
V sobo.

«Pojdite domov, Peter Andrejics, rekla mi je
Se. «Tukaj ni varno za vas. Jaz moram stredi lopo-
Yom. Ako vas dobé'ti pijanci, potem je po vas.
~ Sreéno, Peter Andrejic! Naj pride kar hoce, Bog nas
fe zapustis.

Zena je odsla. Nekoliko umirjen sem se vrnil
la svoje stanovanje. Ko sem hitel ¢ez trg, videl sem
Nekaj Baskircev, ki so se gnetli okrog vislic in se-
Zuvali obeSencem obuvalo; tezko sem se zdrzal jeznih

esedij, ki so mi silile na jezik. Toda videl sem, da
bi bilo vse moje vrivanje zastonj. — Po trdnjavi so
S€ podili ustadi, ropajo¢i po hiSah ¢astnikov. Povsod
80 se razlegali kriki pijanih upornikov. — .PriSel
S¢m domov. Savelji¢ mi je priSel na pragu nasproti.
./ «Hvala Bogu», vskliknil je, ko me je zagledal.
*29 sem mislil, da so te zlodeji zopet ujeli. No, ljubi
moj Peter Andrejic, véS, ti lopovi so nama vse po-
radli: obleko, perilo, posodo — ni¢ nama niso pu-
L. Pa kaj to! Hvala Bogu, da so tebe pustili Zi-
Vega! No, gospod, ali si spoznal njih atamana?»
«Ne; kdo pa je?»
.. — <Kako, batjulka? — Ali si Ze pozabil onega
PYanca, ki je izkihal v stepni gostilni iz tebe koZuh?
01 lepi, popolnoma zaj&ji kozuh; ta zverina bi ga
bil §e kmaly razpral, ko ga je vlekel na-se!l» —

Ostrmel sem, — V resnici je bila podobnost
Med Pygafevim in mojim vodnikom ' nenavadno ve-
lika. Bil sem prepritan, da je Pugatev in on jedna
I ista oseba. Sedaj sem 3ele razuniel, zakaj sen

G



tako lahko uSel vislicam. Nisem se mogel nacuditi
Cudni zvezi posameznih dogodkov: otroski koZuh, ki
sem ga podaril potepuhu, me je reSil vrvi, in pi-
janec, klate¢ se po gostilnah, oblegal je sedaj trdnjave
in pretresal carstvo!

«lzvoli§ morebiti kaj jesti?», vpraSal me je Sa-
velji¢, ki tudi sedaj ni opustil svoje navade. «Doma
nimam sicer nicesar, toda iskati hofem povsod, da
kaj najdem in ti pripravims.

Ko sem bil zopet sam, utopil sem se v.raz-
-misljanja. Kaj mi je bilo storiti? Ostati v trdnjavi, v
kateri so gospodarili ustasi, ali pridruziti se njih Eetam,
bilo je za Castnika nemogoce. DolZnost je zahtevala,
da grem tja, kjer bi mogla biti moja sluzba koristna
domovini v preteCem, tezavnem poloZaju . . . —

Toda ljubezen me je opominjala silno, naj
ostanem pri Mariji - Ivanovni, naj bom njen za-
Scitnik in pokrovitelj. Ceprav sem vedel, da se mora
kmalu in gotovo spremeniti ves polozaj, vendar si
nisem mogel kaj, da bi se ne zgrozil, kadar sem se
spomnil na njeno nevarno staliice.

Moje razmiSljevanje je pretrgal Kozak, kateri
mi je priSel naznanit, da me zove k sebi veli-
Castni car.

«Kje je sedaj?» — vpraSal sem, naménjen
ubogati.

«V kapitanovi hiSi», odvrnil je Kozak. «Po
obedu je Sel na$ batko v kopelj, a sedaj poéiva. No,
vaSe blagorodje, res, vse znadi, da je nas batko vi- 2
soka oseba. Pri obedu je blagovolil snesti dva pe-
Cena pujska in po obedu se je kopal v tako vrodi
kopelji, da je $e Taras KuroZkin ni mogel prenesti,
ampak oddati je moral metlo Tomki Bikbajevu; Sele
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ko so ga oblili z mrzlo vodo, se je nekoliko za-
védel. To se mora refi: vse nmjegovo kretanje je
tako velitastno . . . A v kopelji, pravijo, je imel na
prsih svoja carska znamenja: na jedni strani dvogli-
vega orla v velikosti petaka®), na drugi svojo podobo.

Ni se mi zdelo vredno, ugovarjati Kozakovemu
mnenju, ampak odpravil sem se Z njim vred v kapi-
tanovo hiSo. Predofeval sem si Ze naprej svoj se-
Stanek s Pugacevim in ugibal, kako konca. Citatelj
mi bo lahko verjel, &e pravim, da nisem bil posebno
hladnokrven.
~ Temnilo se je Ze, ko sem priSel do kapitanove
hiSe. Vislice s svojimi Zrtvami so kipele v vederni
mrak, da me je pretresel strah, kadar sem jih po-
gledal. Truplo uboge kapitanke je Se vedno leZalo
Pod stopnicami, na katerih sta strazila dva Kozaka.
Kozak, ki me je pripeljal, je stopil v hiSo in me na-
znanil, na to se je vrnil in me védel v sobo, kjer
Sem se prejSnji dan tako neZno poslavljal od Marije
I\Fanovne.

Nenavaden prizor se mi je odkril pred ofmi.
Pugatev in kakih deset kozalkih stare§in v Capkah
1 pisanih srajcah je sedelo pri mizi, pokriti s prtom,
steklenicami in kozarci. Rdeli obrazi so jim Zareli
0d vina in ofi so se jim bliskale. Med njimi ni bilo
ti Svabrina, niti kozaskega porotnika — novih
1zdajic,

«A-a, vaSe blagorodje!s vskliknil je Pugatev,
ko me je zagledal! <Dobro dosli! Cast in mesto;
Prosim prisedite k pojedini!»

Gostje so mi napravili mesto. Molté sem se
vsedel na kraj mize. Sosed moj, mlad, vitek in pri-

*) Petak je ruski denar (5 kopejk).
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jazen Kozak mi je molil kozarec navadnega vina, ki
ga pa nisem pokusil. Radovedno sem opazoval zbrano
druzbo. Pugacev je sedel na Castnem prostoru, na-
slanjul se je na mizo in podpiral ¢&rno brado s svojo
Siroko dlanjo. Pravilne in dokaj prijetne poteze nje-
govega obraza niso imele ni¢ divjega na sebi. Obracal
se je veckrat k moZu, staremu kakih petdeset let,
kateremu je rekel sedaj grof, sedaj Timofejig, sedaj
dedek. Vsi so ob&evali med seboj kot tovarisi in
nihce ni kazal kakega posebnega spoStovanja na-
pram svojemu poveljniku. Govorili so med seboj o
zjutranjem napadu, o uspehih wupora in o bodoéih
dogodkih. Vsakdo se je hvalil, predlagal svoje na-
zore in brezbrizno ugovarjal Pugafevu. In na tem
Cudnem bojnem posvetovanju se je sklenilo, napasti
Orenburg — drzen naklep, ki bi bil kmalu dosegel -
svoj namen. Za odhod se je odloéil jutrajSnji dan.

«No, bratci», ‘rekel je Pugacev, — «predno se
vlezemo k pocitku, zapojmo Se naSo najbljubSo
pesmico. Cumakov zaénil»

In moj sosed je zacel s teakim glasom melan-
holi¢no roparsko pesem in vsi so mu pomagali :

He mysu, Mari geaenas 1yGpoByika,

He sbmaft srb 1o6poMy MoIoqiy IyMy IyMatiL

Yro sayrpa b 1006poMy MOIOTLY Bb A0Upoch WITH

Ilepers rposnaro eyieo, ¢aMoro mapi.

Ewe craners roeylaph-uaph Mems clpanimnBaThb :

Thr cRakn, cKaikH, TBTHRYIMIED, KPeCcThAHCKIl CHINT,

Yib Rawb ¢b KBWB TR BOpoBaTh, ¢b KhE pastoii
JePiKATD,

Fwe muoro am e Toboit G0 ToBapHIel ?

H ckaiky Telh, Halfka NpaBoCIABHEI Haph,
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Beed Hpaply craky Tedl, Bl HCTHHY,
o Topapuuen 1 Memsi ObLio "eTBepo:
Ewme mepsoii moft rosapmigs — Teuas 1ous,
A Bropoit Mofi ToBapmurh — OyIATHEI HOKD.
» A Ragnh rperifi-ro ToBapuurs, 10 Mofi 10Gpbifi KOHb,
A werpeprutii Mofi TOBApHULB, TO TYTON AYKD:
TO PAsCLLIBUUIEN MOM, TO KaJeHbl crphibl.
o BOSroBOPHTD HAIfHKA NPABOCIABHLIT APk :
Cnogaarh reGh, ABTHHYIEY, KpecThHHeRil ChIHD !
2 8o yMbas Te BopoBath, YNWBID 01BLTH J1epiEATh
H 3a 10 TeGn, brmiynmka, nowayw
PELL 1015 XOPOMAMIL  BBICOKHMI,
1o apyms am croafavu ¢b nepeRIauIHHON.

{0j ne Sumi, mali zélena, dobriva,
In ne moti mislij meni, krepkemu junaku,
. Ker mi iti jutri je junaku na odgovor
Pred sodnika groznega, pred carja.
— On, gospod in car, me jel bo sprade vati:
0j, povej, povej mi decko, kmetski sin,
S kom si kradel vendar, s kom si ropal,
Bilo ge veliko je s teboj lovaridev? —
Jaz povem ti, nada, pravoverni car,
Vse povem ti po pravici in resnici,
Da tovarigev imel sem $¢ éelvero:
Prvi moj tovaris bila je temina nodna,
A, tovari§ drugi — moj jekleni noz,
A, tovaris tretji — moj konjicek iskri,
“A elrli moj tovacis — lok napeli;
In poslanci moji bile so kaljene strele.
To odgovori mi, nada, pravoverni car:
-~ Dobro, dobro, detko, kmetski sin !
Res umel si krasti, znal odgovoriti,
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Zalo le obdarili hotem, decko,
Sred polja z visoko stavbo,
Z dvema kolma navpik, s poprefénim brunom).

Ne morem povedati, kakSen vtis je napravila
na-me ta preprosta narodna pesem o vislicah, ko
sem jo sliSal iz ust ljudij. popolnoma zrelih za vislice.
Njih grozni obrazi, doneci glaqov zalostno 1zrazanje
s katerim so peli besede, Ze same na sebi izrazne,
vse to me je pretreslo z nekako pesniSko grozo.

Gostje so spili e jedno ¢aSo, vstali izza mize
in se poslovili od Pugaceva,

Hotel sem jim slediti, toda Pugacev mi je zakllcal

«Sédi; s teboj hoem govoriti».

Ostala sva sama, gledaje si iz o€ij v ofi.

Nekaj hipov sva mol¢ala. Pugacev me je pazljivo
motril, le zdaj pa zdaj je nameZikal z levim ocesom
s Cudnim izrazom nekake prekanjenosti in zasmeho-
vanja. Kone¢no se je zacel tako nevzdrino smejati,
da me je vselej posilil smeh, kadar sem ga pogledal,
ne da bi vedel zakaj, —

«No, vaSe blagorodje», rekel je slednjié. «Kaj
ne, da so se ti Ze tresle hladice, ko so ti natikali
moji junaki vrvico za vrat? Mislim, da se ti ni zdelo
nebo veliko vecje od ovcjega koZuha ... In res bi
bil visel na poprecnem brunu, da ni priSel tvoj slu-
Zabnik. A staro kukavico sem takoj spoznal. No, ali
si je moglo misliti vaSe blagorodje, da je ¢&lovek, ki
te je privedel v stepi k umetu, sam veliki car?»

Pri teh besedah je napravil pomenljiv in skriv-
nosten obraz.

«Hudo si se pregresil zoper menes, nadaljeval
je potem; — «toda odpustil sem ti vse radi tvoje
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dobrosrénosti, ker si mi izkazal uslugo v casu, ko
Sém se moral skrivati pred svojimi sovrazniki. A po-
SluSaj, kaj ti Se pravim! Obdarovati te hoiem 3e
dl‘_llgaée, kadar dobim zopet svoje carstvo nazaj! Ali
mi obljubi§, da mi bo¥ zvesto sluZil!»

Prosnja lopova: in njegova predrznost zdela
S¢ mi je tako sme$na, da se nisem mogel zdrZati
Smeha, -

«Zakaj se smeje&?s vpraSal me je Pngalev in
nagubandil elo. «Morebiti ne verjames, da sem jaz
veliki car? Odgovori prosto!s

_ PriSel sem v zadrego. Potepuha nisem mogel
Priznati za carja, zdelo se mi je, da bi bila to ne-
odpustljiva bojazljivost. Imenovati ga v obraz goljufa,

bilo bi toliko, kakor podvreéi se pogubi; odgovoriti

tako, kakor sem bil namenjen v prvem srdu pod vi-
Slicami vprito vsega ljudstva, zdelo se je zdaj brez-
koristno bahanje. Zato sem se obotavljal. Mratnega
Obraza je pricakoval Pugatev mojega odgovora.
Slednjit ' — 'in tega trenutka se spominjam e zdaj z
Zadovoljnostjo — slednjié je zmagalo v meni Custvo
OlZnosti nad ¢&lovesko slabostjo. Odgovoril sem
ugacevu - :

«Posluiaj, povedati ti hotem vse po pravici.
Razsodi sam, ali te morem priznati za carja? Ti si
moder in globokomisled ¢&lovek, zato sam izprevidis,
e lazems. +

«Kedo sem ‘vendar po tvojem mmenju?»

«Bog zna kedo; a bodi, kedor hoces, ti igra§
zelo nevarno igros.

Pugadev me je ostro pogledal.

«Torej ne verjameS, da sem car Peter Fedo-
Tovi€? No, prav. Toda premisli, ali ne cvete srefa
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pogumnemu. Ali ni njega dni vladal GriSka Otrepej*)?
Misli o meni, kar hoce§, toda ne ostivi me. Kaj te
vse drugo skrbi? Pop je tudi ofe. SluZzi mi zvesto
in marljivo, in narediti te hotem za vrhovnega po-
veljnika in kneza. Kaj reCe§ k temu?»

«Nikdars, odvrnil sem mu odlofno, — «jaz
sem po rojstvu plemic; prisegel sem zvestobo gospej -
carici, zatorej ne morem sluZiti tebi. Ako mi res
dobro Zeli§, tedaj me pusti v Orenburg».

Pugacev se je zamislil.

«In &e te pustim, ali mi obljubi§, da se vsaj
bojeval ne bo$ zoper mene?»

«Kako ti morem kaj takega obljubiti?» odgo-
voril sem mu. «Sam ves, da ne smem delati po
svoji volj.. Ako se mi ukaZze, naj se bojujem zoper
tebe, moram ubogati; ni drugade. Tudi ti si poveljnik :
izvestno ‘zahtevas od svojih pokor$¢ine. Kam bi se
prislo, ako bi se odtegoval dolZnosti, kadar bi bilo
treba moje sluzbe? Zivljenje moje je v tvoji oblasti:
ako me oprosti§ — hvala ti; ako me umoriS — naj
te sodi Bog. - Povedal sem ti resnicos.

Moja odkritosrénost ga je osupnila.

«Ngj bode», rekel je in me potolkel po rami.
«Ako se kazunuje, naj se kaznuje popolnoma, ako se
odpuséa, nyj se tudi odpusti popolnoma. Pojdi, kamor
te vlece srce, in ravnaj, kakor ti drago. Pridi jutri k
meni, da se poslovi§, a sedaj pojdi spat, tudi meni
se ze dremljes. !

Ostavil sem Pugafeva in stopil na ulico. Bila
je tiha mizla no¢. Mesec in zvezde so sijale jasno,
osvetljujo¢ trg in vislice. Vse mirno in temno je bilo
v trdnjavi. Samo v pivnici je $e gorela lu¢, in kriki
© *)LaZnjivi Dimitrij L (1605), X




Zapoznelih pivcev so se razlegali iZ nje. Ozrl sem se
na popovo hiso. Oknice-in duri so bile zaprte, Videti
1¢ bilo, da je vse tiho v hisi. ..

PriSed$i na stanovanje sem naSel Saveljica v
velikem nemiru radi moje odsotnosti. Novica, da sem
Popolnoma prost, ga je neizreéno oveselila.

_«Hvala bodi Bogu!» — rekel je in se pre-
kl‘[ial. — «Jutri na vse zgodaj ostaviva trdnjavo in
Pojdeva, kamor hoeva, — Pripravil sem ti nekaj ma-
lega, ni, jej, batjuska, potem pa zaspi sladko, do
Jutra, kakor v Kristovem narocjus.

‘Ubogal sem ga. Slastno sem povecerjal in
zaspal duSevno in telesno utrujen na golih tleh . . .

—3INRLLee—
IX.

Slovo. .
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Caaiso ObL10 CIO3HABATBHCA
Mub, npespacuas, ¢b ToGofi:
I'pyerio, rpyerno paseraBaThest,
T'pyerno, 6yvrro Ol ¢b Vo,
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(Ko spozpal sem iebe, deva,

V sreu éutil sem sladkost;

Pri slovesu pa prepéva

Srce smrtna mi bridkost).
Hervaskov.,

_Rano zjutraj me je prebudil boben. Sel sem na
zbiraliste. Tu so se Ze uvrifevale trume Pugaleva
okrog vislic, na katerih so $e vedno visele vCerajsnje
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Zrtve. Kozaki so bili na konjih, vojaki pod oroZjem,
Zastave so plapolale. Nekaj topov, med njimi tudi
na$, je bilo Ze na pohodnih podstavkah. Vsi prebivalci
so se bili sesli, pricakujé samozvanca. Pred stopni-
cami kapitanove hiSe je drzal Kozak za uzdo pre-
krasnega belca kirgiSkega plemena. Iskal sem z ocmi
truplo kapitanove Zene. Odnesli so je bili nekoliko v
stran in pokrili s plahto. 1

Slednji¢ se je prikazal iz hiSe Pugafev, Vse
ljudstvo se je odkrilo. Pugatev se je wvstopil na
stopnice in pozdravil mnozico. Jeden stare$in mu je
podal moSnjo z bakrenim denarjem, a on ga je zacel
kar cele pesti razsipati med ljudstvo. MnoZica je kri-
Caje letela na kup, pobirajé denar; malokdo je uSel
navalu in bunkam.

Pugateva so obkroZili njegovi glavni privrZenci.
Med njimi je bil tudi Svabrin. Sreala sva se s po-
gledi; v mojem ofesu je moral izvestno Citati prezi-
ranje, kajti obrnil se je hitro v stran z izrazom srénega
sovrastva in hlinjenega zasmeha., Pugacev, ki me je
zagledal v mnoZici, mi je pokimal z glavo in me
pozval k sebi.

«Slisis», rekel mi je, — «pojdi takoj v Oren-
burg in naznani gubernerju in vsem generalom, naj
me pri¢akujejo v jednem tednu, Svetuj jim, naj me
sprejmejo z otrosko ljubeznijo in pokorScino, sicer ne
ubezé grozni kazni. Sretno potovanje, vase: blago-

.rodje !»

Nato se je obrnil proti ljudstvu, pokazal na
Svabrina in rekel:

«To je, otroti¢i, va§ novi poveljnik! Pokorni
mu bodite v vsem, a on mi bo odgovarjal za vas in
za trdnjavoe.
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: Osteklel sem, ko sem zaslisal te besede. «Ako
Je Svabrin poveljnik * trdnjave, potem je Marija v
ﬂj_t‘glovi oblasti! Moj Bog, kaj se zgodi potem %
njols .,

_Pugagev je zapustil stopnice. Pripeljali so mu
konja. Brzo se je zavihtel v sedlo; ne &akajod Ko-
zakov, ki so ga hoteli posaditi na konja.
$ V tem trenutku sem zagledal Saveljita, prihaja-
Jofega izmed mnoZice. Priblizal se je Pugagevu in
mu podal list papirja. Prav ni¢ nisem védel, kaj bi
10 pomenilo,

«Kaj je to?» vpralal je Pugafev osorno.
«Sam sprevidi§, izvoli preéitati», odgovoril je
Saveljic. :
Pugacev je vzel papir in dolgo zrl vanj s po-
menljivim obrazom. :

«Zakaj piSe§ tako nerazumljivo?» rekel je
slednji¢, «NaSe svetle oti ne morejo iz vsega pisanja
Nicesar uganiti. Kje je moj tajnik?»

Mlad moZ v korporalski obleki je stopil urno k
Pllga(‘.evu.

«Pretitaj glasno», rekel mu je samozvanec in
mu podal papir,

Bil sem nenavadno radoveden, kaj bi pisal moj
sluZabnik Pugatevu. Tajnik je zalel glasno zlog za
zlogom ¢itati naslednje:

«Dva no¢na plaséa, 1 iz platna, 1 iz pisane

svile .. ... 6 rubljevs.

Kaj to pomeni?» rekel je Pugalev in nagu-
banil gelo.

- «Ukazi, naj C¢&ita dalje», rekel je Saveljié
mirno,

Prvi tajnik je nadaljeval:
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«Uniforma iz tenkega zelenega

sukna: o 7 rublje
Bele suknene hlage . .. ......... 5 rublje
Dvanajst srajc iz holandskega
platna z manSetami . . .. 10 rubljev,
Zabojek s Eajno posodo . ... .. 2'/; rubljas,

«Kaj znali to CenCanje?» prestrigel ga je Pu
gatev. =Kaj mene brigajo zaboj¢ki, hlate in manSete ?»
Savelji¢ je odkasljal in zacel pojasSnjevati:

-B[agovo]i zvedeti, batjuSka, da je to imenik
premoZenja gospodovega, kolikor so mi ga pokrddh.
lopovi . . .»

«Kaj. lopovi? !» zagromel je Pugalev jezno.

«Odpusti, odpusti, zagovoril sem se», odgovoril
je Savelji€. «Saj niso bili lopovi, ampak tvoji vojaki,
ki so vse staknili in pokradli. Ne bodi hud; konj ima
§tiri noge, pa se vendar spotakne. UkaZi, naj preitas.

«Precitaj!> rekel je Pugalev.

Tajnik je nadaljeval:

«Jedna odeja iz katuna, druga iz svile,

poddita z bombaZevino ... ... 4 rublje,

Lisi¢ji kozuh, nadit z rdeCim nakitjem 40 rubljev,

Vrh tega zaj¢ji koZuh, darovan njega :

milosti v stepnem umetu . . . .. 15 rubljevs.

«ln kaj je s tem?!», zakrical je Pugalev in
uprl Zarece o¢i v Saveljica. o0

Priznati moram, da sem se zacel Ze bati za
Zivljenje svojega ubogega sluZabnika. Hotel se je
menda zopet spustiti v ponénjevanje, a Pugat‘.ev ga
je ustavil ;

«Kako se predrznes, nadlegovati me s takimi
bedastocami?» zavpil je, potegnil papir tajniku iz rok
in ga vrgel Saveljitu v obraz. «Bedasti starec!
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Obrali so vas — kak¥na nesrefa! Vse svoje Ziv-
ller[je mora§ moliti Boga, stari bedak, za-me in za -
moje vojake, da ne visis ob jednem s svojim gospo-
dom tam, glej, na vislicah poleg mojih upornikov....
Zajgji kozuh!. .. Jaz ti pokazem zaj&ji kozuh! Vedi,
da ukaZem lahko pri tej pri¢i potegniti koZo s tebe,
da si naredim iz nje koZuh?» —

«Kakor je tvoja voljas, odgovoril je Saveljic,
— ¢djaz nisem samsvoj Clovek, zato sem odgovoren
Za premoZenje svojega gospodas.

Pugacevu se:«je menda obudilo velikoduSje.
Obrnil je konja in odjahal, ne odgovorivsi besede.
Svabrin in stareSine so mu sledili. Trume so zapustile
trdnjavo. Ves narod je spremljal Pugateva. — Ostal
S¢m sam s Saveljiem na trgu. Ta je+Se vedno
drZal svoj imenik v roki in ga ogledoval s toZnimi
otmi, — : o
. Videt moje sporazumljenje s Pugagevim, “hotel
J€ Je porabiti, toda njegova premisljena namera. se
Mu ni obnesla. Mislil sem ga Ze oSteti za njegovo
Neumestno goretnost, toda smeh me je posilil.
 «Le smejaj se, gospods, rekel je startek, «<le
Smejaj se, a videli bodemo, kako smesno bo, ko si
0demo moralf iznova nakupiti ukradene retis.

Hitel] sem v hiSo ofeta Gerasima, da bi se
SeSel*z Marijo Ivanovno. Popova Zena mi je prisla
Z Zalostnim sporo¢ilom naproti. — Po no¢i je bila
larija v silni vrodici. Lezala je v nezavesti in se
Mmotila. Akulina Pamfilovna me je peljala v sobo,
kjer je lezala deklica. Tiho sem pristopil k njeni
Postelji, Izprememba na njenem obrazu me je
OSupnila. * Bolnica me  ni spoznala. Dolgo sem stal
poleg njene postelje, sliSal nisem niti ofeta Ge-
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- tolazZila. -Mraéne misli so se mi podile po glavi. Po-
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rasima, niti njegove dobre Zene, ki sta me menda

loZaj zapuSene uboge sirote, sredi nebrzdanih upor-’
nikov, me je silno slradil; jezil sem se vsled svoje
popolne nemo&i. Ali Svabrin in vedno Svabrin mi je
najbolj Sel po glavi.

Imenovan od samozvanca vrhovnim poveljnikom

v trdojavi, kjer je prebivala nesreéna deklica, ne- |
dolzni predmet njegovega sovraStva, je bil sposoben |

za vse. Kaj mi je bilo storiti? Kako pomagati? Kako
reSiti jo iz rok sovraZnikov ?

Preostajalo mi je samo jedno sredstvo: odlo&il
sem se takoj odpotovati v Orenburg, da bi pospesil -
osvoboditev bjelogorske trdnjave in po svoji modi
k temu tudi sam pripomogel. Poslovil sem se od du-
hovnika in njegove Zene, gorete priporotujé njunemu
varstvu njo, katero sem smatral Ze za svojo Zeno.
Prijel sem roko uboge deklice, poljubljal jo in mo¢il
s solzami,

«Srecnol» rekla mi je popova Zena, spremljaje

1

me iz hiSe. «Sre¢no, Peter Andreji¢! Morebiti se vi-

dimo e kedaj v boljih casih, Ne zabite nas in pi-

Site veckrat! Uboga Marija Ivanovna nima sedaj razven

vas niti tolaznika, niti zaS¢itnikas.

Ko sem-stopil na trg, sem obstal. Ozrl sem se

na vislice, poklonil sem pred njimi, in zapustivii trd-
njavo odSel po orenburSki cesti, Spremljal me je Sa-
veljié, ki me ni hotel ostaviti.

Zatopljen v premiSljevanje, sem korakal po

cesti; nakrat sem zalul za seboj konjski topot. Ozrl
sem se in zagledal Kozaka, ki je jezdil v diru iz
trdnjave za nama. Drzal je za povodec baSkirskega
konja in mi dajal z roko znamenje, naj pocakam.
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Obst.al sem in spoznal naSega kozaSkega poro&nika.
0 je naju doSel, skolil je s svojega konja in mi
Podal povodec -drugega rekoé:

; «VaSe blagorodje, na$ batko vam daruje konja
In kozuh s svojega hrbta. (K sedlu je bil privezan
OvC)l kozuh.) «Vrh tegae, pristavil je obotavljaje po-
‘Tofnik, «vrh tega vam posilja ... pol rublja. ..
katerega sem med potjo izgubil; odpustite mi veliko-
dll!‘\ﬂ()a, e

_ Saveljic ga je pogledal od strani in zareZal
nany ;
3 lzgubil si ga med potjo! A kaj ti zveni v
“epu? BrezvestneS grdil»

«Kaj mi zveni v Zepu?» odgovoril je Kozak,
Me da bi priSel v zadrego, — <Bog naj ti bo
Milostljiv, starec! — Tako roZlja uzda, ne pa denar».

_«Dobro, dobro», spregovoril sem, da bi kdncal
Zaleti prepir. «Zahvali v mojem imenu onega, ki
t je poslal, a izgubljeni denar skuSaj nazaj gredé
B4t in obdrzi gas.

«Sréno vas zahvaljujem, vaSe blagorodje», od-
8ovoril je porotnik in qbrnil konja. «Vedno hotem
moliti za vas, blagorodjes.

Pri teh besedah je odjahal v diru proti trdnjavi,
flrisé jedno roko v Zepu; za nekaj trenutkov nama
1€ Ze izginil iz odij.

Oblekel sem kozuh, zajahal konja in posadil
Saveljita za seboj na sedlo.

._«No, vidi§, gospods, — rekel je starfek, —
Vidi§, da ni bila moja pro$nja na upornika zastonj?
Opov. se sramuje. Dasi to dolgopeto baSkirsko

i
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kljuse in ta ov&i koZuh niti polovico toliko nist
vredna, kolikor so nama pokradli potepubi in koliko
si mu ti, sam izvolil dati, nekaj je pa vendar. O
hudega psa zado$ta Se SCepec dlakes. .
QD

X.
Oblega.

Sausiye Jayra m ropel
('L BOPUIHHEL, KAKh 0pexb, Gpocalh Ha rpat
UL B3OPBL

Ja cragoMs noBedhak coopyIMTh packaTh
Il Bb HeMB HepVHBLI CRPBIBD, BH HOLUL NpH-
BO3TH 10{h I'paLhb.
XEPACKOBD.

(... Presel je hribe in doline
In premotril je grad, kot orel iz vifine,
Iz stana dal ukaz, da v noli ogenj skrit’
V nabitih topih naj nesd pod grajski zid).
Heraskov.
Ko sva se blizala Orenburgu, zagledala sva:
mnoZico zloincev z obritimi glavami in z obrazi,
katere so bile popacile kleS¢e rabljev, Delali so pri
utrdbi pod nadzorstvom garnizijskih invalidov. Neka-
teri so vozili v samokolnicah gramor, ki je napol-
njeval rov, drugiso odmetavali z lopatami zemljo;
zidarji so nosili na obzidje opeko in popravljali nasip,
Pri vratih naju je ustavila straZa in zahtevala
od naju potni list. Kakor hitro je zasliSal serZant, da
prihajava iz Bjelogorska, odvedel naju je naravnost h

generalu.
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Generala sem dobil na vrtu. Pregledoval je
mlade jablane, s katerih je bil Ze stresel jesenski
P8 ormenelo listje, in jih skrbno zavijal s pomot&jo
Starega vrtnarja v toplo slamo. Na njegovem obrazu
S€ je izraZal notranji mir, zdravje in dobrodu$nost.
Oveselil se me je in me zalel izpraSevati o groznih
dogodkih, katerih sem bil prica. Pripovedoval sem
mu vse patanko. Starcek me je pazljivo poslual in
Obrezoval mej tem suhe vejice.

«Ubogi Mironov!» rekel je, ko sem konéal
$vojo 7alostno povest. «Skoda ga je bilo! Bil je
dober gastnik. Tudi gospa Mironova je bila dobra
dﬂfna; kako mojstersko je znala pripravljati gobe! A
kaj je s kapitanovo hierjo, Mago?»

Odgovoril sem mu, da je v trdnjavi v varstvu
Popove zene,

«Oh, oh, oh», vzdihnil je general, — «to je
l€varno, zelo nevarno, Na disciplino razbojnikov se
Nikakor ni zanaSati. Kaj bo z ubogo deklico?»

Pristavil sem, da do bjelogorske trdnjave ni
ale¢, zato izvestno ne zamudi njegova vzviSenost,
Poslati nekaj vojske v trdnjavo, da osvobodi uboge
Prebivalce.

General je dvomljivo zmajal z glavo.

__«Bodemo videli, bodemo videli», rekel je, —

“mislim, da bo prilika, o tem se §e posvetovati. A
Sedaj te povabim v hifo na &so Eaja. Zvefer pa
sklicem bojno posvetovanje. Tu nem mora natanko
- Porocati o lopovu Pugaevu in njegovi vojski, Do
tega Casa lahko gres, da se oddahness.

.. Odpravil sem se na stanovanje, katero so mi
bili odkazali in kjer je Ze gospodaril Savelji¢ in sem
nestrpno pricakoval naznacene ure.

7*
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Citatelj si more misliti, da sem priSel to&no
k posvetovanju, katero je imelo biti za mojo usodo
tolikega pomena. Ob doloeni uri sem bil Zze pri ge-
neralu.

Pri njem sem naSel jednega mestnih uradnikov,
e se prav spominjam — davcnega nadzornika, re-
jenega, rdeCega starcka v dragem kaftanu. PopraSeval
me je o usodi Ivana Kuzmica, kateremu je rekel
kum, je pretrgal veckrat moje pripovedovanje z do-
polnilnimi vpraSanji in moralnimi reki, kateri niso
sicer razodevali v njem moza, ki umé vojaSino,
vendar pa v veliki meri njega bistroumen in prirojen
razum. Med tem so se sesli tudi ostali povabljenci. -
Ko so posedli in prejeli drug za drugim caSico Caja,
razloZil je general jasno in ob3irno, za kaj se gre.

«Sedaj pa, gospoda moja, sedaj nam je treba
dolo¢iti, kako se hotemo bojevati z uporniki: ali
ofenzivno ali defenzivno. Obojni nain ima svojo
dobro in slabro stran. Ofenzivni boj nam daje
ve¢ upanja,  da prej uniimo sovrainika, defen-
zivni pa je varnej§i in manj opasen ... Zatorej,
glasujmo po postavnem nalinu, to se pravi, pocensi
pri najmlajSem. Gospod praporScaks, nadaljeval je
svoj govor, obrnivii se proti meni, «izvolite num iz-
javiti svoje mnenjes.

Jaz sem vstal, opisal v kratkih potezah Puga-
Ceva in njegovo vojsko ter zanesljivo zatrdil, da se
samozvanec ne more drZati nasproti pravilnemu
orozju.

Moje mnenje so sprejeli uradniki z vidno neza-
dovoljnostjo. Videli so v njem samo prevzetnost in
drznost mladega Ccloveka. Nastalo je mrmranje in
razlotno sem sliSal besedi «mlekozobi mladic¢», kateri
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je nekdo polglasno izgovoril. General se je obrnil
proti meni in rekel z nasmehom :

«Gospod prapor§cak, prvi glasovi v vojadkih
Posvetovanjih so navadno vedno za ofenzivni boj:
to je postavni red. Sedaj nadaljujmo glasovanje.
Gospod kolegijski svetnik. povejte vi svoje mnenjes.

_ Starfek v dragem kaftanu je spil urno svojo
tretjo CaSo Caja, v katero je bil vlil precejnjo mero
Tuma, in odgovoril generalu:

«VaSa ekscelenca, jaz menim, da nam ni treba
Nastopati niti ofenzivno, niti defenzivnos»., —
¢ «Kako pa drugae, gospod svétnik?» pristavil
Je general zacuden. «Drugih nacinov ne pozna vo-
JaSka tiktika: bojevati se nam je ofenzivno ali de-
enzivno . . .»

«VaSa ekscelenca, poskusite — s podkupljenjems.

<E-&, he-he-hé! VaSe mnenje je zelo modro,
Taktita dopu$ca tudi podkupljenje, zato se hotemo

sluziti vaSega nasvéta. Na glavo upornega lenuha
ahko razpisemo kakih . .. sedemdeset ali sto rubljev
«+ . iz tajnega zaklada .. .»

«A potem», — prestrigel ga je davéni nacelnik,
=~ «potem naj bom kirgiski kostrun in ne kolegijski
svétnik, ako nam ne izrofe ti roparji svojega ata-
Mmana, zvezanega na rokah in nogahy.

<O tem bodemo &e premisljevali in potem fe
dalie govorili», odgovoril je general. «Vendar ‘pa se
moramo na vsak nalin posluZevati bojnih pravil,
Gospoda moja, oddajte svoje glisove po zakonitem
reduls

~ Mnenja vseh so nasprotovala mojemu nasvetu.
SI uradniki so povdarjali, kako malo se more zau-
Pati vojski, in govorili o négotovosti uspehov, o po-
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trebnosti bistroumja in o jednakih receh. Vsi so se
skladali v tem, da je pametnejSe, ostati pod varstvom
topov za ozidjem trdnjave, nego poskuSati na planem
sreCo orozja. Ko je zvedel general mnenja vseh nav-
zocih, iztrkal je pepel iz pipe in zalel ta-le govor: |

<Gospoda moja! Izaviti vam moram, da se
zlagam, kar se mene ti¢e, popolnoma z mnenjem
gospoda prapor§¢aka; ker je njegov nasvet osnovan
na vseh pravilih zdrave tdktike, katera daje skoro
vedno prednost ofenzivnemu boju pred defenzivnims.

Tu je za hip umolknil in si zacel polniti pipo.
V svojem samoljublju sem se Ze zmagoslavno veselil.
Ponosno sem zrl na wuradnike, kateri so med seboj
nevoljno in nemirno Sepetali.

— «Toda, gospoda moja», — nadaljeval je
general in spustil iz ust ob jednem z globokim vzdi-
hom gost oblak dima, <gospoda moja, tolike odgo-
vornosti si ne upam vzeti na-se, ako se gre za
varnost pokrajin, katere mi je zaupalo njeno carsko
velitastvo, nasa milostna carica. Zaradi tega se pri-
druzim vecini glasov, kateri so se izrekli, da je pa-
metnejSe in varnejSe, pocakati za ozidjem in odbi-
jati napade sovraznika s silo konjice, ali — ¢e bo
morebiti kazalo — 2z naskoki iz trdnjaves.

Sedaj je prisla vrsta na uradnike, da so za-
smehljivo pogledavali na-me. —

Posvetovanje je bilo kon€ano. Nisem si mogel
kaj, da bi ne bil obZiov | poStenega vojaka vsled
njegove slabosti, da se je odlogil zoper svoje osebno
prepri¢anje slediti nasvetu nevedaih in neizkuSenih méz.

Nekaj dnij po tem znamenitem posvetovanju
smo Ze zvedeli, da se Pugatev po svoji obljubi res
bliza Orenburgu. Z vrha mestnega obzidja sem gledal
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Vojsko ustaSev. Spoznal sem, da se je njih Stevilo
desetero pomnozilo od zadnjega napada na Bjelogorsk,
kier sem bil navzo¢. Imeli so tudi konjice, katero si
Je zbral Pugalev iz malih premaganih trdnjav. Z
0zirom na odlok bojnega posvetovanja sem izprevidel,
da bo trajalo obleganje Orenburga zelo dolgo, in to-
hkﬂ, da nisem jokal od jeze.

Nocem opisovati oblege Orenburga, katera spada
V zgodovino in ne v druzinske zapiske. Samo to
recem, da je bila ta oblega zaradi nemarnosti mest-
hega nacelstva zelo usodepolna za prebivalce, ki so
trpeli gladu in vsakovrstne bede.

" Lahko si je misliti, da je bilo Zivljenje v Oren-
burgu neznosno. Vsakdo je s strahom pricakoval
odlocitve svoje usode; vse je vzdihovalo nad dra-
ginjo, katera je bila v resnici grozna. Konetno so se
Z¢ privadili prebivalci na krogle, padajoce na njih
dvorii¢a; celo naskoki Pugateva niso veé vzrotali
obéne razburjenosti. Umiral sem skoro od dolgega
Casa. Potasi je potekal &as. Iz bjelogorske trdnjave
nisem dobil nobenega pisma, kajti vse ceste so bile
Zaprte, Oddaljenost od Marije Ivanovne mi je posta-
Jala vedno neznosneja. Negolovost njene usode me
Je mucila.

Jedino razvedrilo so mi bili vojaSki pojezdi.
Vsled dobrotljivosti Pugaceva sem imel dobrega
konja, nu katerem sem jezdil vsak dan iz trdnjave,
4 sem spustil nekaj slrelov na PugaCeve ustaSe.
Pri takih medsebojnih praskah so bili skoro vedno
SovraZzniki na boljsem, ker so imeli ZiveZza v obilici
I izvrstne konje. NaSa borna konjica jim ni mogla
biti kos. Sicer je prisla véasih tudi nasa gladna pe-
hota na plano, toda debeli sueg jo je oviral, da ni
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mogla do Zivega raztresenim sovraZnim- jezdecem.
TopniStvo je zastonj grmelo z vrh obzidja, a na
planem se ni moglo niti gibati vsled slabih mrSavih
konj. Tako je bilo nase bojevanje, in to so imeno-
vali orenburSki uradniki bistroumno in modro!

Ko se nam je nekol posrecilo pregnati in raz-
kropiti precej” gosto tolpo sovraznikov, dosel sem Ko-
zaka, ki je bil zaostal za tovarisi. /e sem ga hotel
mahniti s svojo tuarSko sabljo, ko je hkrati potegnil
z glave Capko in zaklical:

«Da ste mi zdravi, Peter Andreji¢?
vam Ze godifs

3

Kako se

Pogledal sem ga in spoznal v njem nadega ko-

zaSkega porocnika, Neizreno sem se ga oveselil.
«Da si mi zdrav, Maksimi¢», odvrnil sem mu,
— «je-li ze dolgo, Kar si 1z, Bje]ugorsLA*
«Ne, Peter Andre]m. Se-le sinodi sem odSel iz
trdnjave. Pri sebi imam pismo za vas»,

«Kje je?» — vskliknil sem presenecen.
«Tukaj ga imams, — rekel je Maksimié in
poloZil roko na prsa. — «Obljubil sem Palaski, da

vam ga izrotim na kakorSenkoli nacins.

Podal mi je zloZen papir in odhajal diru,

Odprl sem list in ¢ital s trepetom te-le vrste:

«Vsemogocnemu Bogu je dopadlo, vzeti mi ne-
nadoma oceta in mater; na vsem svetu nimam so-
rodnika, mmam zaScitnika. Pribezim k Vam, ker vém,
da ste mi vedno dobro Zeleli in ste bili zmirom pri-
pravljeni vsakomur pomagati. Zato prosim Boga, da
bi prislo to pismo do Vas! M ksimi¢ mi je obetal,
da Vam ga hote izrotiti. PalaSka je tudi zvedela
od Maksimi¢a, da Vas on veckrat vidi od dale¢ pri
naskokih iz trdnjave in da se prav ni¢ ne brigate za
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S¥o0jo varnost in ni¢ ne mislite na one, kateri s sol-
Zami molijo za Vas. —

Jaz sem bila dolgo bolna. Toda brz ko sem
Okrevala, prisilil je Aleksej Ivani¢, kateri je sedaj na-
Mesto  pokojnega mojega- oeta poveljnik trdnjave,
Oceta Gerasima, da me je izrodil njemu, groze¢ mu
S Pugatevim. Sedaj zvim v nadi hi§i kot ujetnica.
Aleksej Ivani¢ me vedno sili, da bi ga vzela za
‘MoZa, Pravi, da mi je resil Zivljenje s tem, da ni ra-
Zodel lazi Akuline Pamfilovne, katera me je ime..o-
Vala roparjem svojo nefakinjo. A jaz bi rajse takoj
umrla, kakor pa postala Zena takega moza, kakor je

eksej Ivani€. Z menoj ravua zelo trdo in mi vedno
8rozi, da me odvede, ako se ne premislim in ga ne
VZamem, v tabor k ustaem, kjer me Caka usoda
I_[?abch: Karlove®). Prosila sem ga, naj mi da nekaj
Mj odloga, da se premislim. Obljubil mi je, da_po-
Caka Se tri dni, a Ce ga tudi potem ne maram, pravi,
da mi ne prizanese niti za hip ve&, — Oh, ljubi moj
Peter Andreji¢, Vi ste moj jedini zaS¢itnik, potegnite
S€ za-me siroto. Prosite generala in vse poveljnike,
da nam kakor hitro mogodce posljejo pomot in, Ce
Morete, pridite sumi. Ostajam Vam udana uboga sirota
Marija Mironovnas.

Ko sem pretital to pismo, toliko, da nisem iz-
gubil razuma. Spustil sem se v mesto in brez mi-
losti zbadal svojega kanja v bok. Med potjo sem
Premidljeval zdaj to. zdaj ono, kako bi bilo mogoce
resiti ubogo deklico. a prisel nisem do nikakega
sklepa. Prisedsi v mesto sem se odpravil naravnost

. ") HG& nekega drugega kapitana, katero je Pugatev
posilil in umoril. _
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h generalu, in meni ni¢, tebi ni¢ sem busil v nje-
govo sobo.

General je korakal gori in doli po sobi in
kadil iz svoje pipe od stive. Zagledavsi me, je
obstal. Ivestno ga je presenetil pogled na-me, zato
me je skrbljivo vpraSal, kaj pomeni moj silni prihod.

«Vasa vzviSenost!» vskliknil sem, — «pri- |
bezim k vam, kakor k rodnemu ocetu; za Boga, ne
odklonite mi moje pro¥nje: gre se za sreco vsega
mojega zivljenjas.

«Kaj ima$ vendar, ljubek moj?» vpraSal je
rresencﬁeni general. — »Kaj morem storiti za-te? |
ovej!ls

«VaSa vzviSenost, dovolite mi batalijon vojakov
in petdeset Kozakov in pustite me, da grem 2 l'ljlml
osvobodit Bjelogorsks.

General me je dolgo gledal, menda je menil,
da sem izgubil pamet (v Cemur se morebiti ni prevec -
varal).

«Kako? Bjelogorsk osvoboditi?», vprasal je
konecno.

«Za uspeh sem vam jaz porok», pristavil sem
razburjen.- «Samo dovolite mil> —

«Ne, nikakor ne, mladeni¢», — rekel je majaje
z glavo. «Pri tako veliki razdalji bi vam lahko
odrezal zvezo z glavnim strategiSkim srediS¢em in
vam zadal popolen poraz. Ako je pretrgana zveza,

Vstrasil sem se, videC ga, da se spuSca v vo-
jaka razmi8ljanja, zato sem mu segel v besedo:

«Hei kapitana Mironova mi je pisala; v pismu
prosi pomo&i; Svabrin jo sili da bi postala nje-
gova Zenas,
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. «Ni mogote! ... O ta Svabrin vam je pravi
«Selm», kakor hitro mi pride v roke, ukaZem ga v
24. urah obsoditi in ustreliti na obzidju trdnjave!
Toda do tedaj moramo potrpeti . . .»

«Kaj potrpeti?» vskliknil sem ves iz sebe. «A
med tem prisili Marijo, da ga bo morala vzeti! .. .»

«0-0!» zavzel se je general. «To Ie ni taka
nesreca; boljSe je za njo, da postane med tem Sva-
fnova 7ena: imela bo vsaj za sedaj zaSCitnika, —
4 kadar ga ukaZem ustrelit, no, potem se ze
dobi s pomogjo bozjo tudi za njo pripraven Zenin.
-€pa vdovica navadno ne ostane dolgo devica, —
refi hotem, da najde mlada vdovica veliko laZje
MoZa nego mlada deklicas.

_ «Nikdar, — raj5i umrjem», vskipel sem besen,
rajfi umrjem na mestu, kakor da bi jo prepustil
Svabrinu! . . .»

«A tako:... No, no, no,!» rekel je starec,
Sedaj Sele razumem: ti si v Marijo Ivanovno najbrz
Zaljubljen. — O, potem je pa druga! Ubogi mla-
deni¢! — Toda vkljub temu ti ne morem dati bata-
ljona vojakov in petdeset Kozakov! Taka ekspedicija
bi bila "naravnost neumna; tolike odgovornosti ne
morem vzeti na-ses.

Povesil sem glavo. Obup se me je lotevil . . .
mahoma pa mi je sinila v glavo neka misel. Kaj je
bilo, izvé ¢itatelj iz prihodnjega poglavja, kakor so
imeli navado rekati stari romanopisci.

%
Ei3

A s Bl T oA

o



— 108 —
XL

Med ustasi.
= :
B 1y nopy aesn GBRLTB ¢HITH, X0TH CPOIY
OB CBHPBITE.
avwbib NOKATOBATE WABOIILTH BB Moil
BePTeNh %
Cipoenis oWh JaCKOBO.
A. CyMAPOROBB.
(Tacas je lev bilsit, tepray je krvolok.
. Cemu izvolil ti i priti v moj brlog?2*
Ga vprada laskavo).
A. Swmarokor,

Ostavil sem generala in hitel na svoje stano-
vanje, Savelji€ mi je priSel nasproti s svojimi navad-
nimi opomini. i

«Treba se ti je pretepati s temi pijanimi raz-
bojniki! Ali je to dostojno ruskega bojarja? Ure niso
vse jednake, za prazen ni¢ das znljene No, ako bi
se bojeval s Svedi ali Turki, to bi Ze nekaj bilo, a
te ljudi ni da bi imenoval sovraznikea.

Nadaljni govor sem mu pretrgal z vpraSanjem:

«Koliko denarja imava Se vsega skupaj?»

Z z’tdovoljmm obrazom je odgovoril :

«Dovolj ima$ Se, dovolj! Ceprav so ustasi vse
preiskali in pometali, vendar se mi je posrecilo,
denar skritis.

Pri teh besedah je potegnil in Zepa dolgo ve-
zeno molnjo. polno srebri.

«No, Saveljic», rekel sem mu, <daj polovico
denarja meni, a ostalo ohrani za-se. Jaz grem v bje-
logorsko trdnjavos.
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_ «Oh, batjulka, Peter Andreji¢», — vskliknil je
dobri star¢ek z drhtedim glasom; — <boj se vendar
Boga! Kam silis zdaj na pot, ko vse povsod mrgoli
Sovraznikov! Usmili se vsaj svojih stariSev, e se
sam za-se ne briga8, Kam hote$? Cemu? Polakaj Se
nekoliko, da pride vojska in polovi- te razbojnike.
Potem pojdi, ¢e hotes, na vse Stiri stranis.

Toda v svoji naméri sem bil neomahljiv.
«Za odlasanje je Ze prepozno. Treba mi je iti,
M€ morem si kaj, da bi ne Sel. Ne Zalosti se Sa-
Velic! Bog je usmilien, morebiti se e vidiva!
Pazuj, ne Zaluj in ne skopari. Kupi si, kar bo§
Potreboval, e bi tudi moral trikrat preplacali. Denar
U darujem. In Ce se Erez tri dni nevrnem . . .»

. «Kaj govori§, gospod?» prestrigel me je Sa-
Veljit. «Da bi te pustil samega! Kaj takega naj se
U niti ne sanja! Ako Ze mora$ iti, tedaj te hocem
Spremljati, Cetudi peS; a zapustim te ne. Kako bi
mogel sedeti brez tebe za kamenito steno? Mislis,
da sem izgubil razum? Ne, gospod, stori kar hoes,
4 Jaz te ne ostavims.

Vedel sem, da bi se zastonj prepiral, zato
Sem mu dovolil, naj se pripravi na pot. V pol uri
Sem Ze sedel na svojem dobrem konju, a Saveljié
Na svojem mriavem kruljevem kljusetu, katerega mu
Je bil podaril neki mesan, ko mu je bilo zmanjkalo
k“}'le-. Prijezdila sva k mestnim vratom. StraZniki so
Naju 1zpustili ; ostavila sva Orenburg.

_ Zakelo se je mraditi. Pot naju je peljala mimo
vasi Berdo, kjer je bila nastavljena vojska Pugaceva.
Raw!a cesta je bila zametena, toda po vsi stepi so
se videli vsak dan obnovljeni konjski sledovi. Jahal
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sem v skok. Savelji¢ mi je jedva sledil in neprene-
homa kric¢al:

«PodasnejSe, gospod, za Boga, pocasnejSe!
Moje presneto kljuse ne dohaja tvojega dolgonogega
besa. Kam drvi§ vendar? Ko bi se Slo na pir, hajd.
hajd ; a najbrze_greva pod rabljevo sekiro . .. pazi,
pazi . .. Peter Andrejic! . .. Moj Bog, bojarsko dete
hiti v nesreco!»

Skoro so se zasvetili pred nama ognji v Berdu.
Blizala sva se globokim rovom, prirodnim vaSkim
utrdbam. Saveljic me ni zapustil, vendar ni nehal
prosece jadikovati. Mislil sem Ze srecno objezditi vas,
kar sem zagledal pred seboj v temini pet kmetov,
oborozenih s koli: bila je prednja straza PugaCevega
tabora.

StraZa naju je nazvala Ker nisem znal gesla,
hotel sem moléé mimo, toda takoj so me obkrozili,
in* jeden njih je zgrabil mojega konja za uzdo. Posegel
sem po sablji in udaril kmeta po glavi; apka mu je
redila Zivljenje, vendar se je opotekal in spustil uzdo
iz rok. Ostali so se prestrasili in zbezali, porabil
sem to minuto, pognal konja v dir in odjahal.

Tema blizajote se noci bi me bila reSila vsake
nevarnosti, toda ko sem se ozrl, sem zapazil, da Sa-
veljica ni za menoj, Ubogi starcek ni mogel ujiti
sovraznikom na svojem Sepavem konju. Kaj mi je
bilo storiti> Cakal sem ga nekaj ¢asa, a ko sem se
preprical, da je v uporniSkih rokah, obrnil sem konja
in mu hitel na pomo¢,

PriSedsi k rovu, shisal sem v daljavi Sum, krik
in glas mojega Saveljica. Hitel sem naravnost v vas
in skoro sem bil zopet med straZecimi kmeti, ki so
me skusali pred nekaterimi minutami udrZali. Savelji¢

4
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je bil med njimi. Potegnili so bili startka s konja in
bas so se pripravljali, da bi ga zvezali. Moj prihod
Jih je vzradoval. S krikom so se vrgli na-me in
hkrati so me potegnili s konja. Jeden izmed njih —
vidno cetovodja — mi je naznanil, da naju takoj
popelje pred carja.
~ «In npa¥ batjuSka», pristavil je, «Ze dologi,
ali naj vaju takoj obesimo, ali potakamo do jutras.
 Jaz se nisem ustavljal. Tudi Savelji¢ je sledil
mojemu vzgledu, in straZniki so naju zmagoslavno
odpeljali.
Prestopili smo rov in prisli v vas, V vseh hisah
SO goreli ognji. Vrif¢ in vpitje se je razlegalo od
povsod. Na cesti nam je priSlo vse polno ljudstva
ﬂi_iﬁprt)ti. toda nikdo naju ni razlocil v temini, nikdo
m spoznal v meni Castnika iz Orenburgu. Privedli so
Ndju naravnost v neko bajto, stojeo ma voglu kriz-
Poya. Pred vratmi je lezalo nekaj vinskih sodov in
dva topa.
~ «Tu je dvorecs, rekel je jeden kmetov, «takoj
Vaju naznanimoos.
Vstopil sem v bajto. Pogledal sem Saveljica:
starfek se je krizal in mrmral tiho molitev.
Dolgo sva morala &akati; konecno se je kmet
vrnil in mi rekel:
«Vstopi, na¥ batjuSka dovoljuje Castniku vstops.
Stopil sem v ko¢o, ali, kakor so rekli kmetje,
Vv dvorec. Nizko sobo sta razsvetljevali dve lojeni
sveli, a po stenah je bil nalepljen zlat papir. Sicer
pa se bile klopi. miza, na wvrvici viseti umivalnik,
brisata na Zeblju, burklje v kotu, in Siroka polica s
povezanimi Jonci — vse kakor v navadni ko&i. Pu-
gacav je sedel pod svetimi podobami v rdetem kaftanu,
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v visoki Capki, roke pomenljivo uprte v bok. Okoli
njega je stalo nekaj njegovih glavnih privrZzencev z
obrazi hlinjene podloZnosti. Videti je bilo, da je vzbu-
dila novica o ujetem &astniku iz Orenburga med
uporniki silno radovednost in da so se pripravljali,
vsprejeti me s hrumom in Sumom.

Pugaev me je spoznal na prvi pogled. Takoj
mu je izginila z obraza pritajena veli¢astnost in ponos.

<A, vaSe blagumd]eh zaklical je Zivahno,
«Kako se Ze ima3? Kaj te je prineslo sem?»

Odgovoril sem mu, da sem jezdil po svojem
poslu mimo vasi, a njegovi ljudje so me ustavili.

«Po kakSnem poslu ?»

Sam nisem vedel kaj bi mu odgovoril.

Pugatev je menil, da ne maram govoriti vpri¢o
drugih, zato se je obrnil do svojih tovariSev in jih
odslovil. Vsi so sluSali, razven dveh, Latera se nista
ganila z mesta

«Govori brez skrbi vprico njih», rekel mi je
Pugacev, «tema dvema tudi jaz niesar ne prikrivams.

Pogledal sem od strani ljubljenca samozvanteva

Prvi, suh in zgrbljen starec s sivo brado, ni
imel na sebi ni¢ posebnega, kakor viSnjev trak, kateri
mu je visel po ple¢ih ez raSevnati kaftan. Njegovega
tovariSa pa ne pozabim nikdar: Bil je visoke rasti,
krepak in Sirokople¢, star nekako pet in Stirideset
let. Njegova rjava, gosta brada, sive, Zarefe ofi, nos
brez nosnic in rdefe pike po Celu in licih so da]rtle
njegovemu razrezanemu, Sirokemu obrazu nerazumljiv
izraz, Bil je v rdedi srajci, ‘v kirgiSki halji in Sirokih
kozaSkih hlacah. — Prvi je bil, kakor sem pozneje
zvedel, ubegli korporal Bjeloborodov, drugi pa Afa-
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nasij Sokolov — znan pod imenom Hlopusa®*) —
obsojen zlodinec, ki je bil Ze trikrat uSel’ iz sibirskih
rudnikov.

Druzba, v katero sem bil tako nepricakovano
priSel, je obrnila moje misli za nekaj asa od Custva,
katero me je izkljuéljivo napolojevalo,

No, Pugatev me je vzdramil z vpraSanjem:
«Govori, po kakem poslu si odSel iz Oren-
burga!» :

Cudna misel mi je Sinila v glavo: zdelo se
mi je, kakor da bi mi dajala previdnost, ki me je
privedla v drugié s Pugaevim v dotiko, priloZnost,
da izvedem svoj naért. Odlocil sem se je posluZiti
In brez premisleka sem odgovoril na vpraSanje Pu-
gadeva:

3 «V bjelogorsko trdnjavo grem, da relim zani-
cevano sirotos,

Pugacevu so zaZarele o&i.

- «Kdo izmed mojih ljudij se drzne zaniCevati
Siroto ?»  yskliknil je samozvanec. <«In naj ima &elo
Sedem pednjev visoko, nikakor ne uide moji obsodbi.
Govori, kdo je krivec?»

: «Svabriu-, odgovoril sem; «on ima v jei ono
deklico, katero si ti videl bolno pri popovi Zeni. Hoce
1o prisiliti, da bi ga vzelas.

. ¢Jaz mu pokaZem!s zapretil je Pugafev grozno.
«Videl 'bo, kaj se pravi moje ljudstvo stiskati in svo-
Jevolino ravnati 7 njim. Caj, ukazem ga obesiti!»

«Dovoli mi izpregovoriti besedo», oglasil se je
Hiogu.!;a s hripavim glasom, «Ze takrat si se pre-
naglil, ko si imenoval Svabrina poveljnikom trdnjave,

") Ime silovitega upornika in roparja v prejinjem
stoletju, ki se je dolgo ustavljal carskim trumam.

8
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a sedaj se hoce$ prenagliti Z njegovo obsodbo. Raz-
zalil si Ze Kozake, ko si jim dal bojarja za nacel-
nika, ne straSi sedaj Se bojarjev, kazne¢ jih na prvo
besedo»,

«Cemu bi jih pomilmcmal in jim odpuscal!»
prlstavll je’ starcek Z visnjevim trakom. «Ni¢ ne Skodi,
e kaznujeS tega Svabrina, a poprej bi tudi ne bilo
napak, ako bi se gospod Castnik malo zaslisal, €emu
nas je blagovolil obiskatii Ako te ne priznava
za carja, no, potem tudi nima povoda, iskati pri tebi
pravice, Ce te pa priznava, kako je to, da je sedel
do danes v Orenburgu med tvojimi nasprotniki? Ali
bi ne bilo dobro, da bi ga ukazal peljati v sodno
sobo in mu malo podkuril? Zdi se mi, da je poslana
njegova milost k nam od orenburSkih poveljnikovs.

Logika starega lopova se mi je zdela popol-
noma prepricevalna. Zona mi je pretresla ude, ko
sem pomislil, v Cegavih rokah sem. Pugaev je za-
pazil mojo zadrego.

«He-hé, vaSe blagorodje», rekel mi je nameZi-
kovaje, «moj podpoveljnik morebiti res ne govori
napak. Kaj poreces k temu?»

Pugacevo zbadanje mi je vrnilo hrabrost, Mirno
sem odgovoril, da se nahajam v njega oblasti, naj
ravna torej z menoj, kakor mu drago.

«Dobro, dobro; a sedaj povej v kakem stanju
je vaSe mesto». —

«Hvala Bogu» odgovoril sem mu, — «vse je
v najlepSem redu!»

«V najlepSem redu?» ponovil je Pugalev. ¢A
ljudje mrd od lakote !» '

Uzurpator je govoril istino; a vsled dolZnosti,
ki me je vezala s prisego, zagotavljal sem mu, da je
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to prazna govorica in da je v Orenburgu Se hrane
na prebitek.

«Sedaj vidi§», — pristavil je starec, «da te vara
pred nosom. Vsi beguni izjavljajo soglasno, da gospo-
duje v mestu glad in bolezen, da Ze mrhovino uZ-
vajo, in s kakim veseljem! A njegova milost zago-
tavlja, da je v mestu vsega na prebitek. Ako hoce$
obesiti Svabrina, tedaj obesi prav na tisto bruno tudi
tega-le mladica, da bi si ne imela Cesa zavidati».

Videl sem, da Pugatev vsled besedij kletega
Starca omahuje. K srei je zacel HlopuSa ugovarjati
Svojemu tovarisu.

«Mol¢i, Naumi¢», rekel mu je. «Ti bi samo
davil in klal. KakSen junak to? Ako bite &lovek po-
gledal, saj bi se moral nehoté vpradati, v &em sta-
nNuje pri tebi dufa. Z jedno nogo si Ze v grobu in
vendar bi $e rad moril. Ali imas Se premalo krvi pa
vestirs

«KakSen svetnik si pa ti!» odvrnil mu je Bjelo-
borodov. «Odkod se je neki vzelo v tebi sotutje?» —

«Ne retem», pristavil je Hlopua, — «tudi jaz
sem greSnik, in ta roka — pri tem je stisnil svojo
kodteno pest, zasukal rokava in razgalil svojo kosmato
roko — in ta roka je tudi kriva prelite kristijanske
krvi, Toda jaz sem vniceval sovraznika, a nikoli gosta,
na prosti cesti, a ne v temnem gozdu, tudi ne doma
sedecega za' petjo, s kolom in sekiro, ne pa z babjim
klepetanjem>,

Stari Bjeloborodov se je obrnil pro¢ in zamr-
mral besedi «odrezani nosnici! . . .»

«Kaj mrmra$, stara kukavica?s wvzrojil je Hlo-
PuSa. <Jaz ti Ze pokaZem odrezani nosnici», —
Mol&, tudi tvoj as pride. Ce Bog da, tudi ti 3e

8.
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okusi$ klesce! ... A med tem se varuj, da ti ne
populim tistih kocinic iz brade!»

«Gospoda generala», izpregovori Pugacev vaZno,
— «nehajta se prepirati. Ne bila bi nesreca, ako bi
cepetali vsi kleti orenburSki psi z nogami pod jed-
nimi in istimi vislicami, — slabo bi pa bilo, ako bi
se naSi vrli psicki klali med seboj. Torej pomirita
sel» —

Hlapu$a in Bjeloborodov nista érhnila niti bese-
dice, ampak mracno sta zrla drug na drugega. Spoznal
sem, da moram na vsak nalin premeniti razgovor,
kateri bi se mogel koncati za-me zelo neugodno. Zato
sem se obrnil na Pugaceva in mu rekel veselega
obraza:

«Oh, kmalu bi se ti bil pozabil zahvaliti za
konja in koZuh. Brez tebe bi ne bil dospel v mesto.
Na potu bi bil zmrznils,

Zvijuca se mi je posrecila, Pugacev se je razvedril,

«Casten dolg se mora poplacati astnos, rekel
je, zmignil s pledi in pomezikal, <A sedaj mi povej,
kaksno razmerje te veZe z ono deklico, katero ima
Svabrin v jedi. Menda ni uZgala tvojega mladeniSkega
srca, kaj?»

»Ona je moja nevesta», odgovoril sem mu,
vide¢ blagodejno izpremembo vremena, vsled katere
mi ni bilo treba prikrivati resnice.

«Tvoja nevesta!» vskliknil je Pugatev. «Zakaj
nisi tega prej povedal? Mi te oZenimo Z njo in ti
bomo pri Zenitovanju z« svates. —

Nato se je obrnil k Bjeloborodu.

«Sligi§, marSal! Midva Z njega blagorodjem sva
stara prijatelja; sedimo k'velerji. Jutro je modrejse
od vecera. Jutri bomo videli, kaj Z njims.

T NC—
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Rad bi bil odklonil ponujeno cast. toda bilo je
nemogole. Dve mladi Kozacki, héeri posestnika bajte,
sta pokrili mizo z belim prtom, prinesli kruha, juhe in
nekaj steklenic vina in piva, — V drugi¢ sem bil s
Pugatevim in Z njegovimi groznimi tovarisi pri jedni
n isti mizi,

Ponocna gostija, katere sem se nehoté udele-
Zeval, je trajala globoko v no& Slednjié so zaleli
premagovati vinski duhovi zapoznele pivce. Pugacev
Je zadremal na svojem mestu; njegovi tovaridi so
vstali in mi dali znamenje, naj grem Z njimi. OdSel
sem Z njimi. Na HlopuSino povelje me je odpeljala
Straza v sodno sobo, kjer sem naSel tudi Saveljica.
Tu sva ostala zaprta.

Dobri dedek je bil tako preseneen in prestrasen
Vsled dogodkov. ki so se nama bili pripetili da me
Se sprafevati ni mogel. Legel je v temi in dolgo
Sem ga Se sliSal stokati in vzdihovati, slednjicé pa je
Zatel smrcati. Jaz pa sem se prepustil premiSljevanju,

I mi celo no¢ ni dalo zatisniti oCesa.

~ Zjutraj je poslal Pugacev po-me. OdSel sem k
njemu. Pred njegovimi vrati je stala kibitka, v katero
S0 bili vprezeni trije tatarski konji. Ljudstvo je vrelo
na ulico. V prednji sobi sem srecal Pugaleva; imel
Je na sebi popotno obleko, kozuh in kirgitko Fapko.
Veerajinji sopivci so ga obkroZali; vsem se je kazala
Na obrazu pokorscina, ki je pa zelo nasprotovala
Vsemu, kar sem videl v prejSnji nodi.

_ Pugatev me je veselo pozdravil in mi velel,
N3y sedem Z njim v kibitko.

Sedla sva.

«V bjelogorsko trdnjavo!> velel je Pugacev Si-
rokopletemu Tatarinu, ki je stojé vodil trojko konj.

&
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Silno mi je bilo srce. Konji so se spustili v dir, kre-
guljcki so zazvenkljali, kibitka je oddréala ...

«Stoj, stoj», zasliSal se je za nama glas, kate-
rega sem dobro poznal; ozrl sem se in zagledal Sa-
veljica, sopihajofega za nama.

Pugatev je ukazal ustaviti,

«Batjuska, Peter Andreji¢, ne pusti me na stara
leta med temi razboj — —o»,

A-a, stara kukavica!» zaklical je Pugacev.
«Zopet naju je Bog zdruzil. No, pa prisedi zadej na
SVOro»,

«Hvala car, stokrat ti hvala, rodni otka!s rekel
je Saveljic in sedel. «Dal ti Bog sto let zdravje

in sreCo, da si se ozrl na mene star¢ka in me uto-

laZil. Vse svoje Zivljenje bom molil za-te in nikoli ve&
ti nofem ocitati onega zajéjega koZuhas.

Ta zaj€ji kozuh bi bil lahko slednji¢ do dobrega
razjaril Pugafeva. K sre¢i samozvanec ni razumel,
ali pa ni slisal neumestnega cikanja.

Konji so zdirjali. Ljudstvo po ulicah se je ustav-
ljalo in se globoko poklanjalo. Pugacev je kimal z
glavo na vse strani. Kmalu je bila vas za nami; ki-
bitka je hitela po gladki cesti.

[-ahko si je misliti, kaj sem ¢util v onih hipih.
Cez nekaj ur sem se imel sniti z ono, Katero sem
imel Ze za mrtvo. Predstavljal sem si v duhu hip na-
jinega zdruZenja . .. Mislil sem tudi na moza, v Cegar
rokah je bila moja sreca, kateri je bil po tako ¢udni
zvezi okolS¢in z menoj nekako skrivnostno v dotiki,
Spominjal sem se nenavadne grozovitosti in krvolo&nih
navad onega, ki se je nazival reSiteljem moje ljubice!
Pugacev mti ne vé, da je ona h&i kapitana Mironova;
Svabrin bi mogel, ako bi priSel v stisko, Pugatevu

W
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vse odkriti. Samozvanec pa izvé resnico lahko tudi
Po drugem potu . .. Kaj bi se potem zgodilo z Ma-
njo? Zona me je pretresla, in lasje so mi vstali po
koncu . . .

Mahoma je pretrgal Pugatev moja razmiSljanja,
obrnivsi se proti meni z vprasanjem:

«V kaj se je tako zamislilo tvoje blagorodje?s

«Kako bi se ne zamislil?» odgovoril sem mu.
«Jaz sem Castnik in plemi¢, vEeraj sem se Se bojeval
zoper tebe, a danes se vozim s teboj v jedni in isti
kibitki in vsa moja sre¢a je odvisna od tebes.

«Kako to?» vprasal je Pugacev, «Ali se bojis?s

~ Odgovoril sem mu, da se nadejam od njega,
ki mi je neko¢ ze daroval Zivljenje, ne samo njegove
taklonjenosti, ampak tudi pomogi.

«ln prav ima§ — pri Bogu mi — prav ima§!»
Vskliknil je samozvanec. «Videl si, kako po strani so
te gledali moji vojaki, 3e danes je silil starec v me,

si ogleduh, da mora$§ na natezalnico in na vislice.

0da jaz mu nisem hotel pritrditi», potem je pristavil
olj tiho, da bi Saveljic in Tatar ne slifala — eza-
radi kozarca vina in zajCjega koZuha. Sedaj vidi§, da
isem tako krvoloZen, kakor govoré o meni vasi pri-
VrZeucis,

.~ Spomnil sem se vzetja bjelogorske trdnjave in
M se mi zdelo vredno ugovarjati mu, zato mu nisem
odgovoril besedice.

. . «Kaj se govori o meni v Orenburgu?s vprasal
J¢ Pugatev po kratkem molcanju.

. «l, pravijo, da se te je tezko otepati; reCi
moram, da si nam dal veliko opravitis.

. Samozvanéev obraz je izraZal precejinje samo-
ljubje,

oy
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«Das, rekel je Zivahno. «<Jaz se znam bojevati,
kjer hoCes. Ali Ze vedo v Orenburgu o porazu pod
Juzejevim®)?> Stirideset generalov je padlo in tir ar-
made so priSle v zagato. Kaj misli§, ali bi se mogel
meriti pruski kralj z menoj’»

Ruparjevu bahanje se mi je zdelo smesno.

«Kaj meni§ sam o tem?» vpraSal sem ga. «Ali
misli§, da bi zmogel Friderika?»

«Fedorja Fedorovitar Zakaj ner Saj sem ugnal
tudi vaSe generale, od katerili je dobil sam Friderik
po glavi. Dosedaj je bilo moje orozje sreéno. Pocakaj,
to bo re¢, ko se vzdignem nad Moskvo!s

«Torej misli§ iti nad Moskvo ?»

Pugacev se je za hip zamislil in odgovoril tiho:

«Bog vé... moja ulica je tesna... moja volja
slaba. Moji volakt pomiSljajo ob mojih ukazih . . . to
so sami lopovi, Vedno moram natezati uSesa ,,. pri
prvi nezgodi odkupijo svoj vrat z mojo glavos.

«Tako jes, rekel sem mu. <Ali bi zato ne bilo
boljSe, da bi jih sam ostavil, dokler je $e &as, in se
obrnil na naSo milostno carico?»

«Ne», rekel je, <21 kesanje je ze prepozno. Za-me
ni ve¢ pomilo§tenja. Zato hocem nadaljevati, kar sem
zatel. Kdo vé? ... Morebiti se mi posreci!, .. Saj
je tudi Griska Otrepjev vladal nad Moskvo!

«Pa ve§ tudi, kako je konéal? Vrgli so ga
skozi okno, zaklali ga in sezgali; njegov prah pa so
nabasali v top in sproZili!s

«Poslulaj», rckel je Pugatev z nekakim veselim
navduSenjem. «Povedati ti hotem pripovedko, katero
mi je pravil v mladosti star Kaluik.

*) Mala praska, kjer je Pugaev zmagal.
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Neko€ je vpraSal orel vrana: povej mi vendar
vran-ptica, odkod pride to, da Zivi§ ti na tem lepem
boZjem svetu tristo let, med tem ko Zivim jaz vsega
skupaj samo triintrideset let? — To pride od tega,

= odvrnil mu je vran, — ker pije§ ti Zivo kri, a
Jaz se hranim z mrhovino. — Orel si je mislil: daj,
poskusimo se tudi mi od tega Ziveti. — Prav ...

Odletela sta orel in vran. Mahoma sta zagledala
padlega konja in se spustila nanj. Vran je zalel klju-
vati in se pohvalil. Orel je kljunil jedenkrat, dvakrat,
potem pa je mahnil s kreljuti in rekel vranu: Nak,
bratec vran, — boljse je za-me, da se napijem je-
denkrat Zive krvi, kakor da bi se Zvel tristo let od
mrhovine, potem pa naj di Bog, kar hote! — Kako
se ti zdi ta kalniSka pravljica?»

«Zel6+ pomenljivas, odgovoril sem mu. «Toda
Ziveti ob uboju in ropu je toliko, kakor kljuvati mr-
hovinos.,

Pugatev me je pogledal zatudeno, a odgovoril
li ni¢esar. Oba sva obmoléala, zatopivsi se vsak v
$voje razmiSljanje. Tatarin je zatel brencati otozno
Pesem . . . Savelji€ je dremal in se nagibal zdaj na
1o, zdaj na ono stran. Kibitka je letela po gladki
zimski poti . . .

Hkrati sem zagledal vasico na strmem bregu
Jajka z obzidjem in zvonikom — in v Cetrt ure smo
bili v trdnjavi Bjelogorsk.
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Sirota.

Rarp v nameil v a0I10HBEN

Hu Bepxymsn nbrn, Hil 0TpocToders ;

Rakp v Hameil y KEATHHIOIKIL

Hu ornma sbre. nn marepi.

CHapSLINTE-TO e¢ HeROMY,

BaarocoBurs=ro ee HeROMY.
CBATEBHAH IIBCHH,

(Kakor nasa jablanica nima
Niti vrha, niti vejic;

: Prav tako i na%a kneinja
Nima ne odfeta nima mame.
‘Poskrbeti zéenjo nima nikdo,
Blagoslovili je nima nikdo.

Ruska svatovska pesem).

Kibitka je obstala pred vratmi kapitanove hise.
Ljudstvo je spoznalo Lragul_]éke Pugaceva in v tolpah
hitelo za nami.

Svabrin je prisel samozvancu na stopnicah na-
proti. Oblecen je bil po kozadko, le brado si je pustil
rasti, lzdajalec je pomagal Pugacevu iz kibitke, kaZo¢
mu z najpodlejSimi izrazi svojo radost in gorenost.
Ko je zapazil mene, priSel je v zadrego, toda kmalu
se je zavedel, ponudil mi roko in rekel:

«Tudi ti na8? Prav: saj bi bilo moralo Ze
zdavno tako bitil»

Obrnil sem se od njega, ne da bi mu odgovoril.

Srce se mi je napolnilo z Zalostjo, ko smo sto-
pili v dobro mi znano sobo, kjer je Se visela na steni
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diploma pokojnega kapitana, kakor Zalosten nagroben
apis iz preteklih Easov. Pugalev je sedel na divan,
Na  katerem je navadno dremal Ivan Kuzmié, ko
ga je uspavala soproga s svojim glasnim spancem.
vabrin sam je prinesel Pugafevu kozarec Zganja.
Poveljnik ga je izpil ter rekel, pokazavsi na-me:

«Naljj tudi njega blagorodju!s

Svabrin se mi je priblizal s kroznikom, toda
jaz sem se v drugi¢ obrnil od njega. Videti je bilo,
da je isto drugi. Pri svoji navadni bistroumnosti je
bil izvestno zapazil, da Pugatev ni zadovoljen Z njim.
Zato se je tresel pred njim, a mene je pogledoval
nezaupljivo. Pugadev ga je najpoprej poprasal o stanju
trdnjave, o govoricah, ki se sliSijo o nasprotni vojski,
m o podobnem, Slednji¢ ga je nepri€akovano vprasal:
_ «Povej mi bratec, kak3no deklico ima$ zaprto v
higi? Daj, pokazi mi jo!s

Svabrin je postal smrtnobled

«Car» rekel je z drhteim glasom ... — «Car,

deklica ni zaprta .. . ampak je bolna ... v svoji so-

bici lezi . . .»
«Torej me pelji k nji», rekel je zamozvanec in
Vstal z mesta. Ugovarjati ni bilo mogoce. Svabrin je

peljal Pugateva v sobico Marije Ivanovne. Tudi jaz

Sem Sel za njima. ’
Na stopnicah je Svabrin obstal.
A «Car!» velel je. «Viimate oblast, zahtevati od
- Mene, kar vam drago, toda ne dovoljujte tujcu, da
I vstopil v spalnico moje soproges.
Zatrepetal sem.

«Torej si oZenjen!s zarohnel sem nad njim,

hoteX ga raztrgati na kosce.

e R I N, T
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«Tiho!s> ustavil me je Pugacev. «To je moja
ret. A ti», — nadaljeval je proti Svabrinu, «<ti mi ne
modruj in ne kri se: naj je Ze tvoja Zena ali ne,
jaz vzamem k nji, kogar hotem. Tvoje blagorodje,
stopi za menoj!» >

Pred njenimi vratmi se je Svabrin zopet ustavil
in rekel s tresocim glasom:

«Car, opozoriti vas moram, da je deklica v
vro€ici, ze tretji dan se moti brez prestankas.

«Odpri!> ukazal je Pugalev.

Svabrin je zatel iskati po Zepih in rekel. da ni
vzel seboj kljuta. Pugalev je sunil z nogo ob vrata,
klju¢avnica je odskoCila, vrata so se odprla, vstopili
smo v sobo.

Ozrl sem se hitro po celici — in skoro da
nisem ontedlel . .. Na tleh je sedela v raztrgani
kme&ki obleki Marija Ivanovna, bleda, uvela, z raz-
puscenimi lasmi, Pred njo je stal vr& vode, pokrit s
kosom kruha. Ko me je zagledala, je osupnila in za
kri¢ala. Kaj se je takrat zgodilo z mano, ne pomnim.

Pugacev je pogledal Svabrina in “mu rekel s
pikrim nasmehom:

«Tvoja bolniSnica je v lepem redul» —

Na to je pristopil k Mariji.

«Povej mi, golobiCica, zakaj te tvoj moZ tako
kaznuje! Kako si se pregreSila zoper njega?s .

«Moj moz!» ponovila je Marija. «On ni moj
moZ Nikdar ne bom njegova zena! RajSe hotem
umreti in tudi umrjem, ako me kdo ne redis.

Pugalev je grozno pogledal Svabrina.

«In ti si se drznil meni lagatir» rekel mu je.
«Ali ves, malovredneZ, kaj zasluZi§?»

vabrin je padel pred-enj na kolena . . .
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V tem hipu je grezira:tje zadudilo v meni Custvo
sovraStva in osvete, S studom sem zrl na plemiéa,
lezetega pred nogami ubeglega Kozaka.

Pugalev se je potolazil. &

«Za sedaj ti prizanaSam», rekel je Svabrinu,
«toda vedi, da ti pri prvem prestopku pristejem tudi
to v kazens.

Na to se je obrnil k Mariji in ji rekel ljubeznivo :

«Pridi, krasna devojka, darujem ti prostost. Jaz
Sem tvoj cars.

Marija ga je hitro pogledala in spoznala v njem
morilca svojih stariSev. Zakrila si je z rokama obraz
N omahnila nezavestna na posteljo. Sko¢il sem k nji,
toda v tem hipu se je prikradla moja stara znanka
Paladka drzno v sobo in se zalela pelati s svojo
gospodarico.

- Pugacev je odSel iz sobice, in vsi trije smo sto-
pili v dolenjo sobo.

«No, vaSe blagorodje», rekel je smejé se Pu-
gatev, «sedaj smo oprostili krasno devojko! Kaj
pravi§, ko bi poslali po duhovnika, da bi ti dal svojo
necakinjo za Zeno? Jaz se ti ponudim za oletovega
namestnika, Svabrin pa bo za tovarisa. Potem napra-
Vimo %osxijo s posteno pijaco in dobro bos.

“esar sem se bal, to se je zgodilo: ko je za-
slisal Svabrin ponudbo Pugaleva, bil je ves iz sebe.

«Car!» vskliknil je v razsrjenosti, «Jaz sem
kriv, ker sem vas nalagal. a tudi Grinjev vas vara.
Ta deklica ni necakinja tukajinjega duhovnika, ampak
¢ lvana Mironova, kateri je bil umorjen pri vzetju
ll'dnjave.,

Pugalev je vprl v me svoje Zarete odi.

«Kaj pomeni to?. vprasal je nekako neverjetno.
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«Svabrin ti je povedal resnico», rekel sem..
odloéno.

«In ti mi tega nisi povedal!s pristavil je Pu-
gafev in Celo se mu je pomracilo.

«A premisli in razsodi vendar sam», odvrnil |
sem mu, «ali sem ti mogel vpri¢o tvojih ljudij razo-
deti, da héi Mironova je Se ziva? Ali bi je ne bili
raztrgali na drobno? Ni¢ bi je ni bilo resilos.

«Da, prav pravis», rekel je Pugafev smejé se,
«moji pijanci bi ne bili prizanesli ubogi deklici. Po- ¢
pova botrica je imela prav, da jih je varalas.

«Prosim posluSaj», nadaljeval sem, vide¢ samo-
zvancevo dobro voljo, «sam ne vem, kako bi te na-
zival, in nefem tudi vedeti... toda Bog vé, da bi
tudi z Zivljenjem rad poplacal dobroto, ki si mi jo
izkazal. Samo to te prosim, ne zahtevaj od mene ni¢,
kar bi nasprotovalo moji &asti in moji kri¢anski dolz-
nosti. Dovr§i, kar si zacel: pusti mene in ubogo si-
roto iti, kamor naju Zene srcé. In bdditi, kjer hoCeS, |
in zgodi se ti, kar se ti more, midva hofeva vsak
dan prositi Boga za resitev tvoje greSne due .. .»

Videti je bilo, da je njegovo surovo srce ganjeno. -

«Naj se zgodi po tvojem!s rekel je slednjié.
«Treba je popolnoma kaznovati ali popolnoma od-
pustiti: to je moja navada. Vzemi svojo krasotico,
pelji jo, kamor hoce§, in Bog vama daj ljubezen in
svojo pomoc !»

Na to se je obrnil k Svabrinu in mu ukazal,
naj mi naredi priporoéilno pismo do vseh mejnih oblastij
in trdnjav, ki so pod njegovim poveljstvom. Svabrin je
bil popolnoma unifen; stal je kakor okamenel, Pu-
gafev je odSel nadzorovat trdnjavo, a jaz sem ostal
v hi8i, e, da se hotem odpraviti za odhod.
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Pohitel sem k Marijini celici. Vrata so bila za-
klenjena. Potrkal sem.

«Kdo je?» vpradala je Palaska.

Povedal sem svoje ime. Mili glasek Marije Iva-
novne se je zasliSal izza vrat:

«Pocakajte, Peter Andreji¢, ker se preobla¢im.
_POjdite k Akulini Pamfilovni, tudi jaz bom takoj za
vami».

SluSal sem in se odpravil v hiSo ofeta Gera-
Sima. [ on i njegova Zena sta' mi prihitela nasproti.
Savelji¢ ju je bil Ze poprej obvestil o vsem,

«Da ste mi zdravi, Peter Andreji¢», oveselila
Se je Zena. «Bog nas je zopet privel v dotiko.  Kaké
8¢ pocutite? Vsak dan smo se vas spominjali. In

arija Ivanovna, koliko je pretrpela v va&i odsot-
nosti, moja golobica! ... Pa povejte, dragi, kako ste
Se neki sprijaznili s PugaCevim? Prav, hvala lopovu
tudi za tos.
: «Dovolj, stira», prestrigel jo je ofe Gerasim.
«Ne izblebetaj vsega, kar ti pride na jezik. V kle-
Petanju ni reditve. Baljuska Peter Andrejié, prosim,
Vstopite. Dolgo, dolgo se Ze nismo videlis.
. Popova Zena me je zacela gostiti z vsem, kar
1t je bil Bog dal, a med tem je govorila brez pre-
stanka. Pravila mi je, kako ju je prisilil Svabrin, da
Sta mu morala izrociti Marijo Ivanovno, kako je de-
klica jokala in ju ni mogla zapustiti, kako je potem
Obéevala % njima po Palaski, po spretni deklici, ka-
tera je znala pridobiti celo kozaskega porotnika, da
J€ plesal po njeni volji, — kako je ona svetovala
Mariji, naj mi piSe Jist itd. Tudi jaz sem povedal v
kratkih besedah svoje dogodke. Pop in njegova Ze-

AL S

N s Jaiima e o ol 8 g [0

Ay :\-* .

P N T

ST AT A S

ruNCng

W{ a e



B T T P U P il Sy s g TR g

R &

— 128

nica sta se prekrizala, ko sta, slifala, da je izvedel
Pugacev njiju prevaro,

«Z nami je mo¢ kriza!s> govorila je. Akulina
Pamfilovna. «Bog je razgnal oblake nad naSo glavo.
Aj, da, Svabriu, to se mora reci, to nam je pravi
pritek!> |

V tem hipu so se odprla vrata in vstopila je
Marija Ivanovna z neznim nasmehom na bledem licu,"
Slekla je bila svojo kmetsko raSevino in zopet je bila
oblecena kakor prej, preprosto in li¢no.

Prijel sem jo za roko in dolgo nisem mogel
spraviti besedice z jezika. Oba sva moléala vsled
preobilih srénih Cuvstev. Gospodar in gospodinja sta
zapazila, da sta nama na potu, zato sta ostavila sobo.

Ostala sva sama. Vse je bilo pozabljeno ., .
Govorila sva in nisva se mogla nagovoriti. Marija mi
je pripovedovala, kako se ji je godilo po vzetju trd-
njave, opisala mi je vso bridkost svoje usode, vse
muke, katere ji je provzroCal gnusni Svabrin, Spo-
minjala sva se tudi proSlih sre¢nih dnij . ., Oba sva
plakala. .. Koneino sem jej razodel svoj ' naért.
Ostati v trdnjavi, ki je bila v oblasti Pugaeva in
pod upravo Svabrina, nama je bilo nemogoce. Na
odhod v Orenburg niti misliti ni bilo. Svetoval sem
ji, naj gre v naSo vas k mojim stariSem. Izprva je
omahovala: znana mrZnja mojega oleta do nje jo
je stradila. Toda jaz sem jo pomiril. Vedel sem, da
si bo Stel ole v srefo in dolznost, sprejeti pod svoj
krov héer zashiznega bojnika, padlega za domovino.

«Draga Marija!» rekel sem ji slednji¢, «jaz te
imam Ze za svojo Zeno. Nenavadni dogodljaji so naju
nerazreSljivo zdruZli: ni¢ na svetu naju vel ne raz-
druzis.
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Marija Ivanovna me je posluSala prosto, brez
vsake hlinjene poniZnosti, brez nemirnih dostavkov.
Tudi ona je ¢utila, da je njena usoda zdruZena z
mojo, Pri tem pa je vedno dostavljala, da more po-
Stati le z dovoljenjem mojih stariSev moja Zena. Jaz
JI nisem ugovarjal. Gorete in iskreno sva se poljubila,
— in s tem je bilo med nama vse sklenjeno.

Crez jedno uro mi je prinesel kozaski poronik
S Pugafevimi ¢ackami podpisano priporocilno pismo
I me pozval v njegovem imenu k samozvancu.

Dobil sem ga popolnoma pripravljenega za
odhod. Ne morem povedati, kaj sem &util, ko sem se
poslavljal s tem stradnim Clovekom, s tem izmeckom,
ki je bil zoper vse grozovit, le zoper mene ne. Zakuj
bi ne povedal resnice? V tem hipu_me je silno
vleklo neko notranje ustvo k njemu. Zelel sem ga
Wtrgati iz srede lopovov, katere je vodil, in resiti
Njegovo glavo, dokler je bil Se cas. Svabrin-in narod,
ki se je zgrinjal okoli nas, me je zadrZal, da'mu nisem
fazodel vsega, ¢esar mi je bilo polno srce.

R z8la sva se kot prijatelia. — Ko je zagledal
Pugatev med mnoZico Akulino Pamfilovno, popretil ji
J& s prstom in ji znalilno nameZikal. Potem je
sedel v kibitko, ukazal pognati proti Berdu, in Ze
S0 potegnili konji, ko se je 3e jedenkrat naslonil iz
kibitke in mi zaklical:

«Z Bogom, vaSe blagorodje! Morebiti se Se
kedaj vidival» -

In v resnici sva se zopet videla — toda v
kakSnih okolistinah! . . .

Pugatev je odfel. Se dolgo sem gledal na belo
stepo, po kateri je letela njegova trojka. Ljudstvo se
J& razhajalo, Tudi Svabrin se je skril, Vrnil sem se v

9
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hiSo oceta Gerasima. Tu je bilo Ze vse pripravljeno
za odhod; zato se nisem hotel dalje muditi, Vse na-
jino premoZenje smo naloZili na star koleselj pokojnega
kapitana. Kakor bi mignil so napregli jem$ceki konje.
Marija se je Sla poslovit od grobov svojih stariSev,
pokopanih za cerkvijo. Hotel sem jo spremiti, toda
prosila me je, naj jo pustim samo. Cez nekaj minut
se je vrnila vsa objokana; totila je tihe solze. Ki-
bitka je obstala pred vratmi. Oe Gerasim in njegova
Zena sta priSla na stopnice. Jaz, Marija in Palaska
smo sedli v kibitko ; Savelji¢ je zlezel na kozla.

«Z Bogom, Marija Ivanovna, moja golobica!
Sre&no, Peter Andreji¢, na§ jasni sokolls Klicala je
dobra Zena. «Srefen pot, dal vama Bog srefo in
blagoslov [»

Odpeljali smo se.

Pri malem oknu kapitanove hiSe sem videl stati
Svabrina. Njegov obraz je izraZal mraéno sovrastvo.
Nisem se hotel veseliti zmagoslavno nad uniCenim
sovraznikom, zato sem obrnil o& v stran,

Oddrcali smo skozi trdnjavina vrata in zapustili
za vselej Bjelogorsk.

2
AN
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Zapor.

He rabsafirecs, eviapb: 1o 10ary moemy,
I Toxmenws ceff ke Yach OTMPABATH BACH
Bh TOPEMY.
— II3BoasTe, # TOTOBL: HO # BB Takofl
na1ewTh,
Yro abao oGusennts Tossoante Mub
' pesKIe,
RN .
(Ne bodite hudi! veleva mu ukaz,
Da e to uro naj v zapor odvedem, vas.
— ,Ubogajle ukaz, a upam, da mi ¢udno
Zadevo to poprej pojasnite uljudno®,
“njadnin).
Tako nepriakovano sem bil zdruZen z drago
deklico, zavoljo katere sem se e zjutraj muéno
Vznemirjal, da samemu sebi nisem verjel, ampak do-
zdevali so se mi vsi dogodki prazen sén. Marija je
gledala zamisljeno, zdaj na mene, zdaj na cesto;
Videti je bilo, da se tudi ona ni Se zavedla, Oba sva
mol¢ala, NeopaZeno je potekal Eas, ez dve uri smo
Ze dospeli v bliznjo trdnjavo, katero si je bil tudi
P“gazéev podvrgel. Tu smo premenili konje. Po hi:
trosti izprezanja in po presenetljivi usluznosti brada-
tega Kozaka, katerega je bil postavil Pugalev za
kapitana trdnjave, sem spoznal, da me imajo za oseb-
f€ga samozvandevega prijatelja, za kar sem se moral
menda zahvgliti blebetavemu Elovekus.
Bi Odpeljali smo se dalje. Zalelo se je mratiti,
liZali smo se mestecu, kjer se je nahajal po besedah

9‘
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bradatega kapitana motan oddelek na pohodu, da se
prizdruzi samozvanfevim Cetam. StraZa nas je usta-
vila. Na vpraSanje- «Kdo gre?» je odgovoril jemicek
z moénim glasom :

«Carjev boter s svojo gospodaricos.

Mahoma nas je obkrozila truma huzarjev z
groznim rotenjem.

«lzstopi hudifev boter!» zavpil mi je bradati
strameSter. «Ti jo Ze nakurimo, tebi in tvoji gospo-
daricil»

Stopil sem iz kibitke in zahteval, naj me ve-
dejo k njih poveljniku.* Zagledavsi ¢astnika, so nas
vojaki nehali psovati. StrazmeSter me je odvedel k
majorju. Savelji€ mi je sledil in govoril sam za-se:

«Sedaj pa imad curjevega botra! Z de’ja pod
kap ... Moj Bog, kako se to konta?»

Kibitk se je pocasi pomikala za nami.

V petih minutah smo prisli pred jasno razsvet-
lieno hiSo. StraZmeSter me je izro&il straZi in stopil
v hiSo, da me naznani, Pri tej pri¢i se je wvrnil in
mi objavil, da me njegovo visokoblagorodje ne more
vsprejeti; ampak ukazuje, da me odvedejo v zapor,
a mojo gospodarico k sebi v hiSo.

«Kaj to pomeni?» zavpil sem besen. <Al je
obnorel »

«Tega ne vem. vaSe blagorodjes, odgovoril je
strazmester. «Toda njegovo visokoblagorodje je zapo-
vedal, odvesti vase blagorodje v zapor, a njeno bla-
gorodje je ukazal pripeljati k njegovemu visokobla-

gorodju, vade blagorodje !>

Stekel sem po stopnicah navzgor.
Straa me ni utegnila zadrZati, in planil sem
naravnost v sobo, kjer je igralo na ‘karte Sest hu-
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zarskih Castnikov. Major je ba$ delil. Kak$no je bilo
moje presenecenje, ko sem spoznal, ozr§i se na ma-
Jorja, v njem — Ivana Ivanovia Zurina, ki me je bil
neko¢ obral v simbirski gostilni.

«Je-li mogoce?s vskliknil sem. elvan Ivanié, ti?»

— »Ba, ba, ba, Peter Andrejic! Kaj te je pri-
teslo?> Odkod? Da si mi zdrav, brate! ... Hotes
li morebiti nekoliko poigrati?»

*  «Hvala. Ukazi mi rajse dati stanovanjes..

— «l, kakSno stanovanje? Ostani pri menis.

«Ne morem: nisem sams.

— «No, pa poklici $e tovarisas.

«Nimam tovaria, ampak . .. ampak damo»,

— «Damo! Kje si jo neki ulovil? Ehé brate!»

Pri teh besedah je zasikal Zurin tako znacilno
Smedno, da so se vsi zagrohotali. PriSel sem do do-
brega v zadrego.

«No», nadaljeval je Zurin, «<torej naj bo. Dobi§
Stanovanje, A Skoda ... Mar bi ga pili kakor takrat
+ -« Hej sluga! Zakaj ne privedejo sém botrice Pu-
gateva? Morebiti si popravlja toaleto? Reci ji, naj se
nikar ne boji; gospod je zelo prijazen: ne stori ji
m¢ Zalega — pojdi in sém Z njo!s

«Kaj hote§ s tem?» vpradal sem Zurina. <Kaksna
botrica Pugageva® To je h&i pokojnega kapitana Mi-
fonova. Resil sem jo iz jeCe, a seduj jo spremljam v
ofetno vas, kjer jo pustims.

... *Kako! Torej so mi nekoliko prej tebe nazna-
nili? Oprosti, kaj to pomeni?»

.. «Pozneje ti povem vse. A sedaj, za Boga,
umini ubogo deklico, katero so prestradili tvoji huzarji»,

Zurin je takoj uravnal vse potrebno. Sam je
Sel ng ulico, da se je opravidil pred Marijo Ivanovno
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zavoljo sitnega nesporazumljenja in zaukazal straZ-
meStru, naj ji odkaZe najlepSe stanovanje v mestu.
Jaz sem ostal pri njem ez nol.

Po velerji sva ostala sama z Zurinom v sobi.
Jaz sem mu pravil svoje dogodbe. Zurin me je po-
sluSal z velikim zanimanjem. Ko sem konéal, zmajal
je z glavo in dejal;

«To je sicer vse lepo, bratec, — toda nekaj
pa ni lepo: zakaj vraga se holeS ofeniti? Jaz sem
posten Castnik in necem te slepiti, verjemi mi: Ze-
nitev je neumnost. No, kaj ti je treba nakopavati
zeno in ubijati se z otroﬁdjl? Eh, pljuni! Slu$aj me:
iznebi se te kapitanove héere. Cesto v Simbirsk sem
ocistil, vse je varno. Odpravi jo jutri samo k svojim
stariSem, a ti ostani pri mojem oddelku. V Orenburg
se nimas po kaj vraati. Ako prides zopet upornikom
v roke, gotovo ne odneseS v drugo tako z lahka
svojih pét. Na ta nadin se ti izkadi iz glave ljubimska
neumnost sama od sebe, in vse bo dobros.

Cepray nisem bil Z njim popolnoma istih mislij,
vendar sem ¢Cutil, da moja dolZnost in ast zahtevata,
da ostanem v vojski svoje carice. Sklenil sem, ubo-
gati Zurinov nasvet: odpraviti Marijo v domado vas,
sam pa ostati v njegovi vojski.

Saveljié je prisel, da pomaga sle¢i me. Razodel
sem mu, naj bo jutri pripravljen, da spremi Marijo
Ivanovno na potovanju k ocetu. Trdovratno se mi
je ustavil :

«Kaj misli§, gospod? Kako naj se loim od
tebe? Kdo bo pazil na-te? Kaj porecejo tvoji starii?»

Ker sem poznal upornost svojega dedka, -na-
menil sem se, da ga pregovorim z ljubeznivostjo in
odkritosrénostjo.

PR R S AP ———
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«Moj prijatelj, Arhip Saveljic!» rekel sem mu.
«Ne odbij moje proSnje, bodi moj dobrotaik ; tu ne
bom potreboval postrezbe, toda nikdar ne bom miren,
ako ne odpotuje Marija Ivanovua s teboj. Ako sluZi$
njej, sluzis s tem meni, ker sem za trdno sklenil, da
J0 hofem vzeti takoj za Zeno, ko mi dopusté oko-
hﬁ(‘.iﬁen_

Tu je sklenil Savelji& nepopisno preseneéen
roki, ponavljajoc:

«Zeniti se hote§! Otrok se hofe Zeniti! A kaj
porece atej, in kaj si bo mislila mama?z»

«Dovolita, gotovo dovolitas, odgovoril sem, «<ko
Spoznata Marijo Ivanovno. ZanaSam se tudi na-te,
Ofge in mati ¢ verjameta; saj se potegneS za naju,
4] ne?s

Staréek je bil ginjen.
; «Oh, batjudka moj Peter Andrejic!s odgovoril
J&. «Dasiravno si se prehitro zmislil na Zenitev, no,
Veudar je pa Marija tako dobra gospica, da bi bilo
%reh, zamuditi lepo priliko. Naj se zgodi po tvojem!
premljal bom tega angelja, in ponizno bom zatrjeval
Wojim starifem, da taka nevesta ne potrebuje dotes,

Pohvalil sem Saveljica in legel v isti sobi
kalfﬂr Zurin k pocitku. Ves ‘razgret in razburjen sem
veliko govoril. Zurin se je razgovarjul z menoj izpo-
Cetka radovoljno ; toda polagoma so postajale njegove
be%ede redkejSe in nedolo€nejSe; slednji¢ je na vsako
Mmoje vprafanje mesto odgovora globoko zahropel in
Zasmréal, Umolknil sem in skoro sem posnemal njegov
Vegled,

Drugo jutro sem Sel k Mariji Ivanovni. Razodel
Sém ji svojo namero. Ona je priznala, da sem se pa-
Mmetno odlogil, in bila je popolnoma istih mislij kakor



et i, R %

i

— 136 —

jaz. — Zurinov vddelek je imel odpotovati Ze tisti
dan iz mesta. Zato se nisva smela obotavljati. Hitro
sem se torej poslovil od Marije, dal ji pismo do mojlh
slariSev in jo izrotil Saveljitu v varstvo.

Marija je jokala.

«Sre¢no, Peter Andreji¢», — rekla je tiho. «Ali
se bova videla Se kedaj, ali ne — Bog sam vé;
toda vse svoje Zvljenje ne pozabim na vas», —
Ihté je pristavila: «Do groba ostanes ti sam v mojem
Srcus.

Jaz nisem mogel nicesar govoriti, ObkroZali so
naju ljudje, zato nisem hotel izraziti v njih bliZini
Custev, ki so vrela v me.i.

Kone&no je odila .

Vrnil sem se kZurmu #alosten in tih. PoskuSal
me je razvedriti tudi sam sem se Zelel razmisliti.

Sumno in bujno smo prebili dan, zvefer pa smo na-

stopili pohod.

Bilo je proti koncu svecana. Zima, katera je
prej ovirala vojno gibanje, jemala je Ze slovo, in nasi
generali so se pripravljali k skupnemu delovanju. Pu-

gatev je Se vedno lezal pod Orenburgom. Med tem

so se zbirale okrog njega naSe trume in se bliZale od
vseh stranij proti roparskemu gnezdu. Uporniqke vasi
so se podale pri prvem pogledu na naSo vojsko.
Razbojniske trume so zbeZale povsod pred nami, in
vse je kazalo na hiter in srecen izid.

Skoro potem je razbil knez Golicin pod trdnjavo

TatiS€ev Pugaceva, razgnal njegove tolpe in osvo-

bodil Orenburg; videti je bilo, da je zadal s to zmago
upornikom zadnji, redilni udarec.
Zurin je bil poslan taas zoper tolpe upornih

BaSkircev, kateri so se pa razkropili, predno so jih
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Zagledali carski vojaki. Pomlad je nastopila, ko smo
bivali ba§ v mali tatarski vasici. Reke so se razlile
2 strug in preplavale vsé ceste, V tej brezdelnosti
Smo se tedili samo,z mislijo, da se mala, dolgotasna
VoJna z razbojniki in divjuki v kratkem konéa.

Toda Pugaev Se ni bil strt. Prikazal se je
Zopet v sibirskih tovarniskih krajih, nabral novih tolp
0 zalel iznova ropati. Kmalu se je raznesla novica
O njegovih vspehih. Zvedeli smo, da je razdejal vec
Sibirskih trdnjav. Prisla je vest o vzetju Kazana in o
Prodiranju  Pugaceva proti Moskvi, ki je neizretno
Venemirila poveljnike vojsk, brezskrbno potivajocih v
nadi, da je kleti upornik oslabljen. Zurin je dobil po-
Velie, naj prekoradi Volgo in odide proti Simbirsku,
Jer je ze zaplapolal plamen upora. Misel, da mi bo
Morebiti mogo&e priti v domaco vas, objeti stariSe in
Videti Murijo Ivanovno, me je napolnila z radostjo.
kakal sem kakor otrok, objemal Zurina in vedno
Ponavljal : '

«V Simbirsk, v Simbirsk!»

Zurin je vzdihoval in govoril, zmajevaje z ra-
Mama :
. «Naki, nobena re¢ te ne poboljSa. NesretneZ,
ozeni§ sel . | ,»

Prisli smo na bregove Volge. Nas polk je prispel
v vas L in hotel tu prenoditi. Drugo jutro nam je
ilo prekoratiti reko. Starosta mi je naznanil, da so
YS¢ vasi onkraj reke v uporu; tolpe Pugafeva se
latijo povsod.

To porotilo me je silno vznemirilo.
. Nestrpnost se me je polastila in mi ni dalo
Miry, Vas, katero je imel moj ofe pod oblastjo, je
bila oddaljena od reke kakih 30 vrst. Popradal sem,
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bi li mogel dobiti brodnika, da bi me prepeljal. Pre-
bivalci so bili vefinoma ribiéi, zato so imeli dovolj'i
¢olnov. Stopil sem k Zurinu in mu naznanil svojui
namero. —

* «Pazis, rekel mi je. <Jednemu je pot nevarna.
Pocakaj do jutn Ko prestopimo reko, posetimo lahko
tvoje roditelje ter vzamemo za vsak slu¢aj seboj
petdeset huzarjevs.

Toda ostal sem pri svojem sklepu Colni& je
bil kmalu pripravljen. Stopil sem vanj in vzel seboj
dva brodnika. Odvezala sta ¢olni¢ in udarila z vesli’
ob vodo. — ]

Bila je jasna, mesefna not..Vreme je bilo tiho, 4
niti sapica ni pihljula. Gladko in pokojno je tekl.sg
Volga. Jednakomerno se je zibal lehki Eolni€ po
gladini temnih valov. Preteklo je nekako pol ure. Jaz
sem se vtopil v sanjarska razmifljanja. Pripluli smo
bili do srede reke ... Najedenkrat sta zalela brod- -
nika med seboj ."sepetatl

«Kaj je takega?s vpralal sem ju, vzbudivsi se
iz za.ml«]jen]a

«Ne véva, Bog vés, odgovorila sta brodnika i m,
zrla oba v jedno smér. 1

Uprl sem tudi jaz pogled tjakaj in zagledal sem
v polmraku da nekaj plava po Volgi navzdol. Ne-
znani predmet se nam je blizal. Ukazal sem brodni-
koma, naj ustavita oln, da pobdkamo to  Cudovito
stvar.

«Kaj bi neki bilo?» govorila sta brodnika, —
«Jadro Ze ni, a tudi jarbola ne more biti»

Luna se je skrila za oblake. Plavajota stvar ]e'
postajala Se temnejSa. Bila je Ze Cisto blizu, a vendar
je nisem mogel razloiti. :
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Mahoma se je pomolila luna izza oblaka in
Osvetila grozno sliko.

. Po reki navzdol so nam priplavale nasproti
vislice, pritrjene na splav. Na popreénem brunu so
Visela tri trupla. Bolestna radovednost se me je po-
lastila, Hotel sem videti obeSence v obraz.

Na moje povelje sta ustavila brodnika z drogi
Splav, in na$ coln je tréil ob plavajoce vislice. Za-
letel sem se in takoj sem stal pod Zalostnim strebrom.

olna Jyna je osvetljevala poSkodovane obraze ne-
ste€nikov. Jeden njih je bil star fuvaj, drugi — ruski

€L, mocan in zdrav mladeni¢, pri kakih dvajsetih
letih. Ko sem zagledal tretjega, sem silno ostrmel in
MSem se mogel vzdrzati vsklika pomilovanja. Bil je
Vanjka, moj ubogi Vanjka, ki je bil zalel po svoji
N€umnosti med tolpe Pugateva. Nad njimi je bila
E"_hlt.a ¢rna deska, na kateri je stalo napisano z ve-
kimi belimi &rkami:

«Roparji in upornikis. ;

Moja brodnika sta me ravnodudno &akala in pri-
rZevala splav z drogi. Sedel sem nazaj v &oln.

Plav je odplul naprej po reki; e dolgo so se vi-
; *‘;IQ €ne vislice v mraku, Slednji¢ so izginile v te-
ming, in nad Zoln se je ustavil ob visokem in strmem
bregy, :
.. Brodnikoma sem dal dobro platilo. Jeden izmed
YU me je peljal k starosti vasice, ki je lezala blizu
Nasega pristana, Vstopila sva skupaj v izbo; ko je
!:h§al sta‘rosta, da zahtevam konje, postal je osoren;
°de moj vodnik mu je zaSepetal na uho nekaj be-
1) I takoj se je spremenila njega osornost v po-
Omo usluzljivost. Pri tej pri¢i je bila trojka. napre-
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Zena. Sedel sem v telege in ukazal pognati pro
rodni vasi.

Dirjali smo po veliki cesti mimo vasi, kate
prebivalci so vsi spali. Bal sem se samo, da bi m
uporniki ne ustavili na pots, Ceprav mi je nocn
prizor na Volgi jasno dokazoval, da so uporniki bliz
spoznal sem 1Z njega ob jednem krepko postopanj
deZelske gosposke. Da bi bil za vsak sluéaj vare
imel sem pri sebi spremno pismo Pugaeva in naro:
¢ilo Zurina. No, nikdo me ni oviral med voiujo, i
zjutra) sem Ze zagledal reko in jelov gozdi¢, za ka
terim je lezala naSa vas. JemS$fek je udaril po konji
in v Cetrt ure sem dospel v rodno vas. 4

NaSa bojarska hisa je stala na drugem konc
sela. N1 vso mo¢ so tekli konji po vasi navzdol. K
jih je zaCel jemStek v sredi ceste pridrzevati.

«Kaj je?» vprasal sem ga nestrpno.

«Cesta je zastavljena, gospod», odvrnil mi j
jemsScek, zadrzujé s trudom razjarjene konje.

V resnici sem zagledal, da je Cez cesto poloZe
hlod.- Ob zastavi je ‘hodil straZe¢ kmet s kolom
roki. Kmet je pristopil k meni, potegnil z glav
capko in zahteval od mene potni list. 2

«Kaj to pomeni?» vpradal sem ga. «Cemu
mitnica ? Koga strazis?»

«Védi, batjuska, mi smo se uprlis, odgovori
je in se popraskal za uSesi. —

«A kje je vasa gospoda?» silil sem vanj
notranjem strahu,

«Kje je nafa gospoda?» ponovil je kmet. «Af
nasa gospoda ... no, ta je v skednjus. — :

«Kaj, v skednju?» — R
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. «Da, Andru$a, Zupanov sluga, jih je tja zaprl;
Vidi§, pa jim je tudi dejal na roke in noge klade,
ker jih hoce odpeljati k batjuski, carju!s

«Moj Bog! Odpri, tepec, odpri takoj mitnico!
aj zija§, gumpec zabiti ?»

_ Straznik se je obotavljal. Sko&il sem z voza,
PriloZil kmetu' krepko zauSnico (kar ni bilo prav) in
Sam dvignil hlod. Kmet me je motril z gluhim str-
Menjem, Na to sem zopet skolil na voz in velel po-
8Nati proti nasi bojarski hisi. Skedenj je stal na dvo-
riséu,

Pred zaprtimi vratmi sta stala dva kmeta s koli.

V_°z se je ustuvil prav pred njima. Skoéil sem iZ

Mjéga in se zagnal naravnost nad straznika.

«Odprita duri!> zavpil sem.
Najbrz me je bilo res stra¥no pogledati, vsaj

Meta sta se me tako prestradila, da sta popustila
kole in zbezala. Poskutal sem streti klju¢avnico in
ulomiti v hiSo, toda vrata so bila hrastova in ogromna

kljutavnica se i udala.

.. .V tem hipu je prifel mlad kmet iz druZinske
hiSe in me ozabno vpradal, kako se drznem tuko
razgrajati,

«Kje je Zupanov sluga Andruda?» zavpil sem
Nad-enj, «Pokli¢i ga takoj!s

«Jaz sam sem Andrej Afanasjevi¢, a ne An-
druga,

hotet s, odgovoril je in se ofabno vzravnal . .. «<Kaj

Mesto odgovora sem ga zgrabil za vrat in ga
Vlekel pred skedenjska vrata ter mu ukazal odpreti.
\UBA se je izprva branil, toda ,oletovsko* povelje
M bila brez uspeha. Izvlekel je kljué in odklenil skeden;.
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Prestopil sem prag. V temnem kotu, kamor j
prodirala skozi ozko razpoko le slaba svetloba, se
zagledal oceta in mater. Roke so jima bile zvezan
a na nogah sta imela klade. Hitel sem ju objemat i
niti besedice nisem mogel izpregovoriti. OZe in ma
sta me strmé gledala: tri leta vojaskega Zivljenja
me bila tako izpremenila, da me nista mogla spoznatl.

Hkrati sem zasli§al mili, znani glas:

«Peter Andrejic! Ali ste vi?s

Ozrl sem se in zagledal v drugem kotu Marijo
Ivanovno, tudi zvezano, Bil sem kakor okamenel. O&
me je motril moléé — sam svojim ofem si ni upal
verjeti. Toda radost mu je sijala z obraza.

«Zdravstvuj. zdravstvuj, PeterCek!s vskliknil j
slednji¢ in me pritisnil na srce. «Hvala Bogu, vend
smo te pricakalil» ]

«Peterfek, moj ljubi otrok! Kako da te j
vendar pripeljal Gospod? Ali si Se Ziv in zdrav¢»

Hitro sem raztrgal s sabljo spone in razvez
vezi. Hotel sam odvesti vse tri iz zapora, a priSed
k vratom, naSel sem jih zaprta.

«Andru$a», zaklical sem jezen, codpn]- ot

«Kaj Se», "odvrnil je sluga za vratmi. <Le sedi
tudi ti znotraj ! Pokazati ti hotemo, kaj se pravi raz-
grajati in za uSesa biti carjeve uradnike !>

Zalel sem preiskovati skedenj, &e bi se dal
morebiti kje kako izmuzniti. :

«Ne trudi ses, rekel mi je oce. «Jaz nisem bi
tako slab gospodar, da bi bil puséal v skednju luknje
in vrzeli za tatoves.

Mati, za minuto vesela vsled mojega prihoda
se je prepustila zopet obupu, ko je videla, da se
prisel domov samo zato, da delim s celo druZin
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DesreCo in pogin. Toda jaz sem bil mirnejsi, da sem
le pri svojih stariSih in Mariji. Imel sem sablio in
dya Samokresa, — torej sem mogel nekaj Casa od-
bijati napade. Zurin je moral priti do vecera in nas
9svoboditi. Vse to sem razodel svojim stariSem in
Posrecilo se mi je, pomiriti preplaieno mater in Marijo.
€pustili sta se popolnoma veselju in snidenju, in
nekaj ur nam je neopazenih preteklo v medsebojnem
Jubovanju in nekaljenih razgovorih.
., =No, Peter», rekel mi je oce, «precej neumnosti
S_Sicer zbil, in zaporedoma sem se moral jeziti na-te.
L Nofem se spominjati proflih recij. Nadejam se, da
ol Se sedaj poboljsal in uletel. Vém, da si dluiil,
kakor se spodobi poStenemu Castniku. Hvala Bogu, s
em si ytedil mene starca. In & se ti imam sedaj
Zahvaliti tudi za reitev, tedaj mi bo Zivljenje dvakrat
Prijetnejie .
.. S solzami sem mu poljubil roko in pogledal
M‘;““l‘), katera je bila tako vzradovana vsled mojega
oda, da je bila videti popolnoma sre¢na in mirna.

g Okoli ~ poldneva smo zaluli nenavaden Sum
| ik.

n krj

+Kaj to pomeni?» rekel je ofe. — <«Tvoj pol-

k ni Se mogel pritizs —

— «Nemogode», odgovoril sem, «pred veterom

fie. more nikakor dospetis.

um je postajal vedno vecji in glasnejsi. Za-

e h'Je zvon sile. Jezdeci so dirjali ez dvoriste. V
Ipu se je pokazali v ozki stenski odprtini siva

gia"’; aveljica, in moj ubogi dedek je zaklical z Za-

Stim glasom :

+Andrej Petrovi¢! BatjuSka moj, Peter Andrejic!

A lvanovna — nesreca! Lopovi so prihrumeli v

kovni

Zvonil

Marij
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vas. In ves-li, Peter Andreji€, kdo jih vodi? Svabrln
— Aleksej Ivani€, vrag ga potipljil»

Ko je zasligala Marija kléto ime, sklenila je
roki in obsedla vsa pobita.

«Sli§is», rekel sem Saveljicu, «poslji koga na
konju k brodu carskemu polku nasproti, da sporoci
polkovniku o naSi nevarnostis.

«l, koga hofem poslati, gmpml? Vse do najs
manjih paglavcev se je uprln i vsi konji so prot.
Oh, oh, oh, glej jih, so Ze na dvoris¢u! K skednju
se drvés . . .

.V tem trenutku se je zaCulo za vratmi nekaj
glasov. Dal sem znamenje materi in Mariji, naj se
skrijeta v kot, sam pa sem potegnil sabljo in se na-
slonil na steno prav ob vratih. Oce je vzel v roke
samokresa, napel oba petelina in stopil poleg mene.
Hkrati je zaSkripala kljucavnica, vrata so se odprla
in glava naSega sluge AndruSe se je pomolila v
skedenj. Zamahnil ‘sem s sabljo in fant se je potodil
na tla, zagradiv§i vhod. V tem hipu je sprozil ode
skozi vrata samokres. Tolpa, ki nas je oblegla, se
je umaknila z glasnim kletjem. Polegnil sem ranjenca.
cez prag in zaprl vrata.

Dvorii€e je bilo polno oboroZenih ljudij. Med
njimi sem spoznal tudi Svabrina.

«Ne bojte se», rekel sem Zenskama, «3e imamo
upanje, Vi, ‘ofe, pa ne streljajte takoj. Prihranite}
zadnji strel!»

Mati je tiho molila. Marija je qtd]a poleg nje
in pricakovala z angeljskim pokojem doloditev usode.
Zunaj vrat so se slifale groZnje, psovke in kletev.
Stal sem na svojem mestu, pripravljen prvemu pre-




AR

drzne7u razklati bufo. Mahoma so utihnili lopovi.
- Zagul sem Svabrinov glas, ki me je klical po imenu:
«Tu sem, kaj hoce§?»
: <Udaj se, Grinjev, ustavljati se ti je nemogoce.
Smilijo naj se ti starisi. Protivlienje te ne resi. Do
Vas se gotovo pririnem!»
«Poskusi, izdajica!. ..
«0, Se na misel mi ne pride, da bi silil v ne-
Varnost, tudi svojih ljudij ne maram tratiti, a ukazal
m zazgati skedenj; potlej vidimo, kako se bo§
Védel, bjelogorski Don Quijote. Cas je, da gremo
WZnat. Med tem polivaj in misli kaj pametnega.
4 svidanje! . . . Marija Ivanovna, pred vami se mi
i treba opraviCevati: vam izvestno ne bo dolg c¢as
¥ druzbi svojega vitezas,
Svabrin se je oddaljil in pustil pred skednjem
. — Vsi smo mol&ali. Vsakdo izmed nas je
Sledil svojim mislim, Katerih ni' mogel praviti dru-
Bmu. Jaz sem si predstavljal vse, kar bi nam mogel
niti mas&evalni Svabrin. Sam na-se niti mislil nisem.
‘MZnati moram, da me celo usoda mojih roditeljev
It tako stradila, kakor Marijina, Vedel sem, da so
MOjo mater kmetje in posli skoro oboZevali. Tudi
oe je bil vkljub svoji strogosti zelo priljubljen, ker
J€ bil praviden in je poznal resnicne potrebe svojih
PodloZnikov, Njih ustaja je bila zmota, zakasna pi-
Jaost, ne pa vskipenje njih nevolie. Zato je bilo
U, da bodo prizanesljivi. Toda Marija Ivanovna?
— Kak3no usodo je pa njej pripravljal brezvestni in
SPfideni ¢lovek? Nisem se mogel muditi ob tej strasni
in sklenil sem — Bog mi odpustil — da jo
. rajg umorim nego da bi jo v drugi€ pustil v rokah
BM020vitega nasprotnika

—

10



— 146 —

Zopet je potekla nekako jedna ura. Na vasi se
je zasliSalo petje pijanih upornikov. NaSi straZniki so
zavidali svojim tovariSem pijaco, zato so se srdili
nad nami, psovali nas in nam grozili z mucenjem in
s smrtjo. Pri¢akovali smo, da jim Svabrin gm?nje
izpolni. Slednji¢ je nastalo na dvoriS¢u Zivahneje gi-
banje in zopet smo zaslisali Svabrinov glas:

«Kako je, ali si Ze koncal svoje premisljevanje ?
Ali se udaste radovoljno meni v roke?»

Nikdo ni odgovoril.

Po kratkem odmoru je ukazal Svabrin, naj pri-
nesé slame. V malo minutah je vsplapolal ogenj in
osvetil temne kote v skednju. Dim je zacel prodirati
pod pragom skozi razpoke.

Tedaj je stopila Marija k meni, stisnila mojo
roko in rekla tiho:

«Dovolj je, Peter Andrejic! Ne pogubljajte za-
radi mene sebe in svejih roditeljev. Svabrin me bo
poslulal. — pustite me ven!s

«Za nobeno re¢ na svetul» zakrial sem iz
dna srca. «Ali veste, kaj vas Caka?s

. «Svoje sramote ne preZivims, odgovonla je
mirno. «No, morebiti reSim svojega reSilca in njegovo
druzino, katera je velikodudno vsprejela mene, ubogo
siroto. Z Bogom, Andrej Petrovi¢! Bodite sre¢ni,

Avdotija Vasiljeva, vi ste mi bili ved nego dobrot-

nica, Blagoslovite me . .. Bodite sre¢ni tudi vi, Peter
Andrejic! . . . Bodite uverjeni, da ... da — —»
Tu je bridko zajokala in pokrila obraz z ro-
kama .
Skoro da nisem znorel, Tudi mati je jokala.
«Dovolj govorjenja, Marija Ivanovnas, rekel je
hkrati ofe. «Kdo bi te pustil samo med razbo-mkel
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Sedi sém in mol¢i. Ako umrjemo, umrjemo skupaj.
Cuj, Peter! Kaj govoré Se zunaj>» .

«Ali se udaste?> vpil je Svabrin, «premislite,
v petih minutah zgorites.

«Ne udamo se, lopov!> zagrmel je ofe s trdim
glasom.

Njegov moSki obraz, pokrit z gubami, je bil
Cudovito razljuéen. O& so mu Zarele izpod sivih
obrvij.

Obrnil se je k meni in rekel:

«Sedaj !»

Odprl je vrata. Plamen je zavil v skedenj in
se ovil po tramovih, pokritih s suhim mahom. Oce
je sprozil, prestopil gore€i prag in zavpil:

«Za menoj!»

Prijel sem z jedno roko mater, z drugo Marijo
in sko€il na prosto. :

Pred pragom je leZal Svabrin, zadet od stare
roke mojega ofeta. Tolpa razbojnikov, ki se je bila
po naSem izgredu razsula, se je zopet osrtila in nas
zatela obstopati. Posrecilo se mi je, razdeliti Se nekaj
udarcev; kar me je zadela dobro namerjena opeka
naravnost v prsa. Zgrudil sem se in zgubil za hip
zavest. Ko sem se zopet zavedel, videl sem Svabrina,
sedetega na okrvavljeni travi, in nada druZina je stala
pred njim.

Prijeli so me za pazduho. Tolpa kmetov, Ko-
zakov in Baskircev nas je obstopila. Svabrin je bil
Srtno - bled. Jedno roko je tiS¢al na rani ob boku.
Njegov obraz je izrazal bolest in sovrastvo. Polagoma
J& dvignil glavo, ozrl se na-me in rekel s slabim, pre-
trganim glasom: \ ,

10*
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«Obesite ga... — in vse druge... samo
nje ne . . .»

Mnozica nas je takoj obstopila in nas vlekla k
vratom, — ...

Najedenkrat nas je pustila divja druhal in se
razprSila na vse strani: — skozi vrata je vihral
Zurin in za njim cela Skadrona huzarjev z golimi sab-
ljami v rokah.

Uporniki so zbezali, kamor je kdo mogel. Hu-
zarji so jih zasledovali, sekali in lovili. Zurin je sko€il s
konja, pozdravil oceta in mater in mi krepko stisnil
roko:

«Bas prav, ali kali? — A, a, tu je tvoja
nevesta !»

Marija je zardela po vsem obrazu.

Oce je stopil k njemu ter se mu zahvalil z od-
lo¢nim, dasiravno drhtecim glasom. Mati se mu je
oklenila okrog vratu, imenujé ga reSilnega angelja,

«Prosim, stopite k nam v hiSo», rekel mu je
ofe in ga védel v higo.

Ko je Sel Zurin mimo Svabrina je obstal.

«Kdo je to?» vprasal je, ogledujé ranjenca.

«To je voditelj druhali», pristavil je moj ole z
nekim ponosom starega bo;mka — «Bog je vodil
mojo staro roko, da sem zadel. tega mladega lopova
in masceval na njem kri svojega sina,

<To je Svabrin», rekel sem Zurinu.

— «Svabrin! Me prav veseli. Huzarjl odnesite
gal Recite zdravniku, naj mu zaveze rano, in naj
skrbi zanj, kakor za puntico svojega oesa. Svabrina
bo na vsak nacin treba predstaviti vojaski komisiji
v Kazanu. On je jeden glavnih zlotincev, njega iz-
jave bodo gotovo zelo vazne!s
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Svabrin je odprl temne o&. Na njegovem
obrazu so se izrazale samo telesne muke. Huzarji so
ga odnesli na plastu.

Sli smo v hiSo. S trepetom sem se oziral
okrog sebe, spominjaje se svojih mladostnih let. Ni&
se ni bilo izpremenilo v hiSi, vse je bilo na prejSnjem
mestu. Svabrin ni bil dovolil, da bi oropali hiSo, —
celo v svoji spridenosti je bil ohranil prirojeno mrZnjo
do necastne dobickaZeljnosti.

Posli so se zopet prikazali v prednji sobi, Niso
se bili udelezili ustaje, zato so se prav iz srca ove-
selili nase reSitve. Savelji¢ je bil v zmagoslavni ra-
dosti. Treba mi je namre¢ povedati, da v najvecji raz-
burjenosti, katero so provzroili razbojniki, je Savelji&
tekel v hlev, kjer je stal Svabrinov konj. Tega je
osedlal, izpeljal ga tiho iz hleva in odjahal k brodu
Volge, ne da bi ga kdo v obni zmeSnjavi zapazl.
Ko je Savelji¢ prisopihal, po&ival je polk Ze na tej
strani Volge. Ko je sliSal Zurin o naSi nevarnosti,
ukazal je na konje in komandoval: «mar§, mar§, v
dirl> in hvala Bogu, priSel je $e o pravem &asu.

Zurin je vstrajal pri tem, da se mora ‘glava
padlega sluge natakniti za neka} ur pred skednjem
na drog.

Huzarji so se vrnili od zasledovanja in pri-
vedli nekaj ujetpikov seboj. Zaprli so jih v oni
skedenj, v katerem smo prestali mi nepozabno oblego.

Razsli smo se vsak v svojo sobo. Ofe in mati
sta potrehovala oddiha. Jaz tudi nisem bil zatisnil
celo no¢ ocesa, zato sem padel na posteljo in trdno
zaspal. Zurin je odSel, da izda potrebna povelja. —

Zveter smo se seSli v obednici okoli samo-
varja in se veselo razgovarjali o prestanih nevar-
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nostih. Marija je toCila caj. Vsedel sem se poleg nje
in se pecal izkljutno le Z njo. Moji roditelji so gle-
dali, kakor je bilo videti, zadovoljno najino nezno
razmerje. Ta veler Zivi Se danes v mojem spominu.
Bil sem popolnoma sreten; — in takih trenutkov
ima bedno ¢lovesko Zivljenje bore malo!

Drugi dan se je naznanilo ocetu, da so prili
kmetje na bojarski dvor, da priznajo svojo krivdo.
Oce je stopil k njim na stopnice. Ko se je prikazal
na pragu, popadali so kmetje na kolena.

«No, bedaki», rekel jim je, <kaj vam je bilo
padlo v glavo, da ste se uprli?s —

«Mi smo krivi, ti' si na gospod», odgovorili
$0 z jednim glasom. — ;

«Krivi in krivi! Gresite, pa sami zoper svojo
voljo! Ta je lepa! Toda odpuS¢am vam vsled ve-
selja, da se mi je dal dobri Bog sniti s sinom Petrom
Andrejicem. No, prav: sklonjenih glav ne seka mecs.

«Krivi smo, zel6 krivils

«Poglejte, Bog vam je dal lepo vreme. Cas je,
da bi" spravljali seno, a vi, tepci, kaj ste delali cele
tri dni! Starostal Zberi jih po redu za koSnjo; pa
glej, rjavi divjak, da je do kresa vse seno pod streho !
Sedaj pa se spravitel»

Kmetje so se poklonili in od§li na tlako, kakor
bi se ne bilo ni¢ zgodilo, —

Svabrinova rana ni'bila smrtna. StraZniki so

ga odpeljali v Kazan, Gledal sem skozi okno, kako

s0 ga posadili na telego. Najina pogleda sta se sre-
cala. Povesil je glavo, a jaz sem odstopil hitro od
okna: bal sem se, da bi se ne zdelo, da se veselim
vsled unienja in nesreCe svojega sovraZnika.
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Zurin je moral odpotovati. Sklenil sem iti Z
njim, dasi bi bil rad prebil Se nekaj dnij v domadi
hisi. Zvecer pred odhodom sem stopil pred staride,
padel jim po tedanji Segi pred noge in jih prosil bla-
goslova za zvezo z Marijo Ivanovno. Vzdignila sta
me in mi s solzami v oteh privolila. Privél sem -k
njima Marijo. Bila je bleda in drhtela po vsem Z-
votu. Oce in mati sta naju blagoslovila. Ne morem
opisati, kaj sem pocutil v onem hipu. Kdor je Ze
kdaj bil v jednakem poloZaju, ta me bo itak razumel.
Kdor pa Se tega ni okusil, no, tega pomilujem in mu
svetujem, naj se zaljubi, dokler je Se Cas, in prosi
blagoslova svojih roditeljev.

Drugi dan se je odpravljal polk na odhod. Zurin
se je poslovil od naSe rodbine. — Vsi smo bili uver-
jeni, da bodo vojadke operacije kmalu konane. Po,
preteku jednega meseca sem Ze mislil postati soprog.
Ko se je Marija poslavljala od mene, poljubila me je
v prico vseh. Stopil sem v kibitko. Saveljic se je
odpravil zopet z menoj, in polk je odSel. Se dolgo
sem gledal od dale¢ nazaj na selski dom, ki sem ga
V drugo zapus€al. Mracna slutnja me je sprehajala.
Zdelo se mi je, kakor da bi mi kdo Sepetal, da e
nsem prestal vse nesrete. Stcé je pri¢akovalo nove
burje. '

~ Ne bom opisoval naSega pohoda in konca
vojne s [ugafevim. Potovali smo skozi vasi, raz-
dejane od upornikov, in neradi smo morali jemati
prebivalcem 3e ono malo, kar so jim -bili pustili
razbojniki,

Prebivalei sami niso vedeli, komu bi se pokorili.
Vsi uradi so bili odpravljeni. Posestniki so se skri-
vali po gozdih, Razbojniske druhali so ropale povsod.
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Poveljniki posameznih oddelkov, poslanih na zasle-
dovanje Pugaceva, ki je Ze leZal tedaj proti Astra-
hanu, so kaznovali samovoljno krive in nedolZne.
Polozaj cele pokrajine, katero je unicil pozar, je bil
silno Zalosten. Ne daj mi Bog, da bi videl Se kdaj
kako rusko ustajo, ker je brezmiselna in neusmiljena.
Oni, ki mislijo pri nas na nemogole prevrate, so
navadno neizkuSeni mladi¢i, ali ne poznajo naSega
naroda, ali pa so trdosréni ljudjé, katerim ni za Ziv-
lienje sovraznika ni¢, a za blagostanje domacinov Se
manj . . .

Pugalev je beZal; zasledoval ga je Ivan lvanic
Michelson. Kmalu smo izvedeli, da je popolnoma
porazen. Slednji¢ je dobil Zurin porotilo, da je sa-
mozvanec ujet, in ob jednem povelje, naj ne gre
dalje. Vojna je bila kon¢ana. — Bilo mi je koneéno
mogoce hiteti domov ! Mmel da zopet obmmem ro-
ditelje in se zdruzim z Man_]n o kateri nisem dobil
nobenega porodila, ta misel me je napolnila hkrati z
neznano radostjo. Skakal sem kot otrok Zurin se je
smejal in govoril, zmigovaje z rameni:

«Nakd, nobena re¢ te ne poboljSa. NesreéneZ,
ko se oZeni§, boS izgubljen .. .!»

Toda pri vsem tem je grenilo neko Cudno
custvo moje veselje: misel na zlofinca, omadeZeva-
nega s krvjo toliko nedolZnih Zrtev, misel na kazen,
ki ga je cakala — to oboje me je nehoté vzne- |
mirjalo.

— Emelja, Emelja! — mislil sem s pomilo-
vanjem — zakaj se nisi nataknil na bajonete ali se
izpostavil kartetam? BoljSega bi si ne bil mogel
izmisliti| —
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Ali sem mogel drugaCe misliti in Cutiti? Kadar
sem se spomnil na samozvanca, moral sem misliti
tudi na oprostitev, katero mi je bil izkazal v naj-
. straSnejSem trenutku Ziyljenja, in reditev moje ne-
veste iz rok gnusnega Svabrina._

Zurin mi je dal odpust. Cez nekoliko dnij se
mi je bilo sniti z dragimi domacini, videti Marijo Iva-
novno . .. Mahoma me je doletela nepricakovana
groza ... — —

Onega dne, ko sem imel odpotovati, da, prav
ono minuto, ko sem se odpravljal na pot, je stopil
v mojo sobo Zurin, nenavadno v strahu, drZé v roki
neki papir. Nekaj me je zazeblo v dno srca. Sam
nisem vedel, zakaj sém se vstradil. Odslovil je mo
jega slugo in mi naznanil, da ima opraviti nekaj z
menoj.

«Kaj je takega?» vprasal sem nemirno., —

«Neka neprijetnosts, odvrnil je in mi izrocil
papir. «Citaj, kaj sem ravonokar dobill»

Zacel sem citati —: bilo je tajno povelje na
poveljnike vseh oddelkov, da morajo mene, kjerkoli
bi Ze bil, nemudoma zapreti in me poslati v spremstvu
straznikov v Kazan k preiskovalni komisiji, ki je bila
sestavljena, da preiSte ves upor Pugateva,

Toliko, da mi ni padel papir iz rok.

<Jaz ne morem pomagati!> rekel je Zurin.
«Veze me dolZnost, da ukaz izvriim. Izvestno je prislo
poro&ilo o tvojih prijateljskih razmerah s Pugalevim
na kakorSenkoli nacin do gosposke. Upajmo, da re
ne bo imela nikakih slabih posledic in da se ti po-
.?reéi, opraviciti se pred sodiiem. Ne bodi malosrcen
n odpravi se!s



e

A e T e - LB

=

-

AR, T B et Ny '

— 154 —

Moja vest je bila éista, zato se nisem bal sodbe,
Toda misel, da minuta nalega snidenja se zavlece
morebili za vec mesecev — ta misel me je straSila.

Telega je bila pripravljena, Zurin se je prija-
teljsko poslonl od mene. Stopil sem na voz; zraven
mene sta sedla dva huzarja z golima sablj‘lm.t, in od-
peljali smo se po veliki cesti proti Kazanu.

230K ce-
X1V,
Sodba.

i
v

Miperasm. Moapa —
Moperas Boama.

TTocaonnia.

(Ljudska govorica — val morja.
HRuska prislovica).

Bil sem uverjen, da je vsega kriv moj samo-
voljni odhod iz Orenburga. Radi tega se mi je bilo
aahko  opraviCiti, kajti pojezdi iz trdnjave niso bili
samo dovoljeni, ampak celo navduSevali so nas za-nje.
Obsoditi bi me torej mogli vsled prevelike ogorce-
nosti, ne pa vsled nepokoricine. Toda moje prija-
teljsko obcevanje s Pugacevim mi je moglo dokazati
veC pri¢, in prav to obCevanje bi moglo biti v skrajni
meri sumljivo.

Vso veoZnjo sem premiSljeval o zasliSanju, ka-
tero me je ¢akalo v Kazanu. Mislil sem, kako bom
odgovarjal, in sklenil sem, da povem pred sodbo vso
resnico, preprican, da je to najpriprostejSi in najgoto-
vejdi zagovor.



--15p —

PriSel sem v Kazan. Mesto je bilo vse opu-
stoSeno in pozgano. Kjer so stale po ulicah prej
hiSe, lezale so sedaj kope oglja, in ¢rne, okajene
stene brez oken in streh so Strlele nakvisku, Tak
sled je bil zapustil . Pugaev. Pripeljali so me v
trdnjavo, ki je bila ostala nepoSkodovana sredi pogo-
relega mesta. Huzarji so me odvedli'k straZniskemu
Castniku. Ukazal je iti po kovaa. Dejali so me v
spone in jih trdno zvarili Potem so me spravili v
jeco in me ostavili samega v tesnem in temnem za-
kotju z golimi stenami in malim zamreZenim oknom.

Tak zacetek ni oznanjal ni¢ dobrega. Vsejedno
nisém izgubil srca \in upanja. PribeZal sem k utehi
- vseh trpecih, in prvié sem okusil sladkost molitve,
izlivajoCe se iz Cistega, a ranjenega srca. V tem me
Je objelo prijetno spanje in pozabil sem na vse, kar
me je Cakalo, _

Drugi dan me je zbudil jear z naznanilom, da
me klicejo pred komisijo. Dva vojaka sta me spre-
mila &ez dvoris¢e v poveljnikovo sobo, Ostala sta v
prednji sobi ter me pustila samega v notranjo
dvorano,

Vstopil sem v precej veliko sobo. Za mizo, na
kateri je lezalo vse polno papirja, sta sedela dva
moZa: postaren general, strogega in hladnega po-
gleda, in mlad kapitan od garde, kakih osemindvajset
let, zelo prijetne, prikupljive in olikane zunanjosti.
Poleg okna je sedel pri posebni mizici tajnik s pe-
resom za uSesom, sklonjen na polo papirja, pripravljen,
da zapiSe mojo izpoved.

Preiskava se je pricela. VpraSali so me po
mojem imenu in stanu. General je poizvedoval, e



mu pritrdil, a on je surovo pristavil:

«Zal, da ima tako poSten moZ tako nevred-
nega sinals

Mirno sem mu odgovoril, da se nadejam z od-
kritosréno izjavo resnice pobiti vse obdolZitve, naj so
Se tako teZke,

Moja samozavest mu ni ugajala.

«Ti si drzen de¢ko, brate», rekel mi je in na-
gubantil Celo, «toda tudi s takimi pticki sem imel Ze
opravitis,

Na to me je vprasal mladi Castnik, pri kateri
priloZznosti in kedaj sem vstopil v sluzbo Pogaleva
in v kakSen posel me je porabljal.

Nevoljen sem mu odvrnil, da jaz, kot Casnik
in plemi¢, nisem mogel stopili v nikako sluzbo Pu-
gaeva, kakor tudi nisem mogel vsprejeti od njega
nikakorSnega posla.

«Kako pa je tos, nadaljeval je moj izpraSevalec,
«kako je to, da je samozvanec pomilostili samo ple-
mifa in castnika, med tem. ko je umoril vse njegove
tovariSe pa grozovit natin? Kako je to, da je prav
tisti Castnik in plemi¢ prijateljsko piroval z uporniki
in dobil v dar od glavnega lopova koZuh, konja in
pol rublja? Odkod to &udno prijateljstvo? Kaj mu je
vzrok, ¢e ne izdajalstvo, ali pa vsaj gnusna in ne-
odpustljiva bojazljivost in maloduSnost ?»

Te besede gardnega castnika so me globoko
ranile in vrote sem se zael zagovarjati. Pripove-
doval sem, kako se je zatelo moje znanje s Puga-
Cevim v stepi v Casu burana, kako me je pri vzetju
bjelogorske trdnjave spoznal in oprostil. Priznal sem,
da se nisem branil vzeti od samozvanca koZuh in

sem morebiti sin Andreja Petrovia Grinjeva. Jaz sem
|
|
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konja, to je res, a res je tudi, da sem branil Bje-
logorsk zoper upornike do poslednjih sil. Slednjic
sem se sklical na svojega generala, kateri more po-
pricati mojo hrabrost v Casu nesrecne orenburske
“oblege.

Strogi starec je vzel z mize odprto pismo in
zaCel na glas Citati:

«Na vpraSanje vaSe ekscelence glede prapor-
S¢aka Grinjeva, zamotanega v tukajSnje zmeSnjave,
stopiviega z uporniki v zvezo, katera nasprotuje sluZbi
in dolznosti prisege, imam <&ast naznanjati sledede:
Imenovani prapors¢ak Grinjev je sluzil v Orenburgu
od zafetka vinotoka preteklega leta 1773. do 24.
svecana tekocega leta. Napominanega dne pa se je
oddaljil iz mesta, in od takrat se ni vrnil vel pod
moje poveljstvo. Pribezniki pripovedujejo, da je bil v
taboru Pugaceva in da se je peljal Z njim v bjelo-
gorsko trdnjavo, kjer je prej sluzil. Kar se tice nje-
govega vedenja, morem samo ., .»

Tu je prenehal svoje Citanje in mi rekel ostro :

«Kako se opravidi§ zoper to pismo?»

L Hotel sem nadaljevati, kakor sem bil zacel, in
Pojasniti svojo zvezo z Marijo Ivanovno prav tako
odkritosr&no, kakor vse prejsnje zadeve, toda ma-
Oma sem zalutil v sebi nepremagljivo nasprotnost.
PriSlo mi je na misel, da bi jo poklicala komisija na
odgovor, ako bi izdal njeno ime. In misel, vtakniti
njeno ime med odgovore zlotinskih lopovov in jo
Privesti v isto vrsto z gnusno druhaljo — ta Zalostna
Mmisel me je tako prevzela, da sem nekaj €asa jecljal,
Potem pa umolknil.

Izprva sta posluSala sodnika moje odgovore Se
Precej blagovoljno, toda zapazivii mojo zadrego, do-
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bila sta o meni zopet nasprotne misli. Gardni &astnik
je zahteval, naj se privéde pred mene moj toZitelj.
General je ukazal pripeljati ,v&erajSnjega lopova*.
Radovedno sem so ozrl proti vratom, pricakujo& &lo-
veka, ki me je po krivem obdolzil. Cez nekaj hipov
so zaroZljale verige, vrata so se odprla in vstopil je
— Svabrin,

Ostrmel sem nad njegovo spremembo. Bil je
straSno mr3av in bled. Njegovi prej &rni lasje so bili
popolnoma posiveli, redka brada je bila zmrSena. Po-
novil je svojo toZzbo s slabim a drznim glasom. Po
njegovi izjavi me je poslal Pugatev v Orenburg kot
ogleduha, od koder sem jezdil vsak dan do prednjih
ustaSkih straZz, da sem izrolal pismena poroéila o
vsem, kar se je dogodilo v mestu. Konetno pa sem
prestopil javno k samozvancu, pohajal Z njim od
trdnjave do trdnjave, kjer sem poskuSal vniliti svoje
tovariSe — izdajice, da bi priSel sam na njih mesta,
ali dobil od samozvanca boljSe nagrade.

Poslu§al sem ga mol¢é do konca in vesel sem
bil le radi jedne stvari: sovraini lopov ni bil raz-
glasil imena Marije Ivanovne — bodisi radi tega,
ker je njegovo samoljubje trpelo pri misli na ono,
katera ga je s preziranjem odslovila, bodisi radi tega,
ker je v njegovem srcu Se tlela iskrica onega Eustva,
katero je prisililo tudi mene, da sem moléal o Mariji.

Naj bo Ze temu kakor hote, ime hcere bjelo-
gorskega kapitana se ni naznanilo komisiji. To me je
Se bolj potrdilo v moji nameri, in ko me je vprasal
sodnik, kako se opravi¢im na Svabrinovo obdolZbo,
odgovoril sem, da ostanem pri svoji prvi izjavi in
da nimam ni¢esar ve pristavili v svoje opravifenje,
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General je ukazal naju odpeljati. Sla sva skupaj
iz dvorane. Jaz sem mirno gledal Svabrina, ne da bi
spregovoril Z njim besedico. A on se je zlobno za-
smejal, dvignil* svoje verige in odSel urno mimo
mene. Na to so me zopet odvedli v jefo in od
takrat me niso veé klicali k preiskavi. —

Vsega, kar mi $e preostaja povedati Citatelju,
sicer nisem bil sam prica, toda slifal sem o tem to-
likokrat pripovedovati, da so se mi vlisnile tudi naj-
manjSe podrobnosti v spomin, — zdi se mi, kaker
da bi bil vsem dogodkom nevidno sam prica.

Marijo Ivanovno so sprejeli moji stariSi z ono -
iskreno dobrosrénostjo, s katero so se odlikovali
ljudje starih asov. Imeli so za posebno milost boZjo,
da se jim je Ponudila prilika, sprejeti in negovati
ubogo siroto. Kmalu se jim je iskreno priljubila, ker
Marije ni bilo mogote poznati, ne da bi jo ljubil
Ocetu se ni vel zdela moja ljubezen sama mladostna
neumnost, in mati. je Zelela samo e to, da bi se
njen Petercek oZenil z milo in dobro kapitanovo
h&erko.

Poroilo o mojem zaporu je porazilo vso do-
mato druzino. Marija Ivanovna je pripovedovala prej
mojim stariSem tako preprosto o mojem Cudnem pri-
Jateljstvu s Pugalevim, da se niso Cisto ni¢ vzne-
mirjali, temvel Cesto prav od srca smejali. OCe ni-
kakor ni mogel verjeti, da bi se bil jaz udeleZil zlo-
Cinskega upora, Cegar namen je bil, podreti prestol
I vniciti plemstvo. Zato je strogo izpraSeval Save-
léléa. Dedek ni tajil, da je bil gospod v gostéh pri.

meljanu Pugalevu in da ga je lopov res oprostil.
Toda zatrjeval je za trdno, da o kaki izdaji ni niti
Slutil. OZe in mati sta se upokojila in nestrpno sta
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¢akala ugodnej§ih poro¢il. Marija Ivanovna je bila
silno vznemirjena, toda moléala je, ker je bila od
narave silno skromna in previdna.

Preteklo je nekaj tednov ... Nenadoma je dobil
moj ocle iz Peterburga pismo od naSega sorodnika
kneza B. Knez mu je pisal o meni. Po navadnem
uvodu mu je naznanil, da se je Zalibog slutnja o
moji udelezbi pri ustaji potrdila kot popolnoma
resniCna. Pisal mu je, da me je cCakala primerna
kazen, da je pa blagovolila carica, glede na ofetove
zasluge in njega stara leta, zlolinskega sina pomi-
lostiti. Oprostila ga je sramotne smrtne kazni, a uka-
zala ga je poslati v oddaljene kraje Sibirije v
vecno delo.

Ta nepricakovani udarec bi bil kmalu umoril
osuplega oceta. Izgubil je svojo prirojeno odloénost,
in njegova navadno nema Zalost se je izlivala v
bridke vzdihe.

«Kaj?» ponavljal je ves iz sebe, «moj sin da
se je udeleZeval nalrtov Pugafeval Praviéni Bog,
kaj sem moral docakati! Carica ga je oprostila smrtne
kazni! ... Ali mi je s tem kaj pomagano? — —
Smrt ni tako straSna: moj praded je padel na smrtnem
odru, ker je spoStoval svetinjo svoje vesti, moj ode
je trpel ob jednem z Volinskim in HruScejevim. A
da se je plemi¢ izneveril svoji prisegi, da se je
zdruzil z ubijalei, z ubeglimi suZnji, . .. to je sramota
in stud za vso naSo rodoving! .. .»

V strahu vsled ocetovega obupanja si mati ni
upala v njegovi prisotnosti jokati, poskufala ga je
ohrabriti, zato mu je prigovarjala, da je ljudska go-
vorica Cesto negotova in neresni¢na, Toda ofe se ni
dal potolaziti.
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Najvel je trpela Marija. Popolnoma uverjena,
da bi se bil jaz lahko opravicil, ako bi se bil le
hotel, je slutila vso resnico, in dozdevalo se ji je,
da je sama kriva vse moje nesrefe. Skrivala je pred
vsemi svoje solze in svojo skrb in premisljevala med -
tem neprestano, kako bi me mogla resiti,

. Nekega vecera je sedel moj ofe na divanu in
listal po ,Pridvornem Kalendarju*; a njegove misli
so bile drugje, in Citanje ni imelo pri njem ouega
vspeha kot navadno. Potihoma je Zvizgal neko staro
koraénico. Mati je molée vezla volneno jopico, in
zdaj pa zdaj ji je kanila solza na delo. Marija Iva-
novna, ki je delala v prav isti sobi, j¢é mahoma vstala
in rekla, da mora v Peterburg. Zato prosi, da bi ji
dali potrebnih pripomockov za potovanje. Mati se je
zelo uzalostila.

«Cemu hoceS v Peterburg?» rekla je. «Toréj
nas hoce$ zapustiti tudi ti, Marijaz»

Marija je odgovorila, da vsa njena bodoéa sreta
zavisi od tega potovanja, da gre iskat varstva in
pomodi pri vplivnih osebah kot héi moza, ki se je v
Svoji zvestobi Zrtvoval za domovino,

Oce je povesil glavo. Vsaka beseda, ki ga je
Spominjala na dozdevni zlo€in sinov, provzrofala mu
' Je Zulost in mu trpko ofitala.

«Pojdi, moja ljubka, le pojdil» rekel ji je z
vzdihom. «NoCem ovirati tvoje srefe. Dal ti Bog za
Zenina poStenega moZa, ne pa osramodenega z izdajico.

Na to je vstal in odSel iz sobe.

; Ko je bila Marija “ sama z materjo, razodela ji
Je nekoliko svoj nadrt. Mati jo je objela v solzah in
prosila Boga, da bi se potovanje srecno izteklo.

11
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Marijo so odpravili in za nekaj dnij je odpoto-
vala s Palasko in zvestim Saveljicem, kateri se je
po neprostovoljnem razstanku z menoj Se s tem to-
lazil, da je mogel sluziti moji zaroCeni nevesti.

Marija je priSla sre¢no v Sofijo; ko je izve-
dela, da se nahaja dvor v tistem ¢asu v Carskem
Selu, sklenila je ostati tukaj. V poStpi hiSi je dobila
v nekem kotu malo sobico. — PoStarjeva Zena je
prisla takoj k nji, da bi se Z njo razgovarjala. Gospa
je pripovedovala, da je sestri¢ina dvornega kurjaca,
in posvetila je deklici v vse tajnosti dvornega Ziv-
ljenja. Pravila ji je, ob katerem Casu carica navadno
ustaja, kedaj pije svojo kavo, kedaj se izprehaja, kaki
velmozje prihajajo k nji, povedala ji je tudi, kaj je
izvolila milostna gospodarica govoriti veeraj pri obedu
in koga je vsprejela sinodi v avdijencijo. Z jedno
besedo: pripovedovanje Ane Vlasjevne bi napolnilo
ve¢ stranij zgodovinskih zapiskov, katere bi potom-
stvo izvestno visoko cenilo.

Marija jo je pazljivo posluSala. Sl sta v carski
vrt, v katerem je znala Ana Vlasjevna zgodovino
vsakega drevoreda, slehernega mostica, Po izprehodu
sta se vrnili na postajo druga za drugo popolnoma
zadovoljni.

Drugo jutro je vstala Marija zelo ggodaj, oblekla
se in odSla tiho na carski vrt.

Bilo je krasno jutro. Solnce je zlatilo vrhove
lip, katerih listje je rumenelo pod hladnim dihom je-
seni. Mirna gladina Sirokega jezera se je lesketula v
solncu. Vzbujajoci se labudje so se ponosno vozili izpod
grmovja, ki je pokrivalo bujno obrezje.

Marija se je napotila okoli krasnega loga, kjer
je bil pred kratkim postavljen spomenik v €ast zadnjih
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zmag grofa Petra Aleksandrovita Rumjanceva. Kar ji
je priteklo nasproti malo belo psé, angleSke pasme,
in zacelo lajati. Marija se je ustraSila in obstala. V
tistem hipu je zasliSala prijeten Zenski glas:

«Ne bojte se, saj ne grizes.

Marija je zagledala damo, sedefo na kameniti
klopi pred spomenikom. Deklica je prisedla na drugi
konec klopi. Tuja dama jo je natanko opazovala,
tudi Marija je ogledala damo z nekaterimi postran-
skimi pogledi od nog do glave. Bila je v beli jutranji
obleki, v nocni €epici in lahni jopici. Marija ji je pri-
Stevala kakih Stirideset let. Njeno polno rdele lice
je izrazalo veliCastnost in mir, a njene modre ofi in
lahen nasmehljaj na rde¢ih ustnicah ji je podajal &a-
robno lepoto.

Dama je prva pretrgala molCanje.

«Vi ste najbrze tujka, kaj ne?» rekla je -

— «Da, Sele veraj sem prisla v deZelo».

«Pri8li ste s svojimi staridi ?»

— «O ne; priSla sem samas.

«Sama! Pa ste %e tako mladi».

— «Nimam niti ofeta ne materes.

«Torej ste prisli sém po kakem poslu?»

— «Da, prisla sem, da izroim carici neko
proSnjos.

«Vi ste sirota, gotovo se hocete pritoZiti zoper
kak$no krivi€nost in nepoStenosts.

— «0O ne, prisla sem prosit milosti, ne pravices.

«Ali smem vpraSati, kdo ste?»

— «Jaz sem héi kapitana Mironovas.

«Kapitana Mironova! ... Onega moZa, ki je
bil poveljnik jedne orenbur$kih trdnjdv?-

— Da, onegas.

. 1
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Dama je bila videti ganjena.

«Oprostite mi», nadaljevala je Se bolj prijazno,
«da se meSam v vaSe posle, kajti jaz sem veckrat
na dvoru, Povejte mi, kakSna je vaSa proSmja, mo-
rebiti mi bo mogoce, da vam pomorem-.

Marija je vstala in uljudno se zahvalila dami za
njeno naklonjenost. Vse na nepoznani dami jo je
vleklo k prijazni gospej in ji vlivalo zaupljivost v
srcé. Marija.je vzela iz Zepa zloZeno prodnjo in jo
podala neznani svoji pokroviteljici, katera jo je za-
cela tiho citati.

Izprva je citala pazljivo in blagovoljno,  kar se
ji je izpremenil obraz, — in Marija, ki je sledila z
oftmi vsem njenim gibljajem, se je prestrasila vsled
strogega izraza na onem licu, ki je bilo Se pred tre-
nutkom tako prijetno in mirno.

«Vi prosite za Grinjeva?» rekla je dama hladno.
«Carica ga nikakor ne more oprostiti. On se je zdruzil
s samozvancem ne iz nevednosti, ampak kot spriden
in nevaren nicvredneZs.

— «Oh, saj ni res!s vskliknila je Marija.

«Kaj pravite, da ni res?» pristavila je dama
in kri ji je stopila v obraz.

— «Ni res, kakor gotovo je Bog v nebesih,
ni res! Jaz vem vse, vse vam hofem razloziti, On
se je zavoljo mene podvrgel vsemu, kar se mu je
pripetilo. In &e se ni opravidil pred sodis€em,  zgo-
dilo se je to le radi tega, ker ni hotel mene spraviti
pred komisijos.

Na to je zacela Marija navduSeno pripovedovati
vse, kar je Ze znuno mojemu Citatelju.

Dama jo je pazljivo posluala.
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«Kje.ste se nastanili?» vprafala je dama ko je
koncala Marija. Ko je slifala, da stanuje pri Ani
Vlasjevni, pristavila je z nasmehom:

«A-a, ze vem. Z Bogom, ne govorite nikomur
o najinem pogovoru. Nadejam se, da ne boste Cakali
dolgo odgovora na svoje pismos,

S temi besedami je vstala in odSla skozi pokrit
drevored, a Marija se je vrnila k Ani Vlasjevni, polna
radostne nadeje.

Gospodinja jo je pokarala, zakaj je §la tako
rano na sprehod; rekla je, da jesenski zrak Skoduje
zdravju mlade deklice. Prinesla je samovar in hotela
pri CaSi ¢aja zaCeti svoja hrezkonéna porotila o dvoru.
Nakrat pa je obstala pred vratmi dvorna kotija in
carski lakaj je vstopil z naznanilom, da je blagovolila
milostna carica povabiti k sebi deklico Mironovo.

Ana Vlasjevna se je strmé zavzela.

«Oh, za Boga!s vskliknila je. «Milostna gospo-
darica vas vgbi na dvor. Kako je Ze neki zvedela za
vas? Toda kako se boste znali, moja ljubka, prika-
zati pred njenim veliCastvom? Jaz mislim, da ne znate
niti hoditi po dvorni Segi... Ali bi ne bilo dobro,
da vas spremim? Morebiti bi vam mogla tu ali tam
kaj namigniti. Toda kako se morete pokazati na
dvoru v tej popotni obleki? Ali naj poklicem babico,
da vam posodi svojo rumeno obleko ?»

A lakaj je naznanil, da bi bilo carici zelo ljubo,
ako bi prisla Marija Ivanovna samu in sicer v tisti
obleki, katero ima ba$ na sebi. Ni¢ drugega ni ka-
zalo: Marija Ivanovna je sedla v koCijo in se od-
peljala na dvorec; spremljali so jo sveti blagoslovi
Ane Vlasjevne,
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Marija je Cutila, da se ima sedaj odlo€iti najina
usoda; srce ji je silno bilo in- plalo. Cez nekoliko
minut se je ustavila kolija pred dvorcem. Marija je
§la s trepetom po stopnicah, Vrata so se odprla pred
njo na stezaj. Lakaj jo je peljal skozi celo vrsto
dragocenih soban. Slednji¢ sta pri§la do zaprtih durij,
kjer jo je pustil lakaj s pripomnjo, da jo hoce takoj
naznaniti:

Misel, da bode videla carico iz olij v o€i, jo
je tako pretresla, da se je zdrZala s trudom na
nogah. Cez hip so se odprla vrata in Marija je vsto-
pila v toaletno sobo premilostne carice.

Carica je sedela pri svoji toaletni mizici. Okrog
nje je stalo ve& dvornih gospic, katere so se Mariji
spostljivo umaknile. Milostna gospodarica se je pri-
jazno obrnila proti njej in Marija je spoznala v njej
ono damo, s katero se je pred kratkim tako odkrito-
sréno pomenkovala,

Carica jo je poklicala in ji rekla smehljaje:

«Zelo me veseli, da sem mogla drZati svojo
obljubo in ugoditi vasi Zelji, VaSa rec je v redu.
' Uverjena sem o nedolZnosti vaSega Zenina. Tu imate
pismo, katero blagovolite sami izroliti vaSemu bodo-
c¢emu tastus,

Marija je vzela pismo s tresoCo roko, padla ca-
rici pred noge in veselja zaplakala, Toda premilostna
jo je vzdignila in jo poljubila. Potem se je Se razgo-
varjala Z njo.

«Vem, da niste bogati», rekla ji je, «a jaz
sem in ostanem vedno dolZznica hcere kapitana Miro-
nova. Ne skrbite za bodo¢nost. Vala sre€a mi bo
vedno na srcus,
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Ko je pomirila carica ubogo siroto, odpustila
jo je milostno. Marija se je veselo vrnila v prav tisti °
kociji. Anh Vlasjevna, ki je tezko cakala njenega
povrata, obsipala jo je z vpralanji, na katera je Ma-
rija prav malo odgovarjala. Ana Vlasjevna ni bila
sicer zadovoljna s slabim spominom Marije, a pripi-
sovala je to njeni krajinski bojecnosti, katero ji je
tudi velikodu$no oprostila. Se tisti dan se je vrnila
Marija nazaj v naSo vasico, in prav ni¢ je ni mikalo,
da bi si ogledovala Peterburg .

Tu se koncajo zapiski Petra Andrejevica Grinjeva.
Iz druZinskih sporodil nam je znano, da je bil izpuscen
iz jece koncem l. 1774. na povelje milostne gospo-
darice in da je bil navzo€, ko so usmrtili Pugaceva.
Se na smrtnem odru ga je spoznal samozvanec v
sredi mnozice in mu namignil z glavo, katero so Cez
nekaj hipov mrtvo in okrvavljeno kazali ljudstvu. °

Skoro potem se je oZenil Peter Andrejevi z
Marijo Ivanovno. Njuni potomci Zivé Se dandanes v
simbirski guberniji. Trideset vrst od L. stoji selo, v
katerem gospoduje deset posestnikov. V jedni bo-
jarskih hi§ kaZejo svojerocno pismo Katarine II. pod
steklom in okvirom. Pisano je ofetu Petra Andrejica
in obsega oprostitev njegovega sina ter pohvalo o
razumu in blagem srcu héere kapitana Mironova . ..

Rokopis Petra Andrejevica Grinjeva mi je iz-
roéil jeden njegovih vnukov, kateri je izvedel, da se
pecam z dogodki, ki se nanaSajo na Case, opisane v
njegovem rokopisu. Odlo¢il sem se z dovoljenjem
sorodnikov, da ijzdam ta rokopis posebe, pridenem
vsakemu pngla\rju primeren napis in premenim neka-
tera osebna imena.

(Konee),



Aleksander Sergejenic Puskin

se je rodil 26. maja 1799. leta v Moskvi. Oce
mu je bil Sergij Levovi¢ Puskin, olikan, a
zelo lahkomisljen ¢lovek. Mati NadeZda Jo-
sipovna, rojena Hanibal, pa je bila vnuka
znamenitega Arabea Petra Vel.,, Abrama Ha-
nibala. — V svoji mladosti je bil Puskin tih
in moléet detek. Vzgojevali so ga francoski
ucitelji. Za u&enje ni kazal posebnega vese-
lja, pa¢ pa je Ze zgodaj rad in veliko &ital.
Z mneznansko pozeljivostjo je segel po vsaki
knjigi, ki mu je prisla v roke v otetovi
knjiznici, sestavljeni vetinoma iz francoskih
pisateljev.

~V oktobru leta 1811. je vstopil v licej
v Carskem Selu, ki se je bil prav takrat
ustanovil. Tu se je selel med mladimi dijaki
mal krog, katerega je spajala medsebojna
naklonjenost in ljubezen do knjiZevnosti. V
njem se je gojilo pripovedovanje in poezija.
Puskin je bil med prvimi udi. Ze takrat je
vzbujala njegova pesnifka nadarjenost med
tovarisi ob&no pozornost. Koncem Zolskega -
leta 1815, je ¢ital Puskin pred starim pev-
cem Derzavinom svoje «Spomine iz Carskega
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Sela», v katere je vpletel nekaj prav kras-
nih stikov. DerZavin je bil tako preseneten
in navdusen, da je hotel objeti nadobudnega
mladeni¢a. Toda ta je priSel v zadrego, zbe-
Zavsi pred starékom iz dvorane.

Leta 1817. je koncal licejske nauke in
vstopil v drzavno sluzbo. Sedaj se je mogel
prosto gibati med peterbursko mladino. Res
se je prepustil z vso dufo blesku in Sumu
neomejenega zivljenja, vendar pa si je pri-
drzal za prijatelje moZe treznega miSljenja
in pisateljskih zmoZnostij (Zukovski, Ka-
ramzin).

Takrat je zlasti med mladino vse ki-
pelo; ustanavljala so se druitva, katerih
¢lani so goreli za razlitne polititne smeri,
toda vsi so se navduSfevali za jedno idejo, _
za — prostost. Brezobzirno, smelo in pro-
sto govorjenje v teh drustvih je naslo v Pus-
kinu ¢vrst odmev. Izvabilo mu je ved krep-
kih epigramov in rezkih satir, katere so se
rokopisno bliskoma razSirile med ¢itajotim
obtinstvom. Se vetjo pozornost pa je vzbu-
dila neka njegova zelo viharna oda na pro-
stost. — Grozila mu je velika nevarnost. No,
Karamzin mu je Sel na roko, izposlovavsi,
da se mu je omejila kazen v izgnanstvo na jug.

Leta 1820. so ga odvedli na Kavkaz v
mesto Ekaterinoslavelj, kjer je prebil do
leta 1824. Ves ta ¢as je hodil ob Kavkazu
od kraja do kraja. Leta 1820. je potoval z
druzino grofa Rajevskega na Kavkaz, od-
koder se je vrnil ¢ez Krim. Na teh potova-
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njih se je seznanil natan¢nejSe z juzno pri-
rodo in nje prebivalei. Nenavadna prirodna
krasota Kavkaza, Krima in Besarabije mu
je dala pesni¥kih snovij za njegove pre-
krasne speve: «Kavkaski jetniks, «Bah¢isa-
rajski vodomet», «Dva roparja», «Cigani»
idr. — Toda v vseh teh delih se %e kaZe
vpliv velikega angleikega pesnika Byrona.
Tudi za¢etek znamenitega romana «Ev-
genija Onjegina» je Se pisan pod Byronovim
vplivom. Polagoma pa je zapustil pesnik
stopinje velikega Britanca in se povzdignil
do samostojnosti. V poznejsih njegovih de-
lih se kaZe popolna izvirnost in globoko
\'glnl)ljellje v duha in Zivelj ruskega naroda.
V pregnanstvu je prezivel Puskin &tiri
leta. V avgustu leta 1824. pa so ga poslali
«pod nadzorstvom mestnih sils v Mihajlov-
sko, malo selo, kjer je imel njegov ote hiSo
in precejinje posestvo. Tu je Zivel neka{
tasa pri oCetu, toda kmalu ga je ole ostavi
in odsel v Moskvo. Pesnik je ostal sam s
svojo priletno babico Arino Rodijovno. Dobra
starka je spremljala svojega vnuka od mla-
dosti, budeta v njem s svojimi pripovedkami
ljubezen do ruske narodne poezije.
Oddaljen od omikanega sveta je preZi-
vel Puskin v Mihajlovskem dve leti. Po dol-
gem, neprestancin bivanju med mestnim Su-
mom in hrumom se je ¢util pesnik zdaj v
tihi samoti osre¢enega. Med priprostim, pri-
jaznim narodom, v miru in tihoti se je od-
dahnil in pozivil k novemu delovanju. Delal
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je na polju; poleg tega je veliko ¢ital in na-
daljeval svoj roman «Evgenij Onjegin». Tu
je tudi kone¢al «Cigane» in veliki epski spev
«Boris Godunov:. Veliko je obteval s pri-
prostim ljudstvom, in s pridnostjo prouceval
vse, v C¢emur se javlja dula in domisljija
ruskega naroda. Najbolj ga je zanimala na-
rodna poezija: poslusal je pripovedke svoje
babice, zbiral in zapisoval pesmi, opazoval
zivljenje v ruski vasici in se zacel resno ba-
viti z rusko povestnico. Vse to se je vtisnilo
globoko v njegovo duSo in ga vsposobilo za
narodnega pevea ruskega. Popustil je pos-
nemanje in zavrgel prejSnje ideale. Nasel je
v Mihajlovskem neizerpljiv vir poezije — v
zivljenju priprostega naroda, naSel je ideal
— Sheakespearja, katerega je uprav tu v
enomér ¢cital. v

3. septembra 1. 1826. je poklical mladi
car Nikolaj Pukina iz pregnanstva. Odslej
je prebival v Peterburgu, kjer ga je Niko-
laj odlikoval na raznovrstne nacine. Stopil
]'e spet v drzavno sluzbo. Leta 1829. je sprem-
jal grofa Paskevita pri njegovi ekspediciji
v Erzerum; to pctovanje je popisal Puskin
pod naslovom: «Potovanje v Erzerum», —
V tem ¢asu je izdal tudi ve¢ epskih pesmij:
«Grof Nulins, «Poltavas, «Hisica v Kolomnus,
«Pir ob ¢asu kuge», «Skopi vitez», «Mozart
in Salieri» (fragment) in nekaj novel (zadnje
pod izmisljenim imenom Ivan Belkin).

Na vrhuncu slave in delovanja je stal
Puskin leta 1831., ko se je oZenil s pre-
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krasno, a lahkomisljeno Natalijo Gonarovo.
Dobil je sluZbo pri ministerstvu inostranskih
poslov z letno pla¢o 5000 rubljev. —

V tem letu se je zatel pecati s proude-
vanjem zgodovine. Spisal je zgodovino Petra
Vel.,, potem pa je za¢el preiskovati zgodo-
vino Pugatevskega upora. Potoval je osebno
v kraje, koder je divjala grozna ustaja, v
Kazan in Orenburg, da bi se boljse sezna-
nil z odnoSaji onih krajev. Sad njegovega
truda je bila <Zgodovina Pugacevskega
upora»; za njo je dobil 1833. 1. ¢astni naslov
«Kammerjunker»> in v pokritje tiskarskih
stroskov se mu je izplatalo 20.000 rubljev.

Zgodovinske Studije o uporu Pugateva
so mu dale snov za novelo «Kapitanova
he¢is, katere slovenski prevod prinasa da-
nadnji snopi¢ «Slov. knjiZnice».

V <«Kapitanovi héeri» nam kaZe .Pu3kin
posamezne osebe v tako jasnih barvah, da
se nam zdi, kakor. bi Zivele in govorile. Pri-
povedovanje je popolnoma naravno, brez
vseh nenavadnih, fantastiénih obrazov. S to
novelo je upeljal Puskin nov naéin pripove-
dovanja v rusko slovstvo.

Zgodovinski pripovedovalei pred Pus-
kinom niso hoteli opisovati navadnega Zziv-
ljenja, ker se jim je zdelo premalo zanimivo.
Pisatelji so se seveda ravnali po ukusu &-
-tajotega obtinstva, katero je zahtevalo ro-
manov in povestij, v katerih se opisujejo
grozoviti in strasni dogodki, da se ¢loveku
jezé lasje. Ako je cCitatelj jokal vsled vtisa
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¢itanja, ako ga je stresal strah, ako je po-
zabil na ta svet in se zamaknil v deveto
deZelo, potem se je reklo, da je spis izvr-
sten; taka dela so imela nebroj Citateljev.
Zato so se trudili pisatelji,- da so ustrezali
temu po fujem berilu pokvarjenemu ukusu
obcinstva.

Prav dobro pravi torej veliki ruski kri-
tik, riso¢ takratne romanopisce:

«Pisatel] vzame junaka, ki se odlikuje
z vsemi vrlinami, lepoto in razumom. Ta se
zaljubi v Zensko, ki je prav tako feniks svo-
jega spola. No, navadno poprosi kak «<raz-
bojnik» oteta za heerkino roko in o¢e pri-
voli v zakon. Za¢no se razlitne nadloge, ne-
srece in tezave; toda zvestoba in vstrajnost
zmagata — kolikor mogote nad zdravim ra-
zumom — in junaka se vzameta. — Na to
privzame pisatelj nekaj zgodovinskih oseb
in jih primora, da govoré in delajo ono, kar
pripomore obema junakoma k zvezi. — Pri
nekaterih piscih se je vrsil celo poltavski in
borodinski boj samo zato, ali se vzameta
dva zaljubljenca ali ne . ... Ali so ¢udni
nasi pisatelji!»

Puskin pa je pisal «Kapitanovo
h&ers po zgodovinski resnici, povsod je zvest
‘zgodovini. On nam natantno kaze tudi na-
rodne obitaje, nrav, no%o in govor. — Zato
po pravici pravi drugi ziameniti ruski kri-
tik Skabitevski: <Puskin se nam ne kaZe
samo kot romanist, ampak tudi kot natura-
list, ker nam v <Kapitanovi h&eri» ne rise

>
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slik iz Zivljenja idealnih in ekscentri¢nih lju-
dij, ampak navadnih, vsakdanjih. V nji se
kaze ¢Cisto, natan¢éno Zivljenje osemnajstega
veka.... V nji ni najti onega fantasti¢nega
zivljenja, kakorino je v basnih in pripoved-
kah «tiso¢ in jedne noti», ampak opisano je
zivljenje tako, kakor3no je bilo v resnici....»

Uprav vsled svoje realnosti, zgodovin-
ske objektivnosti in umne razporedbe je <Kap.
heéi» Puskinovo umetniski dovrieno delo,
kar pripoznavajo tudi inozemski kritiki. Po
praviei pravi Nemec Lange, da je <Kapi-
tanova he¢i» jedna prvih pripovestij
v celi svetovni knjiZevnosti. —

Od leta 1827. je Zivel Puskin v Peter-
burgu, kjer je uZival veliko naklonjenost
mladega carja. To je vzbujalo pri aristokra-
tih na dvoru zavist in nevoljo, kajti oni so
ze prej gledali z nekakim zanitljivim prezi-
ranjem na pesnika. To je zalilo Puskina. Cu-
til se je nesrefnega med naduto, puhloglavo
in nasladno visjo gospodo. Zato si je Zelel
iz mestnega hrupa zopet med neuki narod,
med priproste, a odkrite znacaje, med kate-
rimi se je cutil také srefnega.

Obrekovanja, spletke in podli prepiri
so mu zaceli greniti Zivljenje. Prizanagali
mu niso celo v hisni &asti, kjer je bil naj-
bolj obéutljiv. — V jednem takih prepirov
ga je slednji¢ v dvoboju smrtno ranil po-
rotnik Dantés, posinovljene¢c holandskega
poslanika barona Heckeerna, 27. jan. 1837.
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Po dvadnevnih hudih mukah je pesnik iz-
dihnil svojo veliko du%o.

Smrt Puskinovo je obzaloval ves Pe-
terburg, vsa Rusija kot skupno nesreto. Kako
je narod ljubil svojega pevea, pokazal je
zlasti ob ¢asu njegove dvadnevne bolezni.
HiSa, v kateri je lezal, je bila not in dan
polna takajoega obtinstva, ki je strahoma
izprasevalo, kako je pesniku. — Ko se je
zvedela njegova smrt, so se pojavljali ne-
miri. Vsled tega je bil prepovedan javen po-
kop. Tiho, v spremstvu mnekaterih sorodni-
kov in prijateljev, so ga pokopali v Sveto-
gorskem Uspenskem samostanu, blizu Sela
Mihajlovsko. Po mestu so bili razstavljeni
vojaki, kajti med uzaljenim ljudstvom je vse
vrelo. Ta nemir je Se bolj podzigala ognje-
vita, grozete in pretee jeze polna pesem
mladega pesnika Mihaela Lermontova, kate-
remu je bil PuSkin tovarii in uzornik. Pe-
sem ima naslov: <«Na smrt Puikina»; v
njo je vlil razjarjeni in uzaljeni mladeni® ves
SV0j gnev, vso svojo bolest in ves obup. Ta-
koj po Pugkinovi smrti jo je dal Lermontov
sam tiskati na male listke, na katerih se je
naglo razsirila med razburjenim ob¢instvom.
V nji ne prizanasa Lermontov nikomur, tudi

~ecarju ne, zato ni ¢udno, da ga je doletelo

vsled te pesmi — pregnanstvo.

_ Lermontova pesem «Na smrt Puskina»
je jedna najkrasnej$ih ruskih lirskih pesmij.
Zato in vsled tega, ker osvetljuje marsikaj

iz Zivljenja Puskina, mislim, da je na mestu,
~ako sledi tu v slovenskem prevodu:
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Na smrt Puskina.
Pil je poet kot suZenj &dsti,
Pil pod klevetnikov ostjo
Predrtih prs, v osvete strasti,
Nagnil ponosno je glavo.
Prenesla ni mu duSa vneta
Ocitanja zbadljivih grl;
Sam vstal je proti mnenju svéta,
Sam Zivel je, sam je — umrl!
Umrl! ... Cemu zdaj Zalovanje,
Cemu zdaj hval in solz nebroj,
Cemu bolest, pomilovanje —
Konéala je usoda boj!
Zakaj ste prej zasmehovali
Slobodni, ¢udni duh njegov,
Zakaj z nasmehom podzigali
Ste tle¢o iskro v plamen nov?...
Radujte se!... Cas zaZeljeni
Njegove smrti je prisel.
Ugasnil je plamteci genij,
Slavndstni venec je zvenel! ., ..
Njegov morilec mu nevarno
In smrtno rano je zadal:
Pomeril nanj je malomarno,
Se prst mu ni zadrgetdl.
Ni éuda!... Iz krajin oblastnih,
Kot mnogi drugi, je prisel,
Le po castéh in sluzbah éastnih
Begun usodni je hlepel.
Zato preziral je ostro
Nas jezik in znaéaje prave,
Umel ni ptujec nafe slave,
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Umel sekunde ni krvave,
Ko dvignil je za strel roké!
-

Umrl je, legel pod gomilo
In padel v plen zavisti je bledé,
Ko pevee, katerega s precudno silo
Opeval sam je, — ono srce milo,
Ki tudi vgasnilo vsled krute je roké. —
Zakaj iz druzbe prostodusne, sredée mirne,
Je stopil med ljudi zavistne brezobzirne,
In prostevolje li, vsled plamena strastij ?
Zakaj je dal roko obrekovalcem zlobnim,
Zakaj verjel njih hlimbam je hudobnim
On, ki Ze mlad spoznaval je ljudi? — —
In ti so vzeli peveu prejénji venec,
Ovili z lovorom in trsjem mu glavé,
A skrito trnje okrog sénec
Ranilo slavno &elo je hudé . ..
Grenili so Se zadnje hipe mu v Zivljenju,
Z zvijadami brezéutno mu mnoZili jad,
Da v ma&éevalnem je umrl hlepenju,
V nevolji skrivni goljufivih nad . ..
Utihnila je divna pesen,
Veé spevi krasni ne zvené:
Dom pevéev je teman in tésen —
A usta bleda mu — moléé.
A vi oBabniki, sinovi
Oéetov podlih, samosilnika oprad,
Vi strahopetni, sprideni robovi,
Ki zaniéujete na& revni rod,
Ki v tolpah gladnih lazite krog trona,
Na kterem rabelj znanstva, slobode sedi!
' 12
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Naj vas le varuje oblast zakona —

Pred vami sodba in zakon moléi, —

A vedite, da k sodbi pride vasa zloba
Enkrat pred groznega, praviénega Bogi,
Katerega ne preslepi.zlati bliséoba,
Kateri za vse &ine, misli znd.

Takrat vam veé obrekovanje ne pomaga,
Ne redijo vas ved laZi:

Saj ¢rne vaSe krvi zadnja sraga

Ne plaéa pesnika krvi.

S PuSkinom je izgubila. Rusija svojega
najvetjega lirika, svojega prvega vedjega
pesnika, kateri uZiva tudi zunaj Rusije pri-
znanje in obfudovanje. ,Puskin je imel za
vse pojave ruskega Zivljenja tipi¢ne uzore,

nesmrtne odmeve® — njegove =zasluge za
ruski jezik in knjiZevnost ostanejo nepo-
zabljene.

Kako Rusi cenijo svojega velikana-
pesnika, pokazali so zlasti leta 1880., ko je
cela Rusija prispevala k njegovemu spome-
niku, ki so mu ga postaviii 6. junija 1880.
v Moskvi. _

Prelagatelj.
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,Sleoanska Rnjiznica
izhaja redne vsekega 15. dne v mesecu in stane ose-

letne 1 gld. 80 kr.

Doslej so izili li-le snopici:

— ,Ratmir*, ¢edki spisal Jan Vivra, poslovenil Petrovié. Dodan
je zgodovinski epis o dobi, ko se je vriila fa povesi.

— 1. ,Pojdimo za Njim*®. — II. ,Angelj*. Poljski spisal Henrik
Sienkiewicz; prvo poslovenil Petrovi¢, drugo f Fran Gestrin. —
»Stanku Vrazu*, hrvaski speval August Senoa. |
— ,Slucajno®, ruski spisal P. N. Polevoj, poslovenil J. Kogej.
— II. ,Amerikanci®, spisal L I. Jasinski, poslovenil J. Kogej.

— Dodan je pisek o pisatelju:Polevem. |
JProtivja®, slovadki spisala Ljudmila Podjavorinska, poslovenil

Anonym. — Dodatek o Slovakih in pisateljici. — Azbuka za
Slovence, Srbe in Ruse, — Gregoréitevi pesmi ,Domovini* in

JPri mrivaskem odru* v azbuki.

I. ,Cesarja je bil Sel gledat®* — II. ,Pravda*.-— IIL ,PrevZit-

kar*. Iz luZiskega poslovenil Simon Gregoréié ml. — IV, Cla-l
nek: ,0 Dballitkih Slovanih in LuZitanih®., Spisal Simon Gre-
gordi¢ ml. 1
in 7. — I ,Stara Romanka®, poljski spisala E. Orzeszkova,
poslovenil Vekoslav Benkovié. . :
— L ,Mali Zlatko®, ¢eski spisal Jos. D. Konrad, poslovenil
Vekoslav Benkovié. — II. ,Pogumnim Bog pomaga®, ruski spisal
P. N. Polevoj, poslovenil J. J. Kogej. — III. a) ,Materne solze*,
b ,Pesem obsojencev®, pesmi, ruski zloZil Nekrasov; poslovenil
Iv. Vesel-Vesnin; ¢ ,Slovan jsem®, ¢elka pesem.

— L. ,Zalostna svatba®, ﬁoﬁski spisala Valerija Mnrzkowska!|
poslov. Pohorski — II. ,Kako sem izpovedoval Turke®, &eski
spisal Jos Holedek, poslovenil + Fran Gestrin.

— I. ,Osveta®. .(Cedki spisal Dragolin Sabina, poslovenil Ra-

doslav Knaflie. — II. ,Stric Martinek*, Cedki spisala Gabrijela

Preissovd, poslovenil + Fran Gestrin.

12. 13. in 14. — Odiseja, povest slovenski mladini, prosto po

Homerju spisal Andrej Kragelj.

z".:v.udi.eo (') zaznamovani snopiéi so posli.
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ANA REHSKOVA.
(Stran 5.)



GABRIJELA PREISSOVA.

(Stran 89.)
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